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3 0 3 | 0o 3 و‎ 

رف 6 ارواح. ® ف 6 آبدان 8 عضو › أمضاءٌ ه 
تەن (وجوذ) تەزڭك کیاکی (اعدا) 

و دو و 0ر وو و ا ٍ ت 

راس »رۇس ٭ شعز» شعور ه ضفيرة'» ضفائر ه 

باش توك (اچ) طلم 

م ەر رو ر ج f0‏ ر ره و اا ۶ 

وجه » وجوه ه جبهة » جبهات ه أذن» اذان ٠‏ 

يوز » (بیت) ماگلای قۇلاق 
)۷( ”0 3 رو 2 و0 ر ے0 3 


عین › عبو ن 6 هدب ) اهداب ٭ خایت: حواجب ه 


ڪوز شر قاش 
ەر , ەر و 
انق » أنوف ه فم ( فو ) أفواه ه شفَة ء شفاه ه 
2 : آوز (آغر) 
عر و و إو 

سن › اسنان e‏ لسان ¢ ألسنة e‏ جد »› خدود 6 
تش ٣تل‏ ا 
سے و ۱o0‏ ) یر 2 | او 
ذقن 6 اذقان @ رقبة 6 رقبات ® قفا > أقفاء © 
e 2‏ 

3 o ‌ 0 ؤ‎ e. 
© اجزا‎ e شارت ¢ شوارب 8 ال > جى ہ جو“‎ 
مییق ماقال کمسا اق‎ 
9 | وء 0 ° ت ° م00 ) 0ص‎ 
مرڪب ه شريف ۾ جميل ه ت ١ه الحياة ه‎ 

۱ 

قوشلىش قدرلی ڪيلشلي؛ ڪورڪهەم اولم ترڪلك 
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الجمل العربية 

روح الانسان شریف وبدنه جمیل « يخرج روح الانسان عن بدنه 
بعد الءوته الاروإح موك الابدان الابدا نکال بلاد تسكن فيها 
الاروإح كالملوك « تخرج الارواح عن ابدان الناس بعد الموت # ارواح 
الاحياء فى أبدانهم وارواح الامواتليست فى ابدانهم ‏ الروح عالم وعاقل 

ووی والبدی لیس بعالم ولا عاقل ولا دكي بل هو الج لا بعلم شيا 

وهو يفعل جميع افعاله بامر الروج ھ ابدان الناس مرک من الاعضاء 
والاعضاءٌ جزاءٌ الابدان e‏ عضو نافع للانان « اعضاً الا ا 
2 والرقبة 5 اعضائنا e‏ ل مضو (۳) 
جز من‌البدن ه الرأس المدور جميل ه الرس الصغير لیس بجمیل ه 

راس خادمنا اکیر من راس بکر « شعر الرس کد شور ۵ شعر رأسك 

اسود « شعر رُس هذا الرجل اصفر ٠‏ اشعار روس شیو ا ) 
فل الفس سواه اخلے کس من رأة شعرة من حيتكه 

اشعار روُس الرجال قصيرة « اشعارٌ روس السا یاو اا 

النساء طويلة « الضفائر الطويلة جميلة 8 الضفيرة مركبة من الاشعار « 

ا زپد س @ الوجون المو ر 8 Hs‏ لوسو الحسنة قايلة ® 


و‌ ر o0‏ ر 3 2 
الوجه الابيض حسن « الوجه الاسود ليس بحسن ٠‏ وجه ذاك الرجل 
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احمر « وجوه أكثر المرضى صفر ‏ جبهة هذا الرجل مريضة « جبية 
ذاك الرجل أسيست بعريضة ضة « الجبية العريضة جمياة ٠‏ الجبية الضيقة 
ليست بجميلة » اذن هذا الرجل واحد ٥‏ أن بکر صغیر ٥‏ فن زید 
ڪڪيير e‏ ا الاصوات باذنه « آذان اڪ الناس 
سامعة « آذان الصم ليست بسامعة ه الان ضر وري اسل انسان « 
العين ناظرة الى الاشياء سے آقظی براع دہ اسان این ۲ کل انسان 
ینظر بعینه ٭ الاعمی لا ینظر الى شیء « عین الاعمی ليست بنافعة « 
العين عضو نافع جا« العيونٰ مدورة « بع العيون اسوة وبعضها 
زرق ٠‏ عين هذا الرجل واحد ٠‏ الاهداب مختلفة: بعضها اسود وبعضّها 
وا اض د اقب ال ن # الي الأنيش لس 
بجمیل ‏ اهداب ااشیوخ بیض ٭ لیس لبکر مدب اصلاً « اسای کن 
طويلة واهداب بکر ا حاجب هذا الر جل اسودة الحاجب الاسنوة 
اکا ذال الرجل اھ عا ا الشرخ ابيض ه انف ا 
الخادم کر د الأ ادف ڪل اسان « انوف بعض الناس 
كبيرة جدا ه الانوف الكبيرة ليست بجميلة ه انى هذا الرجل 


(5) 


0 د‎ 0 o ° 
E 


و سی »و و » الوه شريد م ادلی قادن 
َع الهم لى الناس عي » الفم واحد فى ل انسان ٠‏ ڪل 
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انسان ڪل ديشرب بفمات اوت کر چ ن ن لقره شفة زی دکبيرةه 
شفاه الارلاد حہ حەر A 8 e‏ الشيوخ لیسٽت 4م 8 الشفاه ایوا 
# َ1 : ,9 6 ا ر ا ور ر 
الافواه ‏ سن الانسان ر اسان ملي طوياة « الاسنان 


فى الافواه « الاسنان بیش ET‏ 0 ليست بحسنة ه 


اسنان نساء بعض الفرى مصبوةة ة بالصبغ الاسود 8 الاسنان و 
ليست بجا # اسان على اة « اسنان هذا الجامل ليست بطاهرة « 
اسنان الشيوخ قليلة وضعيغة « الناس ينطقون با لستقهم « لسان كل 
اسان أجیر # لات بعض المرشى أبيض ‏ خد هذا الرجل احبر ه 
الخد ألحر جميلة © خد ذال الرجل نوی اوش د الت السين (م) 
و زید کبیر ھ اللحية اع ادقن ھ دقن ١‏ کثر الشيوغ 
تحت اللحية ‏ ألذقن مٽ الفم @ اللحية فی الذقن @ الرقة الطويلة 
لپت بجميلة ® رابا بعض الاس وبا ورقبة بعضوم قصيرة * القفاءُ 
حلق الرقبة « القفاءٌ العريض ليس بجمیل # اقفاءً الفها عريضة « 
اقفاً العقلا”ٌ ليست بعريضة ٠‏ اقفاُ الاگالین واب ای 


02~ 


ع غارب الأسيك 8 ارت هذا الرجل ا ٭ شارب ذال 

الشيخ ابيض » شارب خادمك اصفر ٠‏ لحية هذا الس فيه ریا ۾ اي 
ik‏ 0 ۰ 

الر جال الغلا" فسيرة « حى الفيوغ بيض # ليست الضاء لحه رلا 
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شارب ٠‏ لحية ذال لجل صفراءٌ « الاحياءٌ يفعلون افعالاً كثيرة ه 
والتواك لأغطرن شيعا 5 الوت ليس بمرغوب لآ ڪر الناس ۾ 
الحياة مرغوبة زا ا انسان » الاڪل لاز مل للحياة # الضرب الشديد 
ت للموت ٠‏ الحيات والموت من الله تعالى » حياة الانسان بلا اكل 
الطعام وشرب الماء عا ۾ ا الاس آں عجيب 5 موت ڪل انسان 
ممکنه نحن َطْع الحیاة فی الدنيا فى ستوات كثيرةه الموت آخر الياقه 


see ea 


ت0 ۵ رد رل ەە و > 
۲ § الدرس الثاى والامسون ® 


9 0 | ر3 ر 0 0۱ ر 0ر و 
م کڪکتن ) اکتای ٭ یں › ایدى ٠‏ ذراع » أذرع ه 
م أ 
ايڭ باش (س بەگی) قول بلك 
o‏ ےر 1 ر وي ق ١ o‏ ر ت و و‌ 
مرفق » مرافق ٭ رسغ » ارساغ ٭ کف » کفوفق ه 
تر سالك بلەزك ارچ 
ر أ s |o‏ ےل مر » |o‏ 0 و‌ 
اصع » أصابع ٠‏ ابهام ٠‏ سبابة ٠‏ وسطى ٠‏ بضر ه 
بارماق باش بارماتق اشاره بارماغی اورتا بارماق آتسز بارماق 
0 ر 9 0 ر 3o0‏ و و ر و ر 0 
خنصر ٭ ظفر » اظفار ٭ صدر » صدور ٭ ثدی » اژدی ھ 
چەنچه ا طرناق ¥ lG‏ ايەچەك 
م 0 ) د 3s | o‏ رہ 0 2 
فهر ھور بطي » بطون ٠‏ ضلع» > أاضلاع ٭ سرة ه 
قۇر ساي او ڪنڏد لق 
o‏ 3 ر ٥0و‏ و0| 9 
e‏ أجل ٤‏ فن أفخاد ٠‏ ركبة بة » ر کباٽ ۾ 
بیل آیاق بوت تز 
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o”‏ | ر 


ساق ٠‏ اسوق #کعت ٠‏ ڪعاب ه عقب » أعقاب ه 


بالطر طوبق ا 

20ر e 2 lo‏ 0ھ 9 و 

صورة » عورات ٭ مستور ٠‏ وضوً سل 
اۋيات يير اۋرتولى. طهارت» آہدست قۇينو 
{ose‏ 

اليمنى ٠‏ اليسرى ٠‏ (مسحء ا > المسح) اشقوء 

اول قول ياڪه‌آياق» صول قول ياڪه ياق صپرو 


0ے ر o‏ ار 


الجمل العربية . 


اڪتاف هذا الرجل عريضة * ضربث على كتفي زید ٥‏ نظرت ال ىتف 
پار ھ ید علي قصيرة زیت مولت فته اسا ابداو) ید ڪر طويلة 8 
الانسان يا كل ويكتب بيده وبفعل اثر الافعال بها ه فتحت الباب 
نض عل ج الاي امام طرياة ٭ آپدی هذا الضعيف مقطوعة م 
ا پدی الرجال لیسٹ بعورة * آیدی ااه مستورة ٠‏ الايدى تغسل 
فالوضوء ال ! المرافق وتغسل كلها فى الفسله الذراع اقصر من‌اليده 
اليد اطول e‏ تن الذدرلع « الأذرع والمرافق و الارساغ والڪفوف 
والاصابع من اجزاء آليده هسل آیدی فی الوضوء الى مرافقیا « اغسلو 
آیدیکم قبل الوضوء والغسل الى ارساغکمه الرافق والاذرع والارساغ 
والكفوف والاصابع ل فى الوضوءِ 8 ڪف پڪڪر ريض 2 
ول بير ٠‏ الڪفوف الصغيرة جميلةه صرب زيد بكرا ملى ده 
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بگقة ۾ لا تضرِبوا خدود الصبيان بکفوفڪم ه الضرب بالڪي من 
عادات النساء م الاصابح فی‌الايدى والآرجل ٠‏ الاصابع الطويلة جميلةه 
امابعاك قير 8 اصابع ا الرجل طويلة ۾ ضربت زیدا امبعی م 
اصبع(موٴنٹ) خادمنامقطو ماھ امابع بعش السا ف الور 
الابيام فو ى الاصايع e FY‏ السبابة السات اق بى 
الوسطى ه والوسطى اطول الاصاببع ٠‏ الرنصر فصر سن الوس 
و اطو لمن الخنصرهالخنصراصغر الاصايع وهوضعيف» الاظفار فىرۇس 
الاصاع ه الاظفار بيض ٠‏ اظفار بعض الناس عريضة و اظفار بعضهم 
3 طویاةره طفاړی طوياة » اظفار ك عر يضة « الاظفار صلبة ه صدر ولي 
ضیق ٭ مدر علي عریش م الخدر امرش جيل د الائدى شوق 
الصدور ه صدور الر جال الاقویاء عر يضة ه للنساء اثد فىصدورهنە 
اثدى الر جال صغيرة جداه لا ترفو على ظمو رم ٥‏ که لجلا روق 
على ظهورهم ‏ الاطعية المأڪولة تجيع فى البطن ٠‏ بطون الاكالي 
كبيرة جداة البطون الكبيرة ليست بجمیلة « اجرد ليست بستورقه 
بطو ڪل انان ستورةه الف مر الاسان ه هذ مل فی 
خصره ٥‏ ضر بت زیدا على خصره ‏ أجل بعض الر جال طويلة وار جل 
مکی سوا درل ر فیا لاه رت الرجل م رکب م 
الفخذ والساق والكعب والعقب والاصابعه الفخذ اڪبر من الساقة 
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الساق تحب الفخذ والكعب تحت الساق 8 الاعقاب فی خلف الار جل 
والاصابع فى آمامها ٠‏ الاوجل لازبة لكل انسان ك الاق اسخر ى 
الفخذ اصابع اأرجل ا واد من اصابع البد ه اصابع اليد 
كبر واطول من‌اصابع الرّجل ٠‏ ابهام الإجل كبر من ابمام اليده 
الارجل تغل فى الوضوء الى الكعاب ۾ الڪعاب تسل فى وضو 
والساق لا سل فيه ل البدن بعل فى الغسل « ايدان الاس 
مستورة بالاثواب ٠‏ روس الرجال مستورة بالعمائم اوالطرابيش 
اوالَرقيات 8 راس السا مسقو ة بالخدر E a‏ 
والبطون' مستورة بالاقمصة ه الار جل مستورة بالسراويل اوالاأزرِ ه 
لادی مستورة پا کمام الاثوابب ٠‏ الأسوق والكعاب والاعقابُ والا 
مام ی بالخفاف اوالنعال او الجراميق « اليدالیمنى اشرف من 
اليد اليسرى والرجل الينى اشرفى من الرجل اليدرى ٠‏ كلوا 
بایدیڪم الیمنی ولا تالو ا بایدیکم اليسرى ٠‏ أدخلوا فى المساجد 


o‏ ر 


بار جلڪم اليمنى ولا تدخاوا فيها بار جلڪم اليسرق # الت 


فى الوضوء الى الرفق والرجل تغسل الن الك ةالر اس لايقل 
2 ون صر ف وه ےر 0١‏ 020 |إڪ 

فى الوضوء بل يمسح « كل البدن يغسل فى الغسل ٠‏ ان لمستم خفافا 

cc ےر ے3‎ o a ر‎ o ۹ 

ملی ارجاکم بعد وضوء فامسحو ا عليها فى الوضوء الأخر 8 


e س‎ 
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| ° 0 2ے( 0 ر o‏ | 5 


د اغ » أدمغة ٠‏ قلب» ة وب ه ڪيد > اڪاد ۾ 
م يۇرەك ا 

رة 6 رثات ٠‏ طحا :ل ٠‏ كلية > ڪليات @ 
اوبکه 


طالاق ا وك 


ر ور و رمو ور |o‏ د 
مریءٌ. مرءٌ ٭ حلْقوم » حلاقیم ٭ نفس » آنفاس ء 
۱ 


يۇتقياق بوغاز (صولو بول) عواي م 6 


lo. ) < © 


e Ll معا‎ ٠ معدة أمعدة‎ 


a 3|‏ 
۳ قازانی ابگی 


30 30 رو 


عظم» عظام 2 عصب» أغصاب # عرق» عروق ® 


0 
اا ا نا ا 


دم» دمه مخ» مخاخ ٥‏ شحم» شحوم ® شرق 


قان ياك مای اچ ماب ٿر 
o‏ د ممص ر وإ ۱| 3 


دمع لغم« بزاق » خاط بول ورم *» اورام @ 


ڪوز ياشى ا و بۆرۆن صووی بول 


ا 0 ) 0| و 


جراحة ٠‏ جراحات جوق؛ وای 
يارا 


EE‏ نآ ے رن و ےہ ف 


TES‏ پخصل» العصول) 


پيدا بواو 


صم ت 0و و 


(بزق؛ یبزق؛ البزق): ,2 ( خط خط اليخط) ر 


00 


(سلم» يسلم» السلامة) (جرح؛ یجرح» الجر 


آوروسز وعيبسز ٻولو جراحتلهو 
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الجمل العربية. 


جوف الرس ممل ۶ الماع @ ار والعقل فی الدماغ » حرکات 
أمضاء البدن من الدماغ @ و الانسان الاشياء بالدماغ ٭ وهو 
اشرف اجزاء البدن وأنفعها ٠‏ القلب معان الدم # جوف القلب ميلو 
بالدم ٥‏ کل ل اميل اول فى القلب ثم يرج منه الى العروق ٠‏ 
الدماء تحصل من الطعام المجموع فى البعدة ء لقان يتحر ك دائمًا ۾ 
قلب الميت لايتحرك اصلاً ه تراك القلب لازمة للاحياء ه حركة القلي 
لیاتنا e‏ الدماء فى البدن خارجة من القلب © الكيد أحمر 
والرئة ابيض» الرئة فى جوف الصدره الكيد فىيمين البطن ٠‏ الرئة 
ملو 5 بالنقس فى اكثر الاوقات» التفس يحل الفرفالحلقوم ومنه 
فى الرئة ثم يخرچ عنها » النفس الداخل الى الر ئة نافع للحياة * والنفس 
الخارج عنها ضار لما ه رثات الاصحاء سالمة ه رثات بعض‌المرضى ليست 
ا بل زورک وا سالمة جا 8 النفس يرج عن الرئة 8 
الطحال احمر « الطحال قريب من المعدة « واتطيال فى يسار المعدة « 
الڪليه مدو رة ومستطيلة ۾ الڪلية سبب بب لصو ل البول من الماء 
المشروب * ری سبيلالاطعمة الما كولة « يدخل الطعام منآلفمفی 


المرى: ومنه يسقط الى المعدة « رأ س المریٍ فى العدةه المرىءً 
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اطول من الحلقوم ه الحلقوم سبيل النفس ٠‏ الصوت يحصل فى الفم 
يسبب النفس الخارج عن الحلقوم # جوف الحلقوم اوسع من جونفي 
الرىء ه للحلقوم عروق وعروقهفى جوف الرث ‏ الطعام الما كول 
یدخل اول فی‌الفم نکل من فی المریء ثم ا منه الى المعدة ثم 
يسقطً منها الى المعاء م اللحم لين والعظم صلب ٠‏ اللحم حمر والعظم 
اس العظام صلب من بعض الاحجار ٠‏ العظام ڪثيرة فی بدن 
الانسان د ڪل عتم مستور بالحمهالاحوٴم «رڪبة من الاعصاب م 
الاعصاب كثير ٤‏ فی ادن وا1 الاعصاب لحركة الامضاء م 
کل فعل 4 بسبب حركة الاعضاء وح ركةالامضاء حاصلة بسب حر کة 
الامصابه اجواف لظام خالية من‌الدم العر ف سبي ا » العروق 
سبل الدماء اجواف العروق ملو 5بالدماء الدما تحر ل ھ فیاجوانی 
العروقة العروق ڪثيرة فی البدنه قطع العرق سبب ب لخروج الدم 
من البدن 8 العروق فى القلب الدم لازم لحياة الانسان 


(4۷) 


الدم اجر د ا اك من د : ة الاحم 8 اجواف العظام ملو 
المخاغ 8 لیخ احم ® ااشحم 0 يض الف ف بطن الانسان السين 
كير ونی بط الانسان النحيف قليل « مرق مات الماد ومو برع 


© ےر 


من اليد « عرق الانسان طاحر » عرق بعض النلین د 
بغضهم قلیل ھ د العين السالمة طاهر ودمع‌العین المريضة نجس ه 
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الدمع يخرج من العين « البلغم ايض # كثرة البلغم علامة البرض ه 
البزاق طاهر وهو يحصل فى الفم ٠‏ البزاق ماءالفمو النخاط مء الائفي ۾ 
البول نجس الوا ل یح صل من العام السشروب ٠‏ ورم زید فی ظهره ه 
قد بکر كبير ٠‏ أورام هذا المريضصغيرة٠‏ جراحة هذا المريض 
بير ت جر اعات ذالك المريض كفيرة٠‏ يد زي جروحة بجراحة 
کبیرةه فخذ بکر مجر و بجراحة صغيرة بدن‌علی سالم عنالجر احات 
الاعضاء السالمة حسنة » هذاالبيث خالعنِ اناس ه البيوت الخالية عن 
اشيا ليست بمرغوبةه تحر لك e‏ ے بره عَم بعض الاحوال 
من حرکات العيون 8 0 بل سے آلا بر دید على الماء « لا 
تبزقوا على الماه ٠‏ البزق على الماء عيب البزق فى المسجد ذنب م 
المخط لدى الناس عيب ٠‏ لا تمخطوا لدى الناس » امخَطّوا پايد يڪ 
اليسرى ولا تمخطوا ایدیکم الینى « لا تبزقوا على وجوه الناس ۾ 


E 
+ الدرس الراب والخسون‎ ٤إ‎ 
الحيوانات‎ 
رن قراس م انها مان حن وران‎ 

آت طای آیغر بییه» بایطال 


TBMM KUTUPHANESI 


(4۳) 


حمار» ان چ بق : بغال ه بقر» بقر ه جل عجرل ن 


ایفالك قاچر صغر (جنسی) بزاو 

0د | د و‌ °۱4 ع ےر | 5 é١‏ | :5 
ور یران ابل ابال ه جل جمال ‏ اق نیاق . 
ا وگز تۆ يە (جنسى) آتا تۋ يە UT‏ ا 

م ور 0| ور ےر ر ۱0 )3 ےر 304 1 


غنم» اغنام : حملء؛ » حملان »كث ش »کباش همعز» مواعزه 


قى (جنسى) قوزى (بەرەن) تەکە(صارق) ڪه جه (جنسى) 


02 رو ر ن0 ر [Oa‏ 3 


قرن»؛ قرون ® ذذب»؛ أذناب ® حافرء حوافر ه 
مؤگز قۇ يرق طۇیاق 


صوف»آصو اف ٥‏ جلد ءجلود ه لبن »البانهحامل « عقيمه 


يۇن بیری سۇت بوواز قسر 
)۱¥( 8 


۱ م ر 1 > ت 0 ) ےت ل و 
خصی» خصیان ٭ فائدة فوائد ه مضرة» مضرات ه 
پیر اد فاگد؛ ضرر 

3 ر 0| ,و صم ے ر 


قطیع ؛ قطعان ه راعی lêy‏ @ ةا e‏ 


ڪۇ تو ڪؤ توچى (چوبان) پر صغر پر قوی بر ڪاجه 


ے ٤‏ ص0 ) مھ هھ و . م م ے 0 )ر هد 
(ملك » يملك » الملك) (نطق » ينطق ٠‏ النطق) 
ځواجه بولو : سۆ يلاو 
(رڪب دو کک لر کوب زه > ينطح النط) 
آتلانو سۆزو 
o‏ )ر ہے ن o‏ ص0 و 
امجن د أجم و اکست+ ادهم e‏ 
آرق (حیوان) م گزسز ڪوك (آت) قارا (آت) 
TBMM KUTUPHANESI‏ 
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الجمل العر بية . 

كل انسان حيوان ه الانسانُ اشرف الحيوانات واحسنها واعقلها ‏ 
الناس حيو انات مقلا ٠‏ الانسان حيوان ناطق « اكثر الحيوانات 
ليست بناطقة « بعش الميوانات ينطق بلسان ّا كثيرةٌ وهو الاننان م 
کل حیوان م الھرکة والاکل والشرب ٭ کل حیران اکل طعا یشرب 
ما٤‏ ه الاک لازم للحیوانات حیااحیوانات بلا ١‏ كل الطعام وبلا شرت 
الماء حال » لكل حيوان روح « الرو لازم لحركة اليوانات » فوائد 
بعض الحيو انات 2 وفوائد بعضها قليلة © مضرة بعض الحيوانات 
مجيب ٠‏ كر الحيوانات نوكل وبعضها لا يكل ٠‏ بعض الصلحاء لا 
یا کل محم الحيوانات ولا يشرب الباتيا اصا5 ٭ لبعض الحیونان قرف 
ایت لیما رن ہ لیس لکل حیوان دنب ٥‏ لعل یوان ج جلد واس 
لکل حیوان ضوف # البارد کالاٹواب للحیوانات ۾ الفرس من 
ایا منه 6 هذا الفرس أشهب وذاك الفرس أدهم « هذه الرمكة 

8 افراستا ڪايء 4 افوس حصان وذالك افر رمک چ 
3 الڪيير يى iê‏ حصان لیس بخص ه اا سي 


الافراس السمينة PE.‏ هذه أارمكة الشهباء دمم ه لرمڪاتنا 
ADE‏ رمگانننا وار ای م ماتيا اا 
کالامهار اصغْرُ من‌الافراس ه الاممار افراس صغار»تشر بُ البانَ الرمكات 
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8 آندیما ٠‏ للرمكات لبن فی‌آندیما » بعض الاس يشرب البانالركاتء 
البان الريكات نافعةللبدن ٠‏ الفقراً يا'كلون وم الافراس واكثر 
الاغنياء لا ا کلوتما وبعضهم یا کلیا کو الافراس ضار5 للبدن ه 
آذان امير اڪبر واطول من آذان الافراس ٠‏ لحوم الحمير والبغال 
اوک 6 شوت الفرس حسن وف الحمار اقح الاصوات » البغل 
اصخر من الفرس واکبر من الحمار « البغل ولك الفرس والحمار « 
آباء اڪفر البغال وأمهاتما حير » البغل اقوى من الحمار 
والفرس اقوى من البغلٍ ٠‏ الافراس والحمير والبغال من الحيواناتِ 
)۹١(‏ الخادمة للناس ٠‏ خدمة الافراس اڪثر من خدمة الحمير والبغال « 
حصاننا ر قط ه رمكتنا ر فطاءٌ ‏ إكغر افراسنا رقط ٠‏ الافراس الر قط 
قليلة ٠‏ ليس للافراس والحمير والبغال قرون» ولأبقر قرون طويلقه 
ا ابقر لام اقم ےا ۾ اڪ غر الناس يا ګلون لحوم البقره 
البقبر اكَبر من الحمار ه العجلٌ ولت المَقسرة ۾ لحوم 
العجول نةه الفيرانٰ اڪبر من البقر ه EE,‏ 
الثيران تخد م للناس وهى اقوى من الافراس» قر ون الثيران طويلةه 
ليس لبعضالبفر قرون ٠‏ بقرنا رقطاً م البق الفا شيره » هذه 
البقرة جماءهاليقرة العجفا* ليست بحسنةه الاب كبر من الفروالبقر م 
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ل الاب ج ال و اا الال اق وکا ابل یر ۾ اق علي 
سیر ولي سیت © 56ا بڪر سيت بسمينة . » لحوم الأبال 
والبانها شرب ةلل شاة سمينة ۾ هده الغاة 8 ۾ شاة عا 
یاچ شاتك ie‏ لحم الغنم نافع g7‏ اا م الاغنام السمينة مرغو ب @ 
اكلت لحمالفنم »| كث رالناس يأ كل لحم الغنم ٠٠‏ هذا العمل سمين» 
هولاء الضيوف كوا لحو : الحملان » مذا الكش سین ٠‏ لکش 
رن 0 لبعض الاغنام ات @ ١ E‏ لا كث رالاغنام NF‏ @ نان الغنم 
رخيص » جلود المواعن ثمينة ه لبن المع نافع. » شربنا لبن العز ه 
ا غو نابيش غا الفافز اسوه السلتون لا باون ن لحو م الافراس 
و الحمير والبغال ويا كلون لحوم البقر وال بالوالاغنام والمواعزِ» فقراً 
السامين يأ كلون احوم الافراس ولا يأكلون لحوم الحمير والبغال 
اصلاًء اڪثر القرون e‏ رفت البقرٍ اق ن قرون المواعز & 
للمواعز قرون طويلة» ليس للأبال قرون +رقبة الابل E‏ 
ظهر الال رفع » الأبال آقوى من الافراس اوس اسن ن 
البقر ٠‏ البقر اغبى من اڪثر الحيوانات e‏ ااڪٻش اا 
جدا # اذنان الافراس والحمير والبغال والبقر طويلة # لاذناب 
هذه الحیوانات اشعار طويلة » انان الأبال والاغنام والمواعز اص & 


)۲ج( دروس شفاهیه ۲ 
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اشعار جلو الافراس والحمير والبغال قصيرة ٠‏ اصواف جلود الابال 
والاغنام طویلة ه صو الابل ثمين » صوف النم ای اا 
جلد المع ثمين ٠‏ جلو الافراس والبّر ثخينة مجلود الاغنام والموامزٍ 
با ق و جد .جلد الفنم ارخص 
من جلد الع ه اللبن أبيض ٠‏ لين البقرة اكثر من لبن الريك ه 
بعض الناس يشر ب لبن الغنم # | كثر الناس لا يشر بون لبن الغنم م 
هذه الريكة حامل # رمڪة ملي عقيم ۾ بقرشنا حال « اق ول 
عقيم ه حصن هذا الرجل خصیان مانت خصی ھ لور بڪر خصىه 
جنل مره ليس بخصي ٠‏ الحڪباش المي سمي بقسرتنا رقسطاء م 
الاخنام الرقاً قليلةه لا كثر الحيرانات فائدة « ولبءض الحيوانات مضرةه 
فوا الافرلس فير « فواند الي اقل من فوائد الافراس ٠‏ فا 
الابل اثر من فوائد الفرس ٠‏ لامعزٍ «ضرة فى بعض الاوقات ومو 
٥ elk‏ راعی هذا القطيع رجل صادق وقطيعةُ ڪبير ۾ مذا 
قطيع البمقر # ذال قطسيم الاضنام والمواسز « الوه اة يسڪنون فى 
الصحاری فی کثر الأيام ه رما قطان هذا الغثي شباب صاحاء وهم 
لا يسرقوت شيتاه حوافر الافراس اكڪبر من حوافر الحمير و البغاله 
حوافر بعض الافراس سود وحوافر بعضها بيض ٠‏ انا كت اموالاً 
كليرة ‏ انت تمك افراسًا ثمينة ٠‏ زيد مالك هذا البقر ٠‏ مالك هذا 
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الڪتاب رجل مالمه هذا الثور مبلولك عل الا اظفار الافراس 
واعمير والبغال ه أكشر الخفافين ي صتعون الخفاق من جلود 
الموامزه الخفأف المصنودة من جاود المواعز يھ الخفاف المصنوعة 
من جاود الاضنام رخص ھ یا آبماالخفای أصنع لى من هذا الجالك خا 
ثمیتا ه رکب زید لی هذا الفرس ٠‏ انت ربت على هذا الحمار ۾ 
انا رکبت دلی هذا البغل الاد ملی البقر اح e‏ ماالکو الآبال 
وت جل آبالیرھ ار کوب ەلى بض الافراس مکل ھ يليما الارلاد 
لا ت رکبوا دل الاموار @ طح هذا الثور برا ڪليرة e‏ هذا الثور 
ينطح النأس فى اأزقاق ‏ الافراس والحمير والبغال والآبال لا طح 
اصا5 ه ابقر والاغنام والموامز تنح فى بعض الاوقات « ركب زيد 

ى الجمله کی می الحمار اك الناس ی کب على الافراسه 
بەض الناس ڍر ا لى البغال @ الجوارب ڌ تصنع من من اصوافق احيوانان 


والخفاف واا من جاو دها 8 
۷ 
eee e‏ 


ےہ o0‏ وھ 


٤‏ § الدرس الخامس والخسون ۾ 


فة ص ر( رور و 


وو 
سبع سن رعو ف ا ا ور 8 آ سك» اسب ٭ 
یوتقوچی حیوان ماييول آسلان 
* ۲ 
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م ( | د و ن و ےر 


ذمر»› » نمار ه دب » دببة ٭ ذب » ذثاب ‏ علب » تعالب ه 


ص 


يوابارس 1 ا ا 
, 0| 3 1 و 
SS‏ 
ات دوگغز 


o 


أرنب»ء آرانبه هر هررةه تمساح» تماسيخەسمك» سماڭ» 


قویان ەچى کارکادیل بالق 
م ت ر 0 3 ^~ 30 3 
سرطان » سرا طین. ٠‏ ضفدع » ضفادع ٠‏ حية » حيات ٭ 
فسقاج» راك اقا یلان 
o02‏ ) ر JL2 J0٠‏ م ر 0 خا ° 
a‏ قنافذه فارة فاره شجاع؛ جبا 
اياي سچقان بهادر يوواش 
ر س ن J‏ 
yS a‏ الب ٭ صياد « 
بویا حوان. فر 2 و تش آزوا 2 آو ا 
ات زار يك حيوان قچةرەق MM‏ 
ےم نے و 0 ر | ص »١إ‏ د و | ر 
کن ابات چا اوخا 
co‏ و ٥ے‏ بر 
الجمل العربية . 


س |7 ع 


بسع 0 وحشية ا فن 2 ا 3 e‏ ا 
الحيوانان » للسباع انياب ومخالب ١‏ السباع الشجعان تقتل الحيوانات 
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الجبانة « بعض السباع شل الاما فال لهه ورب دة 
بعض السباع يمرب عن الاس + السا ااكبيرة تجرح ابدان 
الحيوانات الصغيرة ثم تا كل وهه وتشرب دماتها « الاس يقتاون 
السباع ٠‏ الانسان لسع يقل الحيوانات وبا كل لحوءها «» فقتل السباع 
مكل جداه الماع تسكن ق المحاري + لعو سباع خدام ٭ 
الفرد بشابه الانسان» للقردة اید کاید النلس+ ارجل قر دة کایدیه ا 
لأرجل القردة اصابع طوياة کاصابع ایدی اماس القرد أعجب الحيوانات 
ولها عقول ٠‏ لملةر دة اذناب ‏ القرد اذ كى الحيوانات ^ القر دة مختنلفة » 
كثر القردة 3 وبعضها كبير كالانسان « القردة الكبيرة تقتل )٣١(‏ 
الانسان « القردة الصغيرة تهرب عن الناس ٠‏ اود القردة اشعار ٭ 
القردة لاتنطق اصلاً ٠‏ الفيل ل اکبر من الافراس والآبال « للفيلة انوف 
زشر ر ریا واا کسی ۾ باب اليا طويلة © انياب الفيلة 
لينا جدا ة الفيل من السباع » الاسد آاشجع الحيوانات وهو ملکهاه 
الب الاسد طويلة » انياب الاسد كبيرة وطويلة ٠‏ اذناب الأسدطو راھ 
الاس ياتل الانسانَ « افر الحيوانات مرب من الاس ٠‏ الاس 
اڪبر من الڌئاب والتكلاب واصخر من الافراس والبغال ‏ انار 
اقوى السباع ۾ النمار تشابه الأ« رؤس الشار تشابه رۇس الهررقه 
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التمار کالھر رة الكبيرة والهررَة ڪالنمار الصغيرة » نب الدب 
کے چ ل ی یکا ای 4 ان پشابه 
الكلب رجل الدب كيد الاسان » الذئب سيح الم پا ڪل الوم 
اغنام وهو كالكلي#الذئاب تأكَل الانسان ‏ الانسان يقتل الذئب ۾ 
الدب عدوالانسان ٠‏ لذب الراحد اهرب عن الانسان الواحد ٠‏ الثعلَيّ 


9 0 


oe‏ الانسان » جلد الثعلب اصفر » جلود الثعالب الت من جلود 
الذئاب « فرا ء الاغنياء من جلودالشعالب E e‏ جلود 
التعالي وألدتاب غر ا حسة ج الكادب تسكن فى عر صان البيوت ارف 
O7 o4 3 8 ۲(‏ 0 ر 5 ر 
الازقة « الكلاب سباع اهلية نافعة للناس ٠‏ الذئابتهرب عن كلاب 
الرعاة « كلاب الرماة كثيرة » كلاب الصيادين شجعان » كلاب 
الصيادين تقتل الدثاب والارانبه الكلب اضغ من الذثب وا كبر من 
5 و‌ ٣‏ 5 0ے ر 5 2 
المرة « جاوة الكلاب زخيسة ۾ کل جارنا يدبع بصوت قبيع کلہنا 


O ا‎ 


ينع بصوت حسن » صوت الكلاب ليس بمرغوب ب » الكلا ادق 

لاس ٠‏ لحم الكلب حرام ٠‏ الخنزير اقبع الح نات هويا" کل ڪل 
نجس لحوم الخنازیر نجةٌ ه الساوث لايا ون أخوم الخنازير 
اصلا » بعض الناس يا كل لحم الخنزير ٠‏ لحوم اڪثر الخنازير 
ةبدن الااسانء لم الغترير حرم مين » لمم لازي سلا 


TBMM KUTUPHANESI 


تھ الحيوانات الوحشية 8 الارانب تهرب عن الانسان ه الارنب 
ا بسع ٠‏ المسلموت يبا كلون لحوم الارانب« جلود الارانب رخيصة 
جا ه الرة # وھی تأ کل الفارة » الفار هرت عن المررة ا 
عن الكلابه رة حيوان مرغوب لى المسلمين والكلب ليسبمرزقوب 
لديممه الهررة تسكن نى البيوتمع الناس التمساح ليس بسمكه التماسيح 
ا كل الانسان ٠‏ التمساح حيوان قبيح وظالم » التماسيح فى هذا النهر 
كفيرة » افوا التماسيح طويلة وانيابها كثيرة » بعض الصيادين يقثلٌ 
التمساح ‏ السمك حيوان الماء » لحم الشاك حلال ٠‏ | كتالح السمكه 
لحم‌السرطان لیس بعلال n‏ بعض‌المسلمین« السراطیی ۲۳ 
تسكن ٠ e‏ الضفدع حيوان قبيح « بعض‌الضفادع و 
فیالماء 8 الحية hb‏ ظالم وهی تاڪل الضفادع # الحيات طويلة ه 
الحيات السود كثيرة ‏ الحية تلدع الانسان ٠‏ لدع الحية ضارة لبدن 
الانسان # شت ڈیا عة کیرد فى الصحراء ۾ اڪفر الناس يقتاون 
الحيات # العقرب (مث) تلد كالحية ٠‏ للعقارب یوت ت ۾ لدعت 
ریا کی ٠‏ الفنفك جیا قبح @ القنافك تا ڪل الفا 8 
اشعار القنافف صلبة « الفار تأ كل الاطعمة وهى ضارة للناسه ڊڪر 
شجاع وزيد أشجم منه ه الشجاعة فضيلة ٠‏ الجبانة رذالة « محموة 
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e | 


جیا وطاان اس مته # الافراس والبقر والاغنام حيوانات املية ۾ 
القردة و القيلة والاسد والتبار والديبة والشثاب والقعاليو الستاجيب 
حيوانات وحشية « الحيوانات الاهلية لا مرن من الاس E‏ 
الوحشية ترب عنهم ٠‏ لا كثر السباع أنياب كبيرة ومخالب طوياءً م 
انیاب الناء س قصيرةه الصمادونَ قتلونالساع م هوٌلاء ء اار+الصيادونه 


کے 


ms‏ زیسر الوم نیرا ® الدئاب 3 تلب فی فی بعض 
الاوقات « الميادون يلون لاان بااجرع م يالها اناس لا تقتلوا 
الحيوانات النافعة للناس بلآقتلوا الحيوانات الضار ة فقطة قل الحيوانات 


E. ید‎ 


4( بلا میب حرا . 8 قتل الحيوانات الضارة حال 8 هذه الحية الميتةلدغ 


e‏ ® زیت یشابه ا تدا a‏ ا ملاب على لول مشیورته 
الاولاد ا لابائمم او اتهم مقار کا لحیات 5 دماغ الناس @ 


سے سے 


الرجال الظلماء كاحيات والعقارب « 


oro‏ و 


١ه‏ § الدرس السادس والعمسون د 


ر ےم | د | و ر () ےا 


b> E‏ واویس» 
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ر س یل و ن 


ديك دیکة has‏ او اوز i‏ 


قەتەچ طاوق al‏ قاز 
0ر د ر ر | 3 ره | وھ 1 و | () 
نسو . نسور ه غراب» غربان ٭ بازی» بزاة ه 
7 (قارا فوش) ر رقارچغا 
ووی > طوطی مام حمام »کر کی" كرا کی ه 
ڪوگهر چن 
ا 0o‏ 3 0ر ر ر 
دایب yT‏ »> فو وخ ٭ 
مارو تابا ب چېچق قۇش بالاسی (باورو) 
0 
عش ه شاش ه جنا ¢ أجنحة 8 ریش ۰ أریاش ه 
قۇ اويا" قانات قۇشبۇنى› قاورى 
|o‏ و وا ر 1-7 fo‏ و‌ د ر ر 
منقار › مناقیر ٭ بیض › بیضات د خفاة . خفافیش د 
قۇشبۇرنى يمر قاءکوڪ ا ر ا 
سے | 2( Fae‏ 3 3-0 3-0 ے 30 
جرادة » جراد ۾ کيوت » مناڪب « نملة »> نمل ® 
اور مکو قرهسقا 
یکر J02‏ د40 
تسل تخل * ڈبابء ذبان » برغوث » براغیك ه 
بالقۈرتى چن بۇر چا 
3 ےر 0| ) ر 
دودة › دیسدان ® جيفة > اجیافق . عسل هھ 
قۇرت ˆ ای بال 
ص ص ے 0 2-o‏ )ر 


(قدر › يقدر » القدرة) ڪوچ ييتو. 


o‏ رو ا د 


الجمل الع 
هدا الحيوان طاثر ه لاطيور بط افر الیو سیر !۰ لموم 
بعض الطيور حلال ولموم بعضها حرام ه بعش الليور امي ديفا 


() لوینی ديو واا واو ايله اۋقۇلۇرە 
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(۵) 


لشي ه بش ‌الليورسيع # الطيور السخيرة ايرة والليور اة 
قليلة » بعضالطيورِ يا كل حباتو بعضها يا" كل حومً » لا كثير الطيور 
ماش . عشاش |کثر الطیورفیاغصان‌الاشجار » النعامة ا كبر الطيو ره 
رقبات النعام طويلة#ر ر جلالنعامةطو الاس طائرجی هار یاشالطایي 
ا ت ار ناريا الطاوسمجيبة ه اریاشالطو اويس طويلة ه صوت 
الطاوس اس بحسن ٭ ضوت الطاوسِ يشابه صوت الهرة » الديكةا كبر 
مى الدجاجات ۾ یدنب سه اد الديك رئيس للدجاجات ‏ الدجاجة 


e 


E‏ الابقا کار الاوقات « ا 9 فی الماءاصلگ ۾ ارغ 


عیں ہہ 0ر 


کالاوزیسبح فی الماء « مناقیر الاوزوابطً عريضة « منافرالدجاجة ليست 


(۳) 


بعريضة * غالب الاوز والبط ص 5 ار البط ابض وبعضها 
ر قط ه البط كبر من الاوز بالنجاجاق رة الط طو ا ا 
الاوز قصيرة « النعامات وحشية ٠‏ الدجاجان والاوز والبطٌ من الحيواناتق 
الاملية ٠‏ كوم الدجاجات والاوز والبط كل ٠‏ السلمون يا لون 
وم الميوانات انکور رة پاک بعض المجوس لو م جمیي اليواناته 
اشر طائراسوة وهوسبع يأ كل احوم الطيورٍ الصغيرة « بعض النسور 


>١0 رر‎ 


ياخذ الحملان فيقتلها ثم يا كلها ٠‏ النسر ملكالطيور ه الشسر اكبر 
من البازی والغراب 8 بعض الغربان اد و بعضها ارقط 8 الغربان 
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تا کل حو مًالاجياف « الغر بان آصغر من النسورٍ « البازی اا 
وهو اخ الحیوانات‌الصغيرة بمخالبه فیجرحه فیقتله ثم پا کله منقار 
الباز ٠ e‏ منقارُ الطوطي يشاب منقارٌ البازی « الطوطى 
اذك الطيور » ومو ينطتي بكلام الناس ٠‏ الطوطى يقد على نطقي 

بعض الکلم کالانسان » نطق الطوطى مجيب ٠‏ الطوطى اصغر من 
الدجاجة وا كبر من الحمامة ا اصغر من الغراپ وا كبر من 
الغراب وا كبر من‌العصفور ه كثر الحمامات زرق ٠‏ بعض الحمامات 
ایق # لخو الحمامات اال 6ا انسور والغربان والبزاة 
حرام ه عشاش )١(‏ الحمامات فى البيوت ‏ رجل الكركي طويلة * (رب| 
الک E‏ وحشیتة الکرگ و عن الانسان 2 زت العند لیب 
و العذادل فى حديقتنا رة # حن اسيع اصوات العنادل 
ف ڪل يومف ھن( الشبر 3 العندليب طا صفير کالعصفور و 
بعض‌الطيور ew‏ ة ks‏ صوت العندليب 8 سمعت صوت العندليب » 
عشاش العصافير فى بيو تنا كثيرة « العصافير اصغر من الحماماته 
خد فروخ العصافير عن عشاشهاحرام ه ااصبيان الذين ياخذون 
فروخ العصافير او الحمامات عن عشاشها فيقتلو تما مماولاد ظلماءٌ ۾ 
اجنحة الطيو ر مركب من الارياش ۾ الارياش لينة الا صوانی ھ 


َ0( ) ایالاوڪار والوڪنات. 
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ارياش بعض الطيور ثمينة وارياش بعضها رخيصة ٠‏ لكل طائر 
جثاح # أجنحة النعام والب رة 5 الطبور تشر ب الما٠ًبمنا‏ قير ها e‏ 
ليذه المامات بيضات كثيرة فی عشاشها ۾ انا آڪل البيض» اكل 
البيض نافع للناس ٠‏ البيضات مدورة ٠‏ بيضات اڪثر الطيور 
بيض ه بيضات بعض الطيور ليست ببیض اجواف البيضات مبلوءة 
بالشىء الائم » الخاش يوان مجيب « الخفافيش لاتخرج من‌عشاشها 
نمارًا بل ليلا » الخفاش اصغر من العصفور و لوا الخفافيش 
كبيرة ه احم الجرادة اللكبيرة حلال # بعض الجراد صغير جدًّاه 
4 الوت # بيو العنا كب عجيبة « بطن‌العنكبوت eR,‏ 
العناڪب فی بيوٽ الفقراء و # النملة ا اقل ۾ بيوت 
الشمل مرتفعة ٠‏ للنمل للك وهو اميا « النملة قوي جا ۾ ڪل نيل 
ا اا ار م للنحل فائدة اناس ٠‏ للنحل ملكو مو أمماه اكثر 
النحل يجمع العسل من الازمار « بعض النحل تامغ الناس ٠‏ العسل 
نافع الئاس ۾ لا الحسل جيك و لادان ا ی 3 ین الدبان 
ڪثيرة جدا ® الذبان تشر الدم ی ابدان الاس والحيوانات ® 
البرغوث اصغرٌ من الذباب وهو اسود » البراغيث تشرب الدم من 


ابدان‌الناس م هذه الدودةٌ قبيحة ه الديدان صغيرة » اڪل لحم 
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© ں9 


الجيفة حرام ® الجيفة حیوان ەت وھی زجسة ® الاضباد قادو على 
النطق بجميع الڪلم وسائر الحيو انات ل ا ست بقادرة عليه 8 اله تعالی 
قادر على کل شیء کل شی, لوق بقدرة اله تعاى ه 


س .مص 
9 رل ر 0 3 ص 
۷ $ الدرس السابع والخمسون *+ 
| | > 
النباتات 
ڪا 3 0ے و | ر | ١‏ ° 
مات 6 نباتات R‏ معشب 6 معاشب & ٠‏ غابة غابات هھ 
اولان‌ذاتی - أفزهان 
و ۱0o‏ ر 
قصب» أقصاب ٠‏ عشب أعشاب « فاكهة فواڪهه 
تام پچەن طاتای لے 
a‏ و۱ سے ص 0 ر (۲۹ 
تفاحه کیثریه‌سفرجل* رمان لیمونه برتقالھتین : 
lal‏ آرمود , آتو مەم ن آپایسن ار جور 
310 2 رڪ () ا ر یں 2 


زیون ه اجاس ۰ رطب ٥‏ تمر ٥‏ متب ٣‏ زبیب* بطیخ ه 


زيتون اور aR‏ ا ا ياشاۋزۇم قۇرىاۋزۆم 8 
0ے ) عي و حت سے 9 
حبحب ٥‏ قرع ٥‏ قثاء » فجل ٭ شلد م بصل ٥‏ ثوم ه 
قاربۇز فاباق قييار ا ما شالةای صۇغان صارە‌ساق 
o0 ۱ O0»‏ ې ° ۱ ےو سے ت 3 0ر »3 3 
۰ ۰ ۰ £ _* £ 
حلو * حامض» لذيذ :ر أئحةء رو أئج ١‏ طعم د طعوم 8 
طاتلی آچی 3 ایس تەم »طاد 
| و یں - 0 0© 2-0 0 O2‏ 


تو اة أنوى ٠‏ قصبة ه تفاحة ١ر‏ مانة« أجاصة«تمر ة#عنبة 8 


1 
ہ+»«ش سو ر يه ًى( +كردك) .بر قأمش بر الما انار بر ۋارۇك برخرما براۇزۆم 
سے ا 0ر 3 J C7 © 2 o2‏ 
(نبت» ينبت » النبت) و يغرس » الغرس) 
اوسو آغاج اوطۇرتى 
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هو ےر e‏ ےہ لد 


الجمل العرب بية. 
النبات ينبت بقدرة اله تعالى وخلقه ٠‏ ف النباتات فوائد ڪثيرة 
للناس ۾ الناس ياکلون احوم الحيوا نات واثمار النباتات ‏ النباتات 
er‏ بسب الماء والحرارة ٠‏ الاشجار والامشاب نباتات ٠‏ الاشجار 
كفيرة فى الغابات والاعشاب فى المعاشب ه اكثر الاشجار تنبث 
ف الغابات واکثر الامشاب تنيت اماش بای الاشجار والاعشات 
يسبت فى الحدائق والازنة اثر الامداب خر ۾ اڪثر 
الحو انات تال الاعشاب « الغابات مملؤة بال باع » الذئاب والكلاب 
لا تا كل الاعداب ٠‏ الامشاب فیمعاشبنا کثیر OT‏ السنة الاشجار 
اصلب من الاعشاب والقصب اصلب من الشجر لد القصة فلا د 
ون بعض الاقصات مماو”بشیء حل وکالعسل (شكر) « لا كثر النباتاق 
فواکه ٠‏ الفاكبة لذيدة » بعض الفواكه ا ا و 
الفوإ اثمار النباتات ٠‏ بعش الاثمار ليس بفاكبة ه بعش الاثمار 
لوس بلدید ٠‏ افوا كهاثمارلذيدة « نحن جرع ف الغاباتاثمار الاشجاره 
التفأح فاكبة لذيدة ه اكات تفاحة واحدة ۾ طعم بعض التفاح ڪاو 
وطعم بعضه حامض ٠‏ بعش التفاح أحمر وبضة ابرض وبعضه اخضر ٠‏ 
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و © ,و 3 ص ور0ى 
التفاح فى حديقتنا كثير ٠‏ هذه شجرة التفاح « كلت تفاحا حلوا © 

مھ )ر م : ف 
بعض الصبيان الجهلاء يسرق التفاح من اشجار حدائق الناس » الصبى 
العالم لايسرق شيتا « الكمثرى كالتفاح ومى اطول منه ‏ الكمثرى 
ںی - م ,‌ , ر ر ۱ 
الذمن التفاح وأئن منه ه هذه شجرة الكمثرى ه إشجار الكمثرى 
قلي فىحديقتنا « اككر الكمثرى ازرق وبعضه اصفر » هذه 

0 1 2 0 

و هف و‌ م ى 0و 
التفاح الد من السفرجل 8 کلت اليوم سفارج ڪڅيرة #» جوف 
س رل 0 O‏ و‌ ّ ٍ 3 0 
الرمان مملو”بالحبات الحبر المدورة « كلت رمانةهالرمان‌نافع لمعدة 
الانسان « الرمان كبر من‌التفاح ه هذه شجرة الرمان ه طعم الليمون )"١(‏ 
حامض وطعم البرتقال حلو ٠‏ الليمون اصفر ه اكثر البرتقال احمر 

ر( ر د 2 ۱ د 
الليسون نافع لاناس ه شربت ماء الليسون « أ كل هذا الولد برتقالاً 
وأحدا « التين فا هة لديدة وهواكيرمن الزيتون « الريتو ناسود ه 

© 0° و‌ 2 بل 

الزيتون ليس بحاو وهو طعام نافع ٠‏ الزيتون اصغر من الاجاص e‏ 

3 7 ت و , 
الاجاص الد من الزيتون ه انث اكات اجاصة « نواة الزيتون اصغر 
من نواة الزيتون اصغر من نواة الاجاص ٠‏ اڪثر الفوا که تنبت فى 

ا ا ا وا ت 

رۇس اغصان الاشجار ٠‏ (ارطب الف من‌التمر ه كلت تمرة وطرحث . 
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نواتیاه نواة التر وبا ه آنوی اكثر الائما 0 
اتر ثمر ر لدید وقزیق ه س ا وار پان ® اکات تمرة 
IIIS ha‏ قاق« العنب ال الفوا که وهو نافع لبدن‌الانسانه 
اشجارٌ العثب كثيرة فی حدیقتنا ‏ انوئ العنب E rE‏ 
رطب والزبيب يابس ۾ إكَمرُ العنب اخضر واڪثر الزبيب اضفر ه 
بعض العذب والزبيب اسود ای اثمن من العثب هذه العنبة 
غر اء ء غل مني من هذه الشجرة و ابطخ ابی ضا امه 
بات البطیخ بیش ه ا ا البطيع » جوف الحبحب اح 
N (۳۲ (‏ البطيخ كثير فى بستاننا ‏ الحبحب ينبت فی البساتین ه 
القرع أرخص من‌البطيخو ا حبحب ه اخدت قرعا واحدًا من‌هذاالبستان ه 
البطية ان من‌الحبحبو القرع ٭ ١‏ کلناالیو م بطیخاو حبحباًعیاایهاالاولاد 
لا تا كلو البطيخو البح بكثيرأالقثاءطعام باردة لقثا اطول من الكش ر ىة 
الل ان ی اش فو القثاء « الفجل نافع للمعدة١٠‏ كثرُ الشلجم 
اصفر و بەضه احمر e‏ الشلجم ایس بعلو ولاحامض وهو اڪبر من 
الل ة الرماسش من ايمل » رانة البصل والثوم قبيحة هر ائحة 
الليمون طيبة « رائحة التفاح لديدة ٠‏ رائحةالفجل اقبع منر ائحة البصله 


ےر و@ے 


اراتس يسا بالانف والطعم باللسان ۾ طعم الثوم ت بلذید ماکل 
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o‏ 3 0© - و 
الفجل نافع بعد اكل الطعام ه اكلالتفاج نافع قبل كل الطعام د التفاح 


ينبت فى الحديقة والقرع فى البستان ® ا لا شاجم و البصل نواة هھ 


اکا و اة غا قريتناكبيرة ۴ عرس کف اشجارًا 
کثیرة 8 شجرة التفاح واک مت کر ای ا 
اغا بغر س اشجارًا كثيرة ه هذه الاشجار مغروسة فى 
السنة الماضية « الاشجار المغروسة نابتة بقدرة الهتعالى بسب العام 


7 eصھرر‏ ےہ 


0 
والحر ارة 8 ہت ت الحيوانات والنباتان عجوب b4)‏ الارلاد يانون در 


اس تعالی 8 ت نبنا بقد رة اس‌تعالی 8 قدرة اده تعالى a‏ من 


ست الحيوانات والنباتات ۾ 
pron eg‏ 
J00‏ 
۵۸ $ الدرس الثا من ) والمسون ۵ 
و 0| ر و0ر ) ر ت 0 
جوز »جو از ١‏ بندق» بنادق ١‏ لوز » آلواز ١‏ حنطةه 
اا چیکلو لك میندال بادام : ا 
ا 3 e e‏ مت و د 2 
۰ او طاری دوگی ياسماق بۇ رچاق فاو ل( بقلا) 
0ر 3١‏ 3 20ر ەر وهرر | د 
راق ام . باشاق قاب ٠‏ 


ر ر ر 
شور ٭ دقیق ٥‏ جين« طاحون * طواحين ٭ رحى » 
۱ ي 
(قوشا کقی) أاۆن قاەر IS‏ تگر مە‌ز‌طاشی 
دروس‌شفامیه ٣۳‏ 
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۶ ری د ار 3 ر صن ر 


أ رحاء ه طحانء طحائو ن ٥‏ فلاح فلاحون هو ا۶ آموي 
تگر+نچی ایگنچی مولو (طن) 


صے م () 


رع رياح ه نار » نيران ه دخان 8 بار 8 علق ه٭ 


اوط تۆتۇن برا حیوان آزغی 
زرع؛ يزرع › عا ( ) كصرت + بكست السستاه ( 
ایگن ن ایگ اورو 
اؤنطارتو ياندرو 


لجل العربية 


> 0 7 o 0 00 or 
الجوز مدور وهو طعام لذيذ @ (خذت قشر هذه (اجوزة ® قشور الا‎ 
رم مرو د‎ ° (۳€) 
جواز ڪبيرة ۾ الاجواز تنبت فىروٴُس اعصان اشجارها ۾ هنه‎ 
8 3 3 2 ر وهر‎ 2 
د 0© ° ر و‌ ى و‎ 
شجرة الجوز كبيرة » شجرة البندق اصغر منشجرة الجوز « شجرات‎ 
0 ع 1 0ص‎ 3 
البنادق كڪثيرة فىغابة قريتنا « ليست فىغابات بلادنا ولا فى حدائقما‎ 
م م ت‎ 
ی‎ o و‌ 0د ن صن د‎ 
شجرة اجوز « اللوز الدواثمن من اجوز « جمءعت فى الحديقةاجواز ا‎ 
, و‌ و‌‎ ‌ 
كڪثيرة « أخدذت هذه البنادق من‌هذه الشجرة « الصبيان الجيلاء‎ 
4 م0‎ 


پسرقون الاجواز والبنادق من حداثق الناس ® الاجواز والبنادق 
والا لوار من الاطعمة اللدينة ٠‏ الاوز مع الزبيب الد للا كل « الحنطة 


o0 


بذر شریف ٭ اثر الناس يا کلون خبز املظ ه بعض النلبي يا کل 
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خبزالشعير والجاودار فاق الحنطة امن مندقيتي الشعير ه خبزالحنطة 
الدمنخبز الشعير والجاودار « الشعير طعام للناس وعلق للحيو انات م 
سنابلالچاودار اطول من سابل الحنطة والشعير ٠‏ تبن النطة اقصر 
من تبن الجاودار ٠‏ الاغنياء يا كلون خبرالءنطة والفقراء يا كلون 
خبرالشعير والباودار » تبن‌الحنطة وستابأهاعلق للحيو انات ٠‏ الذرة 
صفراء ه الأرز إكبر من الذرة ه نفس الارزابيض وقشره اصفر ه 
الاغنياٌ يا كلون طعام الارز 8 الحنطة امن من‌الشعير واش م 
ال#اودار ٠‏ خبز الحنطة ابيض وخبز الجاودار ليس بابيض ٠‏ العدس 
عريض وهو اصغر من‌الحبص ٠‏ الحمص مدور ٠‏ الحمص‌قليل فى مز ارع 
قریتنا الحيص اصغر من الفول ٠‏ الفول أڪبر من ‌العدس م طعام 
الفول ال وانفع من اطعمة العدس و الحبص « الحنطة والشعيرٌ والجاودارُ 
ار فة ® لا کثدر النباتات اوو وھی تنيٹ من بذورما ® تبن 
الحنطة والشعير اصفر ٠‏ اكثر الحيوانات الاهلية تا كل تبن العنطة 
والشعير والجاودار e‏ بقرنا تا کل سابل الجاودار # الي لاء 
الافراس » افراسنا تا ل شعيرا » هذا الدقيق مطحون فی طاحون 
ڪبير E‏ من الدقيق والماءه ذا العجين عجينالحنطة 


و و ' e‏ 
وذاك العجبن جين ااشعیر ٭ رحی طاحو ننا | کبر من‌رحی طاحو کم ھ 
۳٣ e‏ 
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۵( 


ر ص 0ور > 


ارحاء إكثر الطواحين احجار كبيرة مدورة ٠‏ الطحائون يطحنون 
الحنطة والشعير فىالطواحين ٠‏ طحاننا رجل جامل ٠‏ الدقيق حنطة 
مطحو نة اشير خوت اوجاودار ساوت ۾ طحنت حنطّتی هدا 
الطاحون « اين طحنت دقيقك ؟ ٠‏ الفلا ار « الفلاحون يزرون 
الحنطة فىمز ارعهم ه اكثر الفلاحين جهلاء # بعض الفلاحين عالم « 
الحنطة تنبت فىەزارغ القلاسي = |کٹر الاس فی‌القری فلاحون 
وا كثر الناس فىالبلاد تجار ٠‏ للفلاحين مزارع كبيرة ه الفلاحون 
يزرعون الحنطة فىالمزارع تنبت بقدرة اله فیما ٹریحصدو نها بایديمم 
جم ) ثم يطعنونها فی الطواحين ٭ ارحاء الطواحين تتحرك بسبب الريج ه 
أرحأءبعض الطو احين هذا الزمان تتح رل بسبب النارآى بوت البخار 
الخارج من‌الاء الحار طواحين الماء ڪثيرة فى هذا النهر الصغير ه 
فیا کثر القری طواحین الرياحه لطواحينِ الرياخ اجنحةكبيرة # ارحاءُ 
طاحوننا كبيرة ه المواء اخ می‌الماء « بیوننا مملۇة بالهواء « حياةٌ . 
| كشر الحيوانات بالهواء # النفس هو اء داخل فىالرثة من‌الفم ٠‏ الهوامُ 
نافع للناس وسائر الحيوانات ٠‏ الحياة بلاتنفس المواء غير مىکنلا کر 
احيوانات ه الواءغيرٌلاز م لبعض الحيوانات اسيك ویره من حیوانات الماء م 
لنار حارة جدا ‏ الدخان يخرجمن النار ٠‏ والبخار بخرج من الما 
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الحار » بعض الدخان اسود وبعضه ابيض « البخار كالهواء وهو احق 
منه « الدخان يصع الىالفوق ‏ النار ترق ١‏ كثر الاشياء « النيران 
قحرق الاشجار والاعشاب ٠‏ الثار لاتحرق الماء والجمد ٠‏ الذارتحرق 
بیوت الناس واثوابمم فىبعض‌الاوقات » النار نافعة فى بعض الاوقات 
وضارة فى بعضیا E‏ تبن‌الحنطة والشعير * 


e 


GG‏ 30 رل )۶ قى و عار ت 
۵4 § ت والخمسون ® 
0ر 3 صو و صن د د 
۰ چاطر 4 ا ` ا 


3 و 7 و9 30 ر 0ے 3 


حصیر »حص ر 8 لد لی ده طنفسة» طنافیسه ر ساط په 


چا لاسي کید پالاس (کليم) ‏ كورپه (ابنجه دوشاك) 


Fv) 


خر اش.» فرشو سادة. و سائده لعاف حن »كل کل @ 


توشەك 4 دەر (يۇزياصديء ی( يورغان چبادق (چبنلك) 


ور 0ء ر ر ےد رو co‏ ) ر ےر -c0‏ 2ر | , 
سترة » ستر *» سفرة» سفر *« منشفه › مناشق هھ 
پەرده 1 شŞ‏ سۇلگى 


?| و م9 ےر ل د 2 
قماش » اقمشة ۾ حریر »ڪتان * خوان .أخونة ه 
کا قاچ مر يه) باد گیندر أو ستل 
ڪرسي» > کراسی ٥‏ مصطبة مصاطبُ ٤رف‏ » »رفوف 8 
اورندق س هکی اشکاں 
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نی ( 1 


تنور » تنانیر ه ۵ سراج ه سج » لدیل قنادیل» 


ج@ (فرناوجای) جر اتیاق 
فانوس » فوانیس ٥‏ دلو » لاء 
فانار ا قومغان 
ص ر o0‏ | )3 ) 
چولاك چين اباق 2 ا ششه 
J 02‏ ا ر 
قۇ ييا ا دیوأر e‏ 
0 رد > 0ر ر ر و عل ر عل | د 
› سطوح ٭ سقف › سقوف هھ ال 
توبه 9 مۇنچا 
ر 00 
اضطبل طاطب ٠‏ م ينه 
۸) اہر (اخوں) بیزەلمش؛ز بنا 
N‏ 0 9 3 
جه‌يو› توشهو اۋرتو؛ تاپلاو 
ا ك 


١ الجيل‎ 


مڪنا کبير و«زين بزين عجيبة » قصور مل کنا | كبرمنةصور 
لوک ه لىقصر صغير ٠‏ القصر الجديد احسن واكبر من القصرٍ 
العتيق ٠‏ لكل مؤمن صالحقصر فى الجنة # قصور الجنة احسن منقصورر 
الدنيا الملوك يسكنون فىالقصور المزينة ٠‏ انا دخلت فىقصور 
بعض الملوك ونظرت الىحجراتها المزيتة ٠‏ حجرات القصور كبيرة 


TBMM KUTUPHANESI 


م 0ے 


وواسعة « اجوزةٌ القصور ثمنية « قصور ١‏ كثرٍالملوك كبيرة « فى 
داری بيوٽ یر واصطبلّ ڪبير و واس چ حیطان داری 
مرتفعة # هذه الخية كبيرة © خيمتك بيضاء ‏ بعض الناس يسكنون 
لسارت بالخيام « الخيام تصنع من الأبد والكتان e‏ خیامنا کبیو ةه 
اناسکنت فی الصحر اء فی خیدة مربت * الاجوزة فی‌بيوت الاغنياء كثيرة 
قادو الفقر اء قليلة « الاجيزة زين‌البيوت ه بیوتی مزينة بین 

وأجهزة د ة شى « البيوث المزينة بالزين الثمينة حسنة ٠‏ الزين كثيرة 

فىمذدا البيت e E‏ والطنافس من أجهزة البيوت # ارک 

ا على ص طیته ا | كثر الحصر تصنع »ن الةصب # العضير E‏ 
ارخصمن‌اللبد و اللبد من‌ااطنفسة « اللبودتصتع من اواز اف اانا 4 
هذدااللبد صنع من الصوف السود َ البو دالثخينة ثمينة ٭ فرشت ت على 
العرصة لبودا كبيرة « هؤلاء الضيوف جاسوا على الابود اللينة ١‏ | كثر 
الطنافس «صبوخة باصباغ ختلفة * هذه الطنفة حبرا طنفستنا صاراء ه 
طنافسک ٤‏ ا 9 افر شوا قلاات طنافسمينة 8 الاغنياء ايفر د شو ن 
على «صاطب بيوتمم طنافس كڪبيرة « الطنفسة اثمن «ن‌الليد واللبد »ن 
الدضير # جاساملى البداطة الفيوف يجاسوت ملی الط اللينة ٠‏ هذا 

الفراش مما بار ياش الدجاجات « هذاالفراش مما بار ياش لبط ٭. جو 
وسادتی AE‏ پش لين الوسادة اصغر من‌الفراش هذا الاحاف 
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مضاوغ من الحرير والقطْن وھدا N‏ رخاو من الکتان وصوف 


u‏ ب ا 


الابل « الكلة اش عن شرب دم الانسان ۾ رالاس او 
دة 0ے و 


ف ىالكلل « هذه السثرة كبيرة @ سثرة كوتناصغيرة « الستر ست 
الاشياء عن‌امین‌الناس چ هة السترةمن ا لحر ۳ واا ۾ كلا 
الطعام فىالسفرة الكبيرة ٠‏ هذه السفرة بيضاء وتلك السفرة حمرام « 
المنافش اطول ءن‌المناديل ٠‏ المنشفة مى‌الكتان جيدة « اكثر 
الاثوابتصتع من‌القماش ه الأققتالمندة ثمينة 8 الحريرٌ قياشئىین » 


وهر 


الاقمشة المخ تلفة کثیرة رة فى هنأ الدکان 8 الجرير اید الاقمشة 8 لبس 


2 العرير حرام للر جال و خلال للتساء » هذا القماش ديع بن لطن‎ u 
« نحننا” کل فی الخوان الاخونة اکیر من‌الكر اسى ه أخونتنامرتفعة‎ 
الاطعمة ڪثيرة فی‌خواننا ھ الكراسى كفي ی پیا ۾ بايا ااشيوف‎ 
اجاسوا على هذه الڪراسى  بعض الخوان بم اوقد اور ت‎ 
الاغنياء # فرشتالسفرة على هدا الخوان ك‎ n الا کل می الخوان‎ 
فا على المصطبة ونا کل فىالسفرة المفروشة عليها 8 فرشت ەلى‎ 
هذالصطبة طنفسةثخينة « الكتب‌الكبيرة كثيرةف‌هده اروف ۾ النار‎ 
تعرقالاشجار فی‌التنور ۾ حرارةالتنور ا رارة و اسيم‎ 
8 م کٹیرة‎ E ڪئيرة فىبیوتنا ھ قادیل بیوتنا ڪبية 8 فیهذاالقندیل ب‎ 


الفانوسيستر السراجمن‌الر يح « الفوانس الكبيرة كثيرة فىازفةبلدنا م 
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الدلوا کر من‌الأبريق ٠‏ أخنت الاسئهقه ال ييددالكار ر لیف 
بر م ونث ت ) فسلت وجهی ak‏ الابر بق ۾ الاباريق 
الكبيرة ثمينة » شر بثالماء من اكرّف ٠‏ الاخز افرخيصة » هذ االطاس 
مبلو”بالماء ايرالطاهره مذ القار ور کب e‏ ااا طویل ۾ سان 
<داری e‏ @ حیطان حدیقتی E‏ من الشجر چ للبيت ناف ج 
نرات البيوت تصتع من‌الاحجار والاشجار ه هدهالاسطوانة طويلة ه 
فىالمساجد الواسعة اساطین ی 4 نظو اکثر البیوت ا 


التب ا 2 من‌الشجر 8 سطحبیتی مصبوغبالصیغ الاخضر ® 


سطع بيتك سیر بالسغ الاح 8 الوف ماح من الشجر 8 احمامات 
الكبيرة كثيرةفیبلدنا e‏ فیا کشر دور المسلمین حمامات صغیرة* لسوت 


0ر ر 


اغلوق فى احمام فکل اسبوع @ المواء فى امحمام @ افراسنا سکن 
فیالاصطبلات 8 اصاطلي جیوانت یکیو ls‏ 8 البيوت‌المزينة مفروشة 


0و0 2> 


بالطنافس الثمينة » الاثواب تست ابدان الناس # اكثرالنساء يسترن 


(64) 


وجومهن من‌الر جالللادب ۾ الرجاللایستر ون و جومیم عن الئاس اصادّه 


ne... 
الدرس الستون‎ § ٠٠١ 
ح0 و ت ٍ9 | | 3 وء ر ے۱ و‌‎ 
ری آراضی سا انات ۾ کرب کواب و‎ 
یر ۰ کولك يۇ لدز‎ 
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0ر وور ر ص ر 8 ر ر 2 0| 3 
قۆياش آی ياقتيلى 


E‏ وو | ر ~2( مرچ او yo‏ ےہ | 24ر 
لیات و فج » شفق ه برق » رعب » سحابة ه 
قا دل غيان ي ایر e‏ کیچکی ملا ياشن ڪوکر بۇ لط 


| ر 0 3 )2 
صباب عل » صقیع » مشر م مغر بجنوب» شال ® 


طۇمان ‏ چق قراو قۇياشچغشى واش بايش 8 ا 


0ص 0 ےر م ر 3J0‏ ر 

قىلة »+ كعبة : ۴ @ شستاء 8 مت ۶و 

O 

قبله ڪعبه یاز جای كڪۆز قش یانتی 

»0 © 04 0 رے۔ ب © وط 3 2 ١د‏ 

مظلم ه منیر ه متغیم د مضب د صلا ٠‏ الجنازة ه هلال ۾ 

۱ ت ت 

قارا گغی یافترتوچی بولوناى طۇماتلى میتانماژئ : e‏ 

سے ص 20ے ر( 0ر ) : 

(طلع > يطلع > الطلوع) قري »> يغرب ؛ شروب 
)€( قياش چغو وطاڈ آتو قۇیاشباتو وڈ فق‌باتو 

۰ رر‎ o 


الجمل العربية 


الارض تحت السماء « الازض مدورة كالبرتقال اوالةرع على رآى 
العلماء العقلاء م زارف ونث مكيدر) « الجبال الرتفعة والا رد الواسعة 
والصحارى الكبي ٣ه‏ رة فالارض ه الناس وايوانات تسكنول‌فوق 
الارض کچ النبأتات تن تبت تنبت فوق‌الارض 8 البلاد والقری ڪئيرة 
فالارض ۾ الاء فو قالارذ ض ك الساء رة ت کی 
فىالسماء كوا كب كثيرة # الصعود الىالسماء غیرەمکن لکلانسان 8 
بعضالانبيا" صعدو الى ال ماء بقدرة اللهتعالى المر ب پازا الاه 
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الیالارض ٠‏ الکوا کبمنيرة ٥‏ بعضالکوا كب كبير جد « الكوا كب 
كي فىالسباء ه الشمش كوك كبير منالكوا كب ه الشس مني م 
ی کو ا فیالساء a E A‏ 
الوس السائرة 8 ls‏ الس اشد من حرارة الثار « القمر اصغرٌ 
من‌الشمس ٭ ليس للقمر تورهند العقلاء وهو يأخذالنور من الشس ۾ 
نور النهار یحصل من‌الشمس ® فی نور الشمس الوانختلفة » الوان جەچ 
الاشياءتعلم بسب نورالشس » ظلمات اللياى شديدة فی‌ایام لغری « 
الظلمة ضعيفة فیلیالی الصیفی « طلوع الس ن لحصول النهار « 
روب الشس سبرلاظلىة م ٠‏ طلعالفجر چ الجر نور الشمس ف طرف 
المشرق والشفق نورٌالشمس فالليل بعدالغروب فى طرف المغرب ه 
الفجرنور ابيض والشفق توراخير # نظرث الى نور البرق ه نورالبرق 
مستطیل e‏ ابر ف يقتل الانسان فىبەض| لاوقات سمعت صوت 
الرعد ھ صوتالرعد اشد الاصوات @ صوت الرعد يسمع من السحاب @ الرعد 
س من حرکات قوی (*)السحابنىلاسماء بقدرةانتمالى 8 السحابة تلك 
بسپب‌الرياع # الضبابة بخار صاعبمنمیاهالارض e‏ الابخرةتصحدمن جمپع 
المياه # الضبابة بخار فوق‌الماءم قبل الصعود الى الفوق ا ا 
من‌ابغرة! قالمياه « بخر الما ندال السام بسب ب حرارةالشمس ه البخارٌ 


ل منالاء يسبب الرارة وااحصْل من اليخار یي البرودة ‏ 


9( قۇتار. 
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الطليحصل من الضباءة ة » الصقيم يحصل من|اضبابة » اَل مال والصتیع 
عة لقي يضل فوی‌الارض كيرا ف لیا الاریفی الطليحصل 
ڪميراً نیاو راق الاشجار والاعشاب فليا ااصیني ۾ الامطارتنزل من 
السحاب ه الشمس تطلع من طرف المشرق وتغرب فى طرفي المغرب ه 
الشمس تطلع بعد الفجر وتغرب قبل الشفق © قباة السلمين الكبعة 
الشريفةفىبلدمكة الشر يفة ه قبتنا فى طرف الجنوب ٠‏ قبلة بعض البلاد 
فى طرف المشرق وقبلة بعضها فىطرف المغرب وقبلة بعضها فى طر ف 
الشبال چ ایم الر بیع اطول من‌ايام الشتاء ٠‏ ايام الشتاء اقصر من‌ايام 
الصيف « ايام الصيف طوياةجدا ء الوح كلية فىالشتاء ٠‏ الهواءحا 
a‏ فیبام الشتاء د الحفطة رع فى الصيف « النارُ 
فا کہ الشتاء # بيوتنا مضيئة فىالنهار ومظلهة فىالليل ه قراءة الكتاب 
غير ممکنةفی البيت الظلم ك القوسعب فى البيت اشير هذ االسراج 


ow 00ر‎ 


٣ 
البواء منغيم‎ 8 ENE مير جدا # الشس منيرة جا 8 ألبيت اال‎ 


فیا کر رایام الغريف © الاهوية متغيمة فى كثر ايام الصيف » الاهوية 


مضبة فى هذه الأيام ٠‏ الاموية الصافية نافعه للناس ٠‏ الامطار تنزل من 
السحاب فى الايام المتغيمة ٠‏ المطر لأينزل بلاسعابة # حركات السحاب 
سب ارياج سب لنزول الامطار متها ٠‏ وقملا5الفجر بعد طلوع الفجر 
الى طلوع الشس » طلوع الفجر اولوقت صلاة الفجر وطلوع الس آخر 
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وقتما » وقت صلا الظهر بعدوسط النمار الىوقت صلاةالعصر ن وقتالعصر 
بعدوقت الظمر الى غر وب الشمس وبع غر وب‌الشمس يدخل وقت صلاة 
المغرب د طلعت الشمس الآن ٠‏ تطلع الشمش فى‌اول النهاروتغربفى 
آخره @ اولالیل بعدغروب الشمس الىطلوعيا 8 القمريطلع قبل غروب 
الشمس اوبعده فىوسط الشمر ٠‏ نورالقمر يحصل من‌نور الشمس ٠‏ 


د 3 د 


الس الارن الها من الراب اده قالقی لر جال ماس 


واودية واسعة ‏ القع مدو ر کالشس ١١‏ كر الكوا كب ا اه 
الكوا كب منيرةكالقناديل فى السماء # السماء مز ينة بالكوا كب الكثيرة @ 
اکٹ الکوا کب شموس # الارض ساكنة فی آراء الملا ومتح رة 
فى آراء العلماء + الارض تحر من المغرن الى المشرق فى كل يوم 
مرة # القمر يتحرك حول الارض فی کل شهر مرة « اختلاف نور القمرٍ 
فی کل بوم ونی غر معت رل اازیی « رابتعال شی رات 
الأملة علائم لا وائل الشهور ء 


ےک س چچ ی 


1$ الخ العادى والستونَ 


0ر ۱ 0 سے ص , تلور ر| ى ر ٥و‏ | و 


جوهر ؛ » جواهر ه ذهب د فضة » نحاس + صفر + ر صاص ۾ 
گوهر آلتۆن کوش باقر جیز قورغاڈثن 


TBMM KUTUPHANESI 


(£۵) 


9 م ۵ے د د 30 2| 3 ود و‌ 


8& زیبق هکبریت ه نفط » فحم ه رماد ه ياقوت‎ * e 


اا گونه‌صووی گوڪرت يفت کوەر كۆل ياقوت 
و‌ ر |9 0د و9 و | -ر و| 9 0و #۴ 
عقیق + کهر باء » فيرو زج + زجاجة ه تراب ه رمل ه غبار 
اناق ا گریه يرمز o‏ الا طوفراق م ل 
جر 8 اجر & خاتم 6 خواتم » »۾ فض > فصوصضص @ 
ايزۋيست کچھ يۆزۇك قاش : 

سے ےر ےت ( 02 3 

سوار ؛ أسورة ه قرط ء »> قرطة » حظب > احظاب و 

بلزك آلقا(حلق) اوطۇن 
و 0و و ے و ہہ ىو سل رد ے~ ى ° 


حهفرة ٠‏ حفر » صوغ + بناء » شفاقه 


e‏ ا ويوج ى اۆیاشلەوچى تۇسسز(اوتەكورسەتوچى) 

َ ت سے ےت 0 وو 0 0 3 
(جدب» یجذب : الج (حفر , يحفر › الحض) 

(E»‏ اوزینه طارتو قازو 

و ق و و‌ 6 ۱ ر د | د 
ذو » ذوو (اولو) » دات › ذوات (اولات) 
س ا 

آییاسی اییه‌لری اییه‌سی اییه‌لری 
(ایرلراوچون) (خاتۇناراوچۇن) 
الجمل ود 


ع و ۱ ° 9 د 
الجواهر ف ارضنا ڪئيرة ® (لذهب وااذضة من ا+واهر الثمينة « ليس 
د ° , ° تو so‏ © 

لاجراهر روح 8 جواه ر الارض مستو رة بالتراب ٭ هذا الجبل ملو بالجواهر 
د و‌ وو ر و‌ ر و 
المختافة 8 بعضص الذهب أصفر و دوضه ابیض » الفضة ابیض 8 النخاس 

3 د و و 3 ر ر د 

أحەر الصفر أصذر کالذهب f‏ الرے اص ایض وا دید سود 8 ا ںید 
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سا 


صلب والزییق ماثع ٭ الکیریٹ BNE‏ مود 8 اریت ا 
والنفط ماع « الذهب الابيض اثقل من الذمب الأصفر؛ والذهب الاصفر 
اثقل من الزيبق والزيبق اثقل من الرصاص, والرصاص اثةل من الفضة, 
والفضة اثقل من النحاس» والنحاس اثةل من الصفر» والصفر اثقل من 
الحديد ٠‏ الحديدوالكبريث منالجواهر الصلبةوالزيبقوالنفط من ا0جواهر 
المائعة م السب اشينن الفضة a‏ من‌آلنخاس والنحاس دن الصفر 
والصفر من‌الرصاص والرصاص من‌الحديد اق من الفحم © الحديد 
صلب من| كثر الجواهر ٠‏ الرصاص الينمن الحديد ٠‏ الفضة اصلبمن 
الذهب ه الصفر يشابه الذهبَ والرصاص يشابه الفضة »الحديب ارخص 
من‌الوصاص والرصاص من الصفر والصفرمن انحاس » الاثمان تصنع من 
الذهب والفضة والنحاس ٠‏ الاطواس تمعن انحاس والصفر والاباريق 
من انحاس | مدید ه بعض‌الا باریق ڌ تصتع من الصغر ر #الدلاءتصتع 
من المديدأو من‌الشجر » الحديدانفع للناس من‌سائر الجواهر # الحديد 
کثیرنیجبال (اورال) » الحديت اثقلمن الشجر ال من الفحم النفط 


اوو 


ا 8 للندط عونق ا الماء ۾ 


و 0ر3 کەو 


الغابات لث lb‏ @ یالط ی النار e‏ الطب @ لبك 


0ور > 


أحطا ب کثیرة فیعرصته « الحطب ب اليابس ا 8 الحطب J‏ رطب ردی -@ 
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(€۷) 


الفحم يحصل من الحطب البحروق الف اسوم دا ج سراد الت 
اشدمن سواد الحديد ٠‏ الفعم اثمن من الحطب ٠‏ العطب ارخضين 
الحديد ٠‏ النارتحرق الفحم ٠‏ الرماد يحص من‌الفحم المحروق الات 
کالتراب ۵ الرماد فیتتور نا کیو دامن الفحم # طرحث رمادهذا 
التنور الى الصحراء ٠‏ الياقوث حجر حر وموائمن من كثر الاحجار 
الأمينة « ا ياقوت » ١‏ كر العقيق احم ر كالياقوت « بعض العقيق 
ارقط « هذاللحاتم من عقيق ٠‏ العقيق ارخصمن الياقوت ه للكهرباء قو 
جاذبةللاشياء اغب ه الكهرباءتجذبُ ا راواجواء التبن بعد تیر دک 
على الثوب ا ثرالکهرباء ات ٠‏ الكهرباء اخقمنالحجر ‏ الفيروزج 
غ ۵ ومن چ لب يخرج من بعض ایال 8 الفيروزج اثمنمن 
الكهرباء « قص‌خاتم هذاالرجل فير وزج ٠‏ الفيروزج نادرفى ارضنا ‏ 


9 ° و 03 3 3 
زجاجة هذه القار ورة رقيقة « القوارير تصنع من الزجاجة # الزجاجة 


(۸) 


ه0 )1 o‏ 0° 2 0 2 
شفافة « ف ىكو تنا زجاجةمر يضة» هذه الزجاجة ثمينة ١‏ نظرت ٠ن‏ زجاجة 
ن ر 0 دو 
هذه السكوة الى الزقاق « الزجاجة صلبة « اكثر التراب اسود وبعضة 
ابيض « النراب كثير فوق الارض» الرمل كثير فى هنذا الطريق « الرمل 
اثقلمن التراب » الغبار يحصل من‌التراب والرمل ومن الاشياء الساثرة د 
و‌ و‌ اون ەر ن 
الطينيحصل من‌التراب والماء « الاجر يحصل من‌الطين الاحمر ٠‏ الإص 
J.‏ ف 0 
يحصل من‌ا حجر المحروق » الإص موجود فی اجزاء ۱ کٹر الا حجار ھ 
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بعض البيوت يصتعمن الحجر بالجص وبعضها يصتعمن الجر بالجصء 
الصواغ يصنع الخاتم والسوار والقرط من الذهب اومن الفضة اومن 
النعاس « اشام الذهب ثمينة ٠‏ الات الفضة ارخص من‌ اتو الذهب ه 
هذا الاتم مضتو من حدید ٩‏ م الصواغ ا جا نهو يصنع خواتہ 
واسورقوقر َة » ليسَلهذا اتش i‏ الخاتمکبیر ٭ هذاالسوار 
مصاوع من ذهب « الخوا ۳ فی الا صاب والاسو رة فی‌الار. ساغوالقر طاق 
الآذان « قرطة هذه الخادمة كبيرة « الحداد يصنع من الحديد اشيا 


ر (oء‏ ر 


کثیرة ® حدادقریتنا ا ® عصازیدەن حدید « الاحطاب تقطع من 


الاشجار ٠‏ هذه الحفرة واسعة * خادمى ea‏ مزرعتی عل واا چ ن 


Oo 


حفر الارض صعب * ترلغا الى حفرة كبيرة © هوذو مال ٥‏ موو اموال ‏ 
هیذات مال ٭ هن‌ذوات اموال ه انت ذ وکتاب ‏ انتم وو ڪتي ٠‏ انت 
ذاڻ ڪتاب ه انتن‌ذوات کتب « ذو المال غئی « ذوو الاموال اغنياء ۾ 
هذاالرجل ذوفرس ٭ مولام الرجال دوو بیوته هندهالمرأة ذات ٹن ٥‏ 

هولاءالنساءذوات اثمان ‏ اناذومال « نحنو وعقول ل ه اوو العلمملماء م 
وو العقول مقلاء 8 ذووالعقوليعلمون اکثر الاشياء وهم قليلون 8 
ولات العقول ڪليرة @ لن ا 8 دووالىكمالعسودون 8 

eS 


دروس شفاهيه ٤ے‏ 
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ت هو بل م سل - 
٠٣‏ § الدرس الثانى والستون ھ 
۱ 
ص 0ے ہے و وگ | ,و 


ميلكة » ممالك ه حكومة » حکومات ه رئيس » 


پادشاەلقلنڭ ا پادشاملقو حاكيلك (اد 'رەسی) باش بث 


0 ا 1 0ر ووي و ر د لهو 
رمية › رمايا » جيش ۰ جیوش »قات ٠‏ واد ۾ 
پاشاھنلڭخلقى سز غضاکز کر باشلغی 

0 ر د )9 3 0و اي :9 2 020 1 
حرب ؛ حرو ب ه سین › سيوف ۾ خنجر > خناجر ه 
صوغش قاج کینجال 


قو س , اقوس ه سهم » اسهام ه سڪين سکاکین ® 


ايه اوق 
Jog 2 3‏ 50 ن 0 ت 3 


8&4( فاس > فوس @ بندقية » بنادق @ ا 
بالتا بلط 


أبرة؛ ابره خيط » و ت حسدیسد : حداد ه 
a‏ تگاریب اون یک ˆ 


مت ن م () ده ,9 
عر ؛ سرپ ای د فان چ ي ر 
سید ھر (جمعسی) ایران ی (مجم) 


, فى ر م00 00و 


روسی روس ٭ افرنجی أفرتج » آنكلیزى اللي . 


روس جم فرانسوز ‏ (فرنج) , اتلیچان جع 


هه ن هد و ن و و ن > 
ری * تيس هھ رومی ؛ روم هھ صیڑی؛ صینیون» 
گیلف تی کفیسی 
١ i ۱ ۱‏ و‌ 
يابانىء يابانيون ەموقى» مواقق ه مسافرٌ » ۰ مسافرون ه 
اا گشیسی استانسيه سفر کش 
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ر م رى و 


کی آت قووچی اویل هم کچکنە اورا م (طقرق ٠‏ ایر يول 


مص رو ص | ) | ےد | | 4 


عربة» عربات هھ مغارة» مغارات @ عه بطیء 
آربا بير چۇقرى آترن 
(فلبء يغلب) الغَلبة ‏ (ملّك. E‏ الهلاك „ 
ييو بتو؛ اولو 


الجمل العربية 

ف‌الارض ممالك مختلفة ‏ لكل مبلكة ملك اا الملولك اا 
السالك روساء بعض الممالك يسوا بەلوك و الممالك ا 
وتا ر کے ا ی @ نحن نسكن فى مملكة الروس ھ )۵۱( 
مملكة الروس و مملكة الروس قريبة من مملكة 
الترك ٠‏ ملكة التركخلق (ورام) البحر الاد ود فى طرف انوب مناه 
مملكة الروس فىطرف الشمال من الارض ٠‏ مبلكة الصينيين فى . 
طرق المشرق هنا ه آمالى مبلڪة الروس اقل من آمالى ماك 
الصينيين ٠‏ مملكة الروس اوسعمن ممللكة الصينبين ٠‏ فكل مملكة 
و ® لکل حکومةٍ E‏ انسان کامل برو چلفاقل د خن 
رميةالملك العادل » رايا مكنا ختلفة « | كثر الرماياى مملكة الروس ‏ 
زک ويعضها ترک یسيا لیس‌بروسي ولابترکی @ جیو شمملىکتنا 


»* ع‎ 
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قوية # جيوش سائر الممالك ضعيفة ٠‏ جيوشنا كثيرة جداه اكثر 
الشباب من جيوش الممامكة » جیشنااقوی من‌جیش النیمس‌والانکلیز ھ 
E‏ وس اشجع من جیوش الافرنج ااال قائدذاك اليش ® 
واه جيوشنا رجا اقوياء * امرب بين‌الناس ليس بمعقول « العروب 
قليلة فى هذا الزمان « اثر الجيوش يقتلون فىالحروب بالسيوفي 
والخناجر # هذاالسيق حديدجدا ١ ١‏ كثر السيوف معوجة « السيوف 
تصنع من‌الحديب اليد ٠‏ سيفك اقصر منسينى ٠‏ الخناجر مستقية « 
هذا الخنجر ر لیس‌بجدید « الاقوس وجا ف هذا القوس کبیر سم 
علطو يل # الاسهام تدخل فی ابدان الناس ف فتجرّ رحھا وتفتاام ه للسمم 
را سوفني تفع ا واللحوم بااسکين 8 a‏ بصع م کا کین 
كثيرة ه السيوف احدمن السا كين ٠‏ هذا الفاس ماخود من الحداد 
بشن کثیر ٥‏ جیوشنا بنادی كثيرة ٠‏ البنادق اصغرمن المدافع ٠‏ يقتلٌ 
الناسفى الحروب فى هذ اللزمان بالبنادق المدافع « الخياط يصتع(يخيفً) 
الاثواب بالابرة والخيط والابرة تصنع من الديد ه والخيط من القن @ 
الخيط الاحير لمن من سائر الخيوط « الكتان م رکب من‌الخيوط ‏ 
الخيطً الابيض اثمن من الخيط الاسود « بنا شرف ا ار 
اذکی‌الناس @ ارب شروت فىبلاد الترلد e‏ اکثر العرب یسکنون 
فىجزيرق العرب > جزيرة العرب فى‌طرف الجنوتٍ عنا « لسان العرب 
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(Ar) 


مل للتلامد الاذكياء وصعب للتلاميد الاخبياء « نحن نعلم لسانالعريب 
قلياً » لسان‌العرب اشرق الالسن »| كثر الكتب‌الاسلامية مكتوبة 
بلسان العرب ٥‏ لسان الفارس اسه من لسان العرب « اسان التر لد 
اصعب من لسان الفارس منداالكتالُ مکتوب‌بلسان‌العرب # الساون 
کٹیر ون فی «ملکة الترك ٠‏ الروس اكثرمن الراك فى مملمكتنا « 
انااعلم لسان الر وس ولسان‌الروس لاز ملاهالىمءالكةالر وس ٭ بعض 
الشباب الاذكياء من اهال بلدا يعلمون لسان الافرنج والئيمس ٠‏ هذا 
اارجل فارس » كثر الفارس مسامون ٠‏ نحن ترك د اتکی يعم 
لسان‌الترك ١ ١‏ كثر السلمين فی‌بلدناترڭ © ملك مملكة الترك ترک ھ 
مملکة الا تکلیز فىطرف المخري نا # مملكة الا تکلیز جزیرة بی 
فى البحر اللكبير (الاطلسى) » مملكة الافرنج قر يبة من مملكة النيمس 
(الجرمانية) ® الافرنج امد اء للنييس مر اليس والتيس اعداء للافرنج انييس 


(AF) 


اڪثر من الافرنج والروس اڪثر من النيمس والصينيون كثرمن 
الروس ه للصينبين اشعار طويلة فىوسط روسيم ٠‏ وجوه الصينبين 
واليابونيين صفر ٠‏ ووجوه الروس والترك والعر بيض ووجوة بعض 
الناس سود ٠‏ اليابانيون يسكنون فى جزائرّ كثيرة « اليابانيون غاا 
على الصينيين والرو س ® امالی عضن الجزائر وحشية يسڪنون فى 

المغارات كالميوانات e‏ ملاح هذه السفينة ماھر ٭ الملاخون پسکنون ف 
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السفائن فى كثر الايام # المسافرون يجلسو 3 على السفائن الكبيرة « 
العربة اتر من السفينة # سائس هذه العربة ر جل ڪبير» شوار به 
طويلة 8ھ السواسّ يجلسون على روس العربات 8 پکر ذهب الى البلد 
بالسكة الكبيرة « السكك كثيرة فى مملكتنا ‏ سكك الحديد كثيرة 
فىهذا الزمان فىأكثر الممالك * عر بات سكك الحديد كبيرة ‏ حركة 
عر بات كاك اليد اسع ا سائر العر بات 8 حركة عر بة 
سكة الحديد ٠ E‏ حركة العر به 4 السفينة بالبغار 
اوبالریح سرع من حر حركة العر بات بالافراس 8 رجعٽ ت عن‌السوق له 
العربة ‏ جيوش ا غلبت على جیوش الافرنج فى العرب الماضى 
فىسنة من السنوات الماضية ۱۸۷١(‏ سنة) جيوش التر لك غلبت على جيوش 
الر وم فى السنةالماضية AN‏ أبن‌هذاالر جل هلاك فی الحر ب ا 
إكفر الجيوش تولك فى الحروب ‏ العرب والفارش والترلك ڪام 
مسلمون. « الروس والافرنچ والانکلیز والنپس نارو ا ® 
الصينيون والابائیون ساي و 8 
مي 
٠۳‏ درس الثالك والستّون ء 
الاطعمة والاشربة 


, ~0 - 3 ي (0١‏ 
رفیفء ارغفة ه مرفة › فرق * ل ® ملح ه » فلذل @ 


کوچ شولپا (شوربا) سرکه طۆز بۆرۇچ 
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(4£) 


0 و 0ء ر د ح0( ور > ^~ 0© ou.‏ 


جردل هھ ه شای ٭ قهوة ه سکر ه حلواء ه نفیس » تفه ٥ء‏ ه 


۱ 
گار چیتسه چای کوفی شو کەلهوە فیس ا جی 
0 أو ور ےت د وا د | و 2ا 
مشو ی * صجن» صحون ٥‏ قدح» اقداح ۰ فنجان» فناجین ه 
قز درل ن طاباق کاسه وجامیاق استگان 


ڪت 3 5 J‏ ےم 7 ~0 ے3 |o‏ 0| 3 


سم سمو م ٥‏ دواءء أدوية ® ظا جیاعه شبعانشباعه 
آهو دارو آچ و 


3 | o 


عطشان ٤‏ مطاش صوصاغان» ر روا۶ قانغان (صوفه) 


(طبخ, بطخ الطبخ) بد (مزج» مزج انج اشرو 


یت۱ ےن 


(حضر»يحضر, اعضو رُ) حا باد (قسمءيقسم»القسمة) بود 


یس سے ن20 


( کسر یکسرالکسر ) نرد راد (مضع» ي يمضع» المضع) پر (ھ 
(بلع يبع البلْع) بدن (س. بلحس اللْحْسش) بر 


(نفغ. ينفح النفخ) ارد (شبع يشبع الشبع) طوبر 
(عطش. يعطش, العطش ) صوصاو 


JG <-0 ندر‎ 


الجمل العربية 
افيف خبز نفيس « ارغفةهذا الخباز لذيدة « الارغفة تطبخ من‌الدقيقي 
الابيض « كلت الرغيف بالمرقة « شرب المرقةنافع © شر بتمرق اللحوم 
للمختلفة ‏ مرقة عم البقر لعن مرقة حم لخنم » مرق محم الدجاجة الم 
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مرقة لحم البقر ٠‏ المرقة تحصل من‌الماء واللحم » هذا الل احمر وذاك الل 
ابيض « الل حامض جدا واللح احم منه ه الملح ابيض والفلفل اسود 
اواحمر « الفلفل الاحثرٌ ل“ من الفلفل الاسود ٠‏ الخردل احمض من 
المع ۾ اڪل اطعام معالخل والماج والفلفل والخردل نافع للانسان » 
الغاى شراب نفيس وهو نافع للانسان ٠‏ الشاىينبتٌ فى ملك الصينبيئ 
واليابانيين ه والقموة تنبت فى جزيرة الحرب ٠‏ القمةٌ نافعة للانسان 
کالشای ۾ اڪ الناس یشربون الشای فی ملکتنا ‏ ڪر الناس 
يشر بون القمرةٌ فى مملكة الترك » شربث الشاى والقيوة مع السكر ه 
الكر الاصفر الدمن السكر الابيض ٠‏ عم السكر يشابه طم المسل 
والس الدمنه هامر الناس يشر بون الشاى والقيو عالسڪ ره 
شربت القهوة بعدا کل ٠‏ الحلواء تطبخ من الل اوالسكر ت 
اقبي ه الحلواء طعام حلو # الماء تفه « هذا اللحم تيء « الطعام الم 
۴ للعدة * اللحم المشوى طعام لذيد ١‏ كلت اليوم لحماً مشويأمع 
الرغيفى والماج # هذا الصحن ملو بالطعام ٠‏ الصحون إاڪبر من 
الاقد اح « هذا القدح مصنوع من الطين الابيض ٠‏ شربث الشاى بهذا 
القدح ٠‏ أكڪثر الفناجين تصتح من الزجاجة « يابا الفيوف اشر بوا 
الشای بهذ الفناجين « هذ االفنجان ا بالسم @ آ7 مضارة للئاس @ 


لاتا لرا الوم ولا تشريوعا ‏ خا الحيون الت مسوم « بن 
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| 
(4٦ 


النباتات دوا للوضى ٠‏ اإكثر الا دويةمركبة من النباتات و بعضها من 
المعادن ٠‏ الجوان بأكَل كثيراً ٠‏ اڪثر الفقراء جياع ٠‏ هذا الرجل 
شبعان ۲ ١‏ کثر الاش شباعباطعية ختلفة الشباع اقوياء » هذاالسافر 
عطشان » یاایهاالر جال انتہعطاش فشر بواهده الاشر بةبهنه الاقداح ٩‏ 


o‏ رل 0 ت 5 مم ےم ص وص 0ے 
ضوف رواء « اناریان جدا « طباخنا طخ اليو م م سمینا» یاولد اشرب . 


الشاى فط ولاتشرب القموة معه » شربنا الشاى ولا شر بنا القموة ايضاً 
بعده ياطباخ أطبخ آنا اليوم اطعة لذيذة « طبخ طباخنا امس اطع 
کی ٿ طيخ الاطعية الل ةصحب # مر جت الال بالمرقة #ظباشنا رج 
الدقيق الماء والشحم # لاتمزجوااللبن بالعسل # حضر الطعام اليو م بعد 
وقت لمر ه مرت امي فی خواتا اطعبة ختلفة ٠‏ الضيوف حرو 
في یا قبل وقت الظهر » قسمت الطعام بين الضيوف # يا خادم ا 
الخبز فأفسمه بين الضيوفي © ابناء بکر قسموا اموا ابيهم بالسهولة ‏ هسم 


و إaے)‏ 


امامنامال زید بین اولاده * اليا ادام والخادماڻ لار انیشنا ھ 


گسورت ارورتی " ه هذا الولد كس فناجين كثيرة » مضعت اللحم كثيراً 
شمیمته « ياليها الاس آمضعوا آطعتكم فى افوامكم ا ڪيا 
ئم وما « بلعث الطعام من‌فمی الى معدتي * طسوا صجونكمواقدا 
کر بعد اکل الطعام عنما ه النفخ على الراب امار اوعلى المرقة الحارة 
ين ھ یانما الصبیان ادامل اطعمتكم « ضيوفنا شبعوا عن الاطعة » 
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الانسانالحر يصلايشبع من المال » عطشتفى الصحراءجدأ « المسافرون 
يعطشون فى السكك كثيراً ه العالم لاإيشبع عن الكتب النافعة « 


ne 
- ت و ل و س سی‎ 
ا والستون ه‎ $٤ 
2 رص 0 7 2 0 مص‎ 
4 ۳ 5 ۹ 
سے 0ے و ت سے ر 0 ر 0 ر‎ 3< 0 ۶ 0 
جس ه» 2ك» ددع4 نية» اسع عىشرة»›‎ 
5 ٩ i ۷ 5 0 
| o 29 fo o0 ۱ 0 
2 نٹ اسم عددلر: و (احدی) إثنتانِ (ثنتان)»‎ 
0 ن 0 ر‎ 0 , ٩ (ANY 
تسع. ی‎ i ربع» خمس, ست سبع.‎ 
a ت ر‎ 4 fo ٣ ٌ ف‎ a 
قيمةء قيم 8 ا بعں ھ‎ ٠ وزن» وزان‎ 
اولچو؛آورلق بها چاما يرافلق.‎ 


آذ 


طول عرض ٥‏ ار ا شبر» آشبار « ذراغ» اذرع 


اۆۋونلق باتىپلى« كيلك بییگالت ‏ ارش آرشین 

o2 
8 ميل آمیال 8 اشا آعداد 8 مثقال مشاقیل‎ 
صان بال‎ e 


o‏ |۱ 2 ے10 2 ۱ ر 0 ر و 
ll‏ ارطال 8 س امنان 8 صاع» أصوع ٠‏ 


قاداق؛ گرابنکه (یارم اوقا) ‏ اوقا (اؤچ e‏ کچکنه طو بال (۸ ا کرشلی) 


رر (- )3 وهر 0| 34 
مدة» ملد 8 عمر» اعمار ه8 ٭ سن» أسنة ٠‏ ساعة ساعات 8 
زمان تركلك إا س ` ات 
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2 عر 


دفیاةء دقائق 8 ثانية وان ه ي ا 8 


ھە و ےا و هد ډو و 
ورم ام۰ وها مار ۰ء قرش» قروش ه 
e‏ 0 ۲۰ ا e‏ با , غروش 

ا از نی اپ a‏ 


o-0 س‎ o 


ll u 


بر اک امت کت مرټړه ق 
مساوی « کم رجلا ؟ و ذا ه 
تیگز نیچه ایر شون کبی»شول قدر. 


8 )۵۹( 
قاعدة: اؤچدن اونەقدر مذكر ايچۇن اولان صان اسملرینڭ خر نده 


خلاف قياس تأنیث تاسى اولۇر› مۇنث ايچۈن اولانارینڭ آخرنده 
خلاف قیاس تانیث تاسی اولماز: (ثلة با لث خادمات) ی 
قامدە: اؤچدن اونه قدر اولان صان ا سوزلری 
جمع صيغە‌سی اولەرق آخرلری (مجر ور )یعنی آستلى اولؤر: 
مذ ڪور مثاللر ڪبى. 
اونەقدر مذڪر اسملر بويله صاييلؤرلر: 

ادم با خادمان (اثنان)؛ ثلثة خدام. اربعة خدام, ا خدام» 
ست خ .دام سبعة خدام ثمانية خدام, تسعة خدام» عشرة خدام ھ 
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اونەقدر ەۇنٹ اسمار بويلى صاييلۋرلر : 

I20 °‏ و ر ر 
خادمة واحدة خادمتان (انتان)» تلت خادمات؛ اربع خادمات» خیس 
خاد مات ست خادمات» سبع خادمات, ثمان خاد مات» تسع خاد مان۰٥‏ شرخاد مات ه 

ے £ ٍ ی 


سی د ووس 


س ى ئ 


۵٦‏ § آلدرس الغامس والستونه 


ET‏ ٥ء‏ لر 


الجبل العربية. 


(1۰) کم رجالا دخل‌فی بيك اليو م کچل ا ڪرم رجلاً 
مدحتالیوم؟ ۔- مدحت رجا واحد فقط ه الى كم رجلا نظرت الان 
- نظرٹ الیرجل واحد فقط ہ من دخا فیالہسجد ‏ دخل احد ٥‏ من 
دحل فی بیت ؟.۔ مادخل احد (مبيج برکڻي) ۾ ڪرم خادما يخدم لڪ ؟ 
پخدم لی شاد واب فق ۾ ڪم م لڪم ؟۔۔ تخد م لىخاد م 
واحدة فقط # منخرج الى الحديقة ؟- خر جت احدى الخادماڻ ۾ كم 
خدامك؟_ خدامی آئنان ® ڪر خادماتك 7_ خادماتی اثنتان کمر جاک 
جاش معضم ؟- جالس می ثل رجال ه کم رة آ لٹ ممّڪم؟ 
اکت مەی ثل نسوة سا e‏ کم رجلاً غارب زیدا !ضر به اربعة 
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رجال ۾ ڪم أمرا”ة سات هذه‌الاثواب اس سلتا آرم نسوة ۾ ڪم 
کا يس فی‌هذاالبیت؟ - کے فا شیوخ ٥‏ کم ھجو را سغلٹ 
صدقة ؟- سغلت e:‏ ا ® کم متاخل فى المسجد؟ ‏ تغل 
ستةمسلمین ٭ کمەسلمة دخلت فی‌بيتاك؟ _ دخلت فی‌بیتی ست‌مسلمات؟ 
ت ا خرج عن‌هذا المکنب ؟ ‏ خرج عنه سبعة صبيان ۾ ڪم 
صبية دخلت فى هذه الحديقة آ اة اس صبیات » کماولادهدا 
الرجل ؟- اولاده ثمانية ابناءوثمان‌بنات ۾ كمانساتً يسكن فى مذ االبيت؟ 
سکن فيهتسعة رچال م نسوة 8 کم ضيوفت ؟ - ضیونی عشرة رجال 
وعشر نسو ٭ کم خدامکم ۴ خدامی ثلث ٭ھ کم خادماتک ١ے‏ خادماتی 
i aS‏ 
کم اخوتکم ؟ - اخوتی خمسة ٭ کم اخواتکم!؟۔اخوات یخس ۾ ڪم 


و 0 | د ن در 0 و 
(صدقائکم ؟ ‏ اصدقائی سحة ٭ کم اعداء ملی ؟ - اعد اه سبعة ® کم جیران 


(1٩( 


ولی؟- جیرانه ثمانیة » کم اضیاف عمود ؟- اضیافه تسعةء کم تلامید هذا 
الععلم ؟-تلاميده مشرة ه اٹمانی فی 8 تسس دار اثمان ملی ف 
جیه ثمانية دراهم ۾ اخذت من‌زید ثلثة دراه وکنا من‌بکر ۵ E‏ 
وكذا ولل ٠‏ الغبازون فقراً وكذا الءمالون الدلالون كنذباء وكذ( 
الافون ه خادمنا سفیه وکا خاداتا e‏ آبناء عل کیاد جدا ود۱ 
بناته « اناغنی وکذا اخو تی ا انی ٭ وزن اذهب ثة مثاقيل ۾ 
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اوزان هذه الاحجارٍ معلوبة « وزن هذه الفضة خسة مثاقيلّ « وزن هذا 
المديد سبعة آرطال ٠‏ مذاالشعير عشرة ار طال « هذه الحنطة ثلشة امنان ۾ 
المن اثقل من الرْطْل والرطل من المثقال 8 وزن عشرة دراهم سب 
مثاقیل ® EE‏ الكتاب عشرة دراهم قیم هذه الا ثواب ا e‏ هذا 
الاجر يعم قیم جمیع الاشياء الموجودة فى كانه « قيمة هذا القلم ثلث 
أفلس # قيمة هذه الشاةعشرة دراهم « قيمة فرس على خمسة دانير وستة 
داهم ٥‏ مقادیر جمیع الا شياء معلومة للهتعالی : ۴ طول هذه الشجرة 
ستة اشبار ھ اا ن هذه العصا ثلثة افرع PP:‏ الزقاق 8 
اک رل د اشبار « طول هذا القلم شبر واحد # طول تلك 
العصا سبعة اشبار طول زید ثلث آذرع © الذراع اربعة اشبار ه 
الشبر «قدار عرض ثمان اصابع « الشبر اقصر من الذرإع والذراع من 
الميل « بعد قريتنا عن هذا اليلد مشرة اميال « عرض هذه الصحيفة 
شب واحد وطوأها اربعة اشبار « عر هذا البستان تسعة اذرع وطوله 
عشرة اذرع 8 طول مرصتنا مشرة اذ وغرضها سخا أذرع ® مقدار 
أرتفاع هذ الشجرة سبعة اذرع ه مقدار أرتفاع مقا الشب IY‏ 
قدا آرتفاع بیتنا عشرة اقرع وه الات ف اشيا الشبات 
اطول من اشبار الصبيان @ هذه الاشياء ثلثة 8# مدد اولادۍ 
اربعة ‏ انا لاأعلم اعدا حیواناتی ه لکل شی مدد ٭ مقدار 3 
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الحنطة صاع واحد # مقدار مذاالشعير ار بعة اص # الصاع اناء صغير « 
علا ااصاع مبلئ بالتیں ووز ن العدس الموجود فيه ثمانيةُ ارطال « 
مدةعىر هذا الولد سنة واحدة # عمر ذاكك الولد ثلث سنوات ھ مدة اممار 
الناس ختلفة ٠‏ امار بعض الناس طويلة واعمار يدعم قصيرة # مدةٌ 
عمر آبن مل ثمان سنوات وانیط اشور ۵ مد عمر ابت ول تسع سنوات 
وستة اشمر 8 مدة السن الواحد سنة RE‏ اسنة اولادی ختافة « 
سن آبنی الکبير مشر سنوات ٭ سن اتی الصغير خسن سنوات ۵ سن 
آبنتی سبع سنوات ٠‏ الس پم م من التحاس والدرهم من‌الفضة والدينار 
من الذهب ٠‏ الديغار اثمن من الدرهم والدرهم من الفلس ه اثمان‌الفقراء 
فلوس واٹمان الاغنياء دنانير « قيمة الدينار أزيد من قيمة الدرهم وقيعة 
الدرهم لزید من قيب لفاس ٠‏ اعطيت زيدا خسة دنانير » هذا الشمن 
کا درام ٭ 1 کلت اء مرة واحدة » اکلڻ امس مر تين آ کل 
غد ّت مرات ‏ نحن ندخل فی السجد مرارا فی کل يوع ٥‏ کم مل 
ترب الشای فی کل بوم ؟۔ اشر بے فی کل بو ' ا 
مره خرجت أليوم الى السوق؟- خوجث اربح موت « كم م تف 
وجوهکم فی کل يوع ! - تخسلها خس مرات فی کل يوم سا 
السملمون وجوهيم وايديمم 2 فی وضوئیم ثلث مرات ٭ ثمنی 
زائ « ثمنك ناقص و الواحد آنقض من‌الاثنين و الائنان من‌الثلثة والثلغة 
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من الار بعة والا ربعة من الخسة ٠‏ العشرة أزيد من التسعة والتسعة من 
الشمانية والثمانية من السبعة والسبعة من الستة والستة من الفسة « طول 
کتابکم شاو و می کتابی @ شى n‏ ف 5 ٭ ابنی مساو 
ایتک کم فی أن ٭ سکنٹ فی هذا البلد مشر سنوات وة اشمر وشانية 
اسابیع و ليام @ طول اليوم ای النهار فالصيني آزیدمن مشر ساعات 
وف الشتاء افص n‏ من ن الساعات لاان مامات 
والدقائق من ن الوافى e‏ اعطانی ای فرشا واحدا « اغذبٰ من ن می ثل 
a‏ 


قروش ٠‏ قيمة هذا الكتاب رو بل واحد 8 اعطیث استاذى خمسة روابله 
ساب ارال شي سي ااال يلافاك جآ م الك رة 
)€( ‌ ت c02‏ ج س 
اموالمم فی کل شمر مةه الراعی یسب مداد حیوانات یکل یوم مرا ه 
ا 1 ت ‌ 
ON TE‏ 
م ى ۱ 1 
ەم مچ 
ت ەو رل و 2ے سل > 
اسماء الأعداد البركبة ه 
قاعده: اون اؤچدن اون طوقزه قدر اولان صان اسملرنده (عشره) 
لفظی قاعده موجېنچه مذ كرلر اۆچۈن تاسز مۇنڭلر اۈچۈن تالى اولۇر. 
آما (ءشره) لفظینه قوشیلان صان اسملری قاعده‌یه خلاف اولارق م ذکرلر 
اۉچۇن تالى› مۇنشلر اۈچۇن تاسز اۈلورلر. توبەندە اون بردن 
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باشلاب میلیو نه در عر بچه‌اث ملر» د ر وشده صاییلدیغی »کوسته‌رلمشدر. 1 


صرضے ص چ م غ ص صم ے ےم صم 
أحں مشر اننا عشر؛ ثلشة عشر؛ ( ۰۱ ۵ا ٩۱۷ ۰۱١‏ ۱۸) 


Ry ۱۲ 1۱ 


5 ع اض سل اي غي 2 ے ص ے 0 


تسعة عشر؛ عشوون» احد وعشرون» اثنان ومشرون. 


۲ ۲١ 8 1۹ 


FE | ya‏ ت 
لوغرو ا )<٠۰۰*(‏ ذلاتون؛ اربعون؛ خمسون؛ 


۵٠ 5 ۳٠ r 


لے مهد ر 5 ٍ 
سنو نل۰ سمعون؛ تمانون؛ تسعون» م مائة. ماة ا 
۸٠ ۷۰ ۰‏ ۱۰ ۱۰۱ 
ماقة واثنان» مائة وثلثة (*۰<) ماتان. مائتان وواحد 
1۳ 1۳ ۱ (۹۵ 
)۰۰+( ثالث مائةء اربع مائةء خیس مائةء سات ت ماقة» 


ت 


۰ 3۰ e ۳ 


ت ما مان مائة. ت مائة. الى واو 


¥ *} 1۰ A 


الفانء لغة الاي )٠۰۰(‏ عشرة الاي ماتداي الى الى 


۰ ا قدر ۇن ا دا عدلر: 
م 0ے 0ے | م نے صإ| 1ے 0ے 
sS‏ 


۳ E 11 


سے ے0 e‏ 2 ت 0 ۱ 28 


FF ۲١ 
۵ درس ا‎ ١ 
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) | 


فر و ثلث وشرو ن (۰۰۰) ثلاثون (۰۰٠)تسعون»‏ 


مائة“ مائة ey‏ مائة واثنتانء مائة و ثلث )۰<( 


1۳ 1۳ 1۰9 1۰ 


ماثتان. ڪڪ و واحدة (*<*<) ثلث (eee)‏ ف 


۲۰ 


مائة الى î‏ 3 ثلغة الاق (*۰+) مشرة 


1۰ 1۰1 0 


الافء مائة الي الى اليم 


Sooo or; 


قأعده: اون بردن E i‏ اسم عددلر لذ صاړیلیش اسملری» 
(1٩(‏ کثر یامفرد اولەرق منصوب اولورار» (یعنی آخراری اۇستلى أولۈر). 
قاعده: مائة والفى لفطلر ينك صاییامش اسملری» دائما مغرد اوله‌رق» 
جروراۋاۇرلر (یعنی آخرلری مكسور اۇلۇلر). 
اوت وو اقاي كر ار ب اما 
احں عشر خادماء اتا مچ خادیا ثلثة عشر خادما(٠٠٠)‏ 
عشر و ن خادماء )٠<۰*(‏ تسعون غادیا مادة خادم» اة 
٩ ٩ °‏ ۱ 
وخادم (واحد) 2 مائة وخادمان (*۰+) مائ خادم» 
د و > وہ 
ثلث مائة خادم» )۰<( الى خادم 8 الفاخادم؛ ژلثة الای 
خادم )<<( الى الى خادم: 
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اون بردن باشلاب ءۇنٹ اسمار بويل» صاييلۇ ر لر : 

ا | ت ر م 
احدی ش3 اخادمة اتا عشرة خادمة ژزلث عشرة 
خادمة» )۰۰<( کو ادي )٠<*(‏ نکی و خادماه 

٩ 0‏ 0 ° ۱ 
مائة خادمةء مائة و خادمة (واحدة). مائة و خادمتانء 
۴ 
مائتا خادمة » ثاث مائة خادمةء الف خادمة»ء الفا 


خأادمة» ثلغة الاى خاد (*<<( الف الى خأدمة @ 


مذکوار يچو ن اولان اعداد ترتیبیه: 
1 ل بت آلثای ألثالثٌ. ترابع قامس ٠‏ السادس,. 
سابع آلثامن؛ آلتايع. مه العاشر؛ آغادی مر الثانی 
عش + الجالك عهر:ء العشرون (۰۲ نچی) الحادی 
والعشر ون الثاني والعشرو ن التسعو ن المائة الالء 
مؤنثلر ایچون اولان اعداد ترتیبیه: 
آلو ىء > الثانية )٠۰۰(‏ العاشرةء الحادية عشرة. )٠۰۰(‏ 
العشر ون ءالحادية ارون مئ التجري: 
المائةء الالى ه 
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(MY) 


© ع۶ 
ا زى هه مشهوره: 
ا ا ى د 3 


(یارتی) و چدن س ۱ ۱ ۱ 


س رر ia‏ و ورور هھ ورور 0 و‌ 

الشمنء 0 العشر 6 سی ا ر العشر. 
۱ 

ذو 0ر 3 : و ر وو ص 0 


مشر العشر & تار يخ توار e‏ > هجرة محمد عليه السلام » 


ل ا عردەلالسلامنڭ مکاء مرادن 2 ملد ام e‏ 4 کوچووی 


ص 0 r~‏ © | 3 
میلاد میبی عليه ۾ السلام 8 شط ادم E‏ ه السلام م 
ی عليه e‏ طوغان ما آدم عليه السلام ر ىشۇ ق: 
(۸( ےہ یں ض 


8 ارين السابع والستون‎ § \V 
0د 0ے ت بد‎ 


الجمل العربية + 


ص ص ص سے ےس وڪ ا سے س ص صن سے صم ص نے 


همآحد مشر رجلا ۵ من‌احدی عشرة أمرأة ® مدة السنة آنا شر شيا 
ے 2 ۵0 م 9ے 

واثنان وخەسون اسیا وثلث مائة وخمسة وس مون یوما #8 مدة الشمر أربعة 

اسابیع وللاڻون i‏ ومدة الا سیوع سپس ايام د اليوم اربع 

ص 2 3 2 ر ٠‏ 

وعشرون ساعة ومدة ااساعة ستون دقيقة ومدة الدقيقة ستون ثانية ج 

o٩ :‏ م 2 , 0 ر 

بعض الشهور تسعة وعشرون يوما وبعضها احد وثلاثؤن يوما « خدامنا 
2 ۷ 

مر م م کے و‌ ص0 ص و ی , 

ثلثة مشر رجلا وخادماتنا ثلث عشرة امر اة « يا اييا الضيوف انتم أربعة 
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e‏ ن م سے ےم ت ا 


أمراة » 0 فیبلدنا ست س #الشاء 0 بلدا 9 


عشرة :+ هو لاء الاغنياء سيعة ا ر ر 2 ھۇلاء الغنيات شیع عشرة 6 أمرأةھ 


اولنك الرجال ثمانية عشرة اولك النساء ثمان رة & تع 


ےم ےم صن ے 


امراة f‏ اص قائى اف وعشرون a $ e‏ هكد ا 
1 
وس و 3 ص 3 


ر ص O‏ ص ع © 
العاقلات فىقريتنا اثنتان وعشرون 8 فیبلدنا ثلثة وعشرون دلالا وأر بعة 
س فل ڪ ت ےرل ٍَ 


وقوون خبازاً ا وعشر ون قصابا وستة وعشرون خفافا و (4) 


ے رل 


وعشر ون خیاطا ونمانية وعشرون زا ۱ رأ وتسعة وعشر ون ll‏ وثلاثون 


Orla 2¢‏ سے ےرل اص ص س رل j‏ ت 
سے ص ص ےم ص صن مم 
او س وار وثلاڻون ا وة لاون a‏ وثلاثون حول 

م 0ے ص ص 0ے 2 

وسبعة ۾ وئلاون احق وثمانية e‏ ا و عة وثلاون e‏ 
ص ar‏ 

تاو م چ ابد 


CS a CEL 
ت ڪڪ ٍ وإ‎ 9 
حدباء د فی مملکتنا سحة وار بعون بلدا کبیرا « القری فی هذا الوادى‎ 


سبع واربعون ه فى هذا البل ثمانية وار بعون مكتباً » البيوڻ فى هذه 
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و 0ے 
القرية الصغيرة تسعة واربعوت م فی بیتی خسون حجر ابواب بیوتنا 


صصص 


ا کو ئی اتان وسو ۵ ی مده ورن دد 


9 ت ر6 ص 9 
خمسة وخمسون ® دفاتری ستَة وخمسون 8 هذا الکتاب سبع وخمسون 
رد 0 د 9 
صحيفة 8 غلفسكم ثمانية وخمسون ® الاشجار ف حديقة بکر ذآسعة 


وخمسون « لهه الشجرة ES‏ الاوارق فی هذا شبن خرن 


ل و 
وستون » ازهار هذه الشجرة ا وی و اا هذا الشجر ستة 


9 
ا 8 تسا فی هذا البيت شد عون رجلا وڌسع وسبعون 
ص0 ے2 


(ve)‏ امراة « فى هذه القرية ثمانون a‏ واحدی اتون مل ٭ ف لتنا 
آثنان ER:‏ وم خوت با وآفتتان واربعون ن يتاه فی هذه 

2 الكبيرة تسا وشسون شی و وتسعون عجو زاً ه اصد قائی 

مائة رجل ® دروس هذا الكتاب مائة ® ی کر اا ی ا الكتاب 

e O e‏ ٭ فى هذا البلك مان وامام واعت ومائة ومۇذنان 

ومائة وثلثة مدر سین ® فی بیتنا ماه وار بع اثواب ٭ فی هذا البلد مائتا 

مسجد وثلث مائة مکنتب ومائة مدرسة ٭ لهذا السجد اربع منارات 8 فی 

هذا السوق اربع مائ ان ۾ فی مده المملكة خمس مائة جيل ت 

مائ نهر ونم بان حوض » میلاد نبنا عمد عليه اللام فى السنة 


السبعين بعك خەسمائة سنة (* ۵۷) من تاريخ میلاد عیسی عليه السلام 
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u‏ 0 ن ے 
وف السنة الخالثه والان بعد ستة الاأف ومائة سنْة )١ ›۱١۳(‏ من 
تاريخ هبوط آدم فليه السلام » الا ديان الختلفة فى الدنيا | كثر من 


30 


الى » المؤمنون فى الارض ثلث مائة ة الى الف انسان ارت ی 
مائة الف الفى انسان ا ثمان مائة الف الفى انسان واليهود 
سبعة آلاف الفى انسان « ميلاد عيسى عليه السلام فى السنة الرابعة 
الاين سد خەسمائة وخەسة آلاف سنة )۵4۸5( من تاریخ هبوط 
آدم عليه السلام ٠‏ هجرة ابينا عمد عليه السلام فى السنة السادسة 
r‏ بعد ستة الا ومائتی سنة 2 ۳) من ناريخ مہوط آدم(عم)وفی 
السنة لثانية اأسشي م بعد ست مائذ سنة )٦۲۲(‏ من تاریخ میلاد 
عيسى عليه السلام » سعلث e E ET‏ فی‌هدا الکتاب 


ا في اى اد٠‏ 


الى مسخاة « رفقائی N‏ شرا RA TR‏ 
الملائكة كثرمن الى الف ؟ اتاء اسه تعالی کثیر ون ٠‏ ا جنات ثمان 


(۷۹) 


و چیی ره اساد اليد والر جل مشر ون۲ لکل ید کن اصابع ® 
یں ص ر چ 6 , ر ص مص 
لكل رجل اثنان وثلاثون سنا «» اضلاع الا نسان ثمانية عشر « لهذا 
یں © م ےم 9 9 
الرجل الغني ماه وخمسة وخمسون فرب) 2 مائة حمار واربع مائة 


ابل ۾ ل الى ومائة ت وتسعون ن شاة وست ت مائ ماعز » فى هذا 
القطيع س وع مائة ولمانية واوق ls‏ 8 قتلت خم IT‏ ذئاً 
e‏ ص 
وار بعين حية وستين فار 8 هوٴلاء الصيادون قتلوا ثلثة فيلة Fi‏ 
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ی و ر رص 


و سعد نمار TT‏ دب و خمسة عشر ذئاً و ڏسعة عاي و 
ت و 
O‏ کاو کک اا 12 N O‏ 
م 2[ 1 م لے 


وستون اة وثاث ونماثون بطة « فى هذه الشجرة ة تسعون تفاحًا وفی 
تاك الشجرة مائة شرا © فی شجرتی کا e u‏ 8 ى 
بلدنا ارپ مائة دار » الكو اكب فى السماء اکثر من الف « فى هذا 
الجيش الى رجل ۵ فی بلدنا کے آلاف ٥ری‏ وال فارسي وخ 
آلاف ترکی e‏ مائة افرنجي دوست ما ة انگلیزی وثلٹ مائة 
فیس و انارو یی < اغا مادا الولف مالا الق شان امال بان کے کسی 
مائة اسان #اهالى بلدنا الف الى انسان iiy ë‏ الجر اربع دائة رد طل 
۰ وار بعون ما فیل» طول هذا ااسبيل ار وار بو ® طول السبيل 
من بلدنا باد خسا ورن اا ت فة ما الكعاب ما اباك 
وا ا ه مقدار عرض هذا النهر مائة ذراع وثلثة اشبار # طول 
اليل فى مملكتنا آلا و مائة ذراع وطو ل الذراع مقدار أربعة 
اشبار ‏ وطول التبر فار قرفن ثمان ّ 8 وزن الرطل فىمملكتنا 

ستة وتسعون مثقالاً ۾ عمری مائ سنة (ان‌شاء اله تعالى) © سن هاء | ٠‏ 
الشيخ ثمانون « لى خمس مائة دانير والف الف روابل « تبث هذا 
الكتاب فى السنة السادسة عشر بعك الى وثلاثمائة سنة )۱۳١١(‏ من 


تاريخ هجرة نبينا عمد ليه الصلاة والسلام ‏ وفالسنة الثامنة والتسعين 
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بول أل لف وثمان مائة سمْة )۱۸٩۹۸(‏ من تا رچ میلاد عیسی عاہ 0 اللا 


2 


وف السنة الثمانين وس بعة آلافوار بع مائة سنة )8۳( ن‌تار بخ مبوط 
آدم عليه السلام » فى مذ الكتاب مائ درس « الدرس الأول من هذا 
الکثاب اسهل الدروس # الدرس الثاني اصعب من الدرس الأول ه 
کتبت ادر اثالث نهدا الكتاب م نظرت الى الدرس الرابع قرات 
الدريى القامي #& الدرين الا ن م اصعب من الدرس الادس ٠‏ البلاد 
والقری فی الدرس الخاد ا @ الكتب والدفاتر ذ ی الدریس الثامن 


سے سے ےم 


عشر 8 ال العاشر فى الصحيفة الحادية شر قرات الخ الحادية 


ا 


عشرة e‏ الكتاب e‏ هذا ارس السابع وافستوق اتخ یی 
الواحد شی الاثنين والاثنان ضف الاربعة 0 الستة ة وربع الثمانية (VY)‏ 


3 33 3 0⁄0 ص ووو م م ص و صے ‏ صے ے 


وخهەس العشرة ودس الائنی عشر ونەیع الأربعةعشر ومن الستةعشر 


ص 


اسع الثمانية عش OEE ry‏ @ الخسة نصف عشر المائة 
الواحد ا ور ع عشر و الأربشي و مشر المائة 5 ن الاثنين 
والثلاةخەسة 8 جموع الثلثة والاربعة سبع ج جوع الار بعة والخسة 
تسعة 8 وع الخمسة وااستة ا عقر ® انو الستة والسبعة اة 


سے ص ےم 


عشر © تخو السبعة والثمانية اة مشر ® جموع الثمانية رالتسعة 


ص نے 


سيعة عشر دوع التسعة والعشرة هة عر 8 تو العشرة والعشرة 
عشرون @ جوع الثلاثين والسبعين مائة ه جموع أربع مائة و ست 
9 یں 02ر اسي 3 ر 5 
مائة الف ٠‏ فى كل الف عشر مات ومائة عشرات والف وأحد « 
س ت ے ے ٍ 2 
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ت ت 0 و لى و ت سل - 
٨۸‏ § الدرس الثامن والستون ۾ 


تثنية صيغهلرق ٠‏ 


اثنان = اثنين. اتیتان انين 
ایکی (.نڪر اۇچۇن)» ایکكى (ەؤنث اۋچۇن) 
ف انتما تخر 
انار ایکیسی سز ایکیځز ب اکیز (+جع ايله » شت رکدر). 
کلاھماءکلتامما كلا کماءکلتا کماهکلاناکلتاناه ) کلیهما) 
ھرایکیسی هر ایکیگز. شو اىگەچى: 
بری کاچ ٥ؤنث‏ ايچون 
۶ هذان دهدین ۰ فاتان = ماتینه 
۴ ایگی Gd)‏ ہو ایگ ی (٣و‏ نٹ 
ذانك دينك «٠»‏ تنك د تينك ه 
ت6 گی ایکی (منی) ا یکی (مرنٹ) 
اللذان = اللدين ٠»‏ اللتان = اللتين ه 
قزل یکی ارا ا ار ( شول ایگ نرس که (مونك) 
عالمان = عالمين ٥‏ عالمتان = عالمتينِ آبوان = أَبوين ه 
یکی عالم (مذڪر) ایک عاله (مونت) ایکی آنا 
آخوان = آخو ينه خادمانِ = خادمین ه ضیفان = ضیفین 
اک ی ایر قرداش ا ى خدەتچىٍ کي راق 
العليان SE‏ لعليين ٠‏ كران چ البكرين ٠‏ آلزيدان ج 
ا“ تى علو آکی ا ف 
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U o ١ u ریہ ہم 0 ے یں |۱ | ے‎ | o-0 
O 
د‎ | 


خادما هماء خادما ڪماء خادمانا « حت هما اء احدیهماه 


GIF‏ ی إ سزنڭایكى 1 بزنڭایكى | آار لھ | مۇئىڭ 
حل متج ءاری» ۱ خدمچچیگز ۱° خدەتچيەز؛ ۱ ر بره ی | ) و ( 
o2 2o | or‏ ا ا 
ليسا لصتل لتا ٠‏ کيا کا ص يتاه 
دگلدرلر | دگاد رار | ا | م وقديار | ,. صوقدیار | صوقد گز 
(متكى) | (بونت) | | (ایکی‌ایں)| (ایکی‌خانون)| (سزایکی‌ا:ریاکاخ ) 


یضر بان تضر بان تضر بان ٥‏ اضرب اضر با :اضری»اضرباه 


صوغا رد انار یاراد مفرد تنيه ١رد‏ م ونث تثنيه 
(منکر) (ایکی‌خاتون) e‏ 
0ے 0و ۱ ی هّ : (Ya)‏ 
ہین »> بینهها 8 اجنبی و لق 8 نفس # تفس على 8 
ایک ی آراءایکسينڭ آراسند. ا ٠‏ اوزلری 
ا 9 0 وو 0 
0وو |۱ 
فنا ھ 
- 
0ر 


ود He‏ مه هی» a j FOF‏ @ ت انتا 


آله اء ااا ت 
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(V") 


ا ا ا 


تصرف فعل «ضارع: 


م 2ے و ع ۱١‏ ق و ا 0ے 1 او ج اقي؟ 
„He ° “ ê A “*‏ 3 5 
فسح يفتحان» تفتنحانء يفسحس * 
ے 
0ے و صنت ۱١‏ 0ع و ى 2o‏ إ۱ م0 0O‏ ےم 


تفج تفت حان» تفتحون؛ تفتحین» » تفتحان» تفتحن هھ 


e‏ ع20 ر 
أف »° 


20 0 


افتح افتحاء افتحواء u‏ افتحا افتحن» ه 


دصر یف نھی: 
202 0 ص0 0 ے 


لاتفتح لاتفتحاء لاتفتحوا لاتفتحی لاتفتحا' لاتفتحن ه 


TBMM KUTUPHANESI‏ متوو 


30-0 3 س‎ (CC 7 
i 0 iS) 


الجمل العربية. 


هما آنان ٭ هما نتان + انتما آئنان م نتا آثنتان « هما عالمان ٠‏ هما 
عالمتان انتما غنيان انتما غفیتان e‏ کلاھما جاملان ۾ کلتاهما 
جاهلتان ھ کلا کما فقیران لتا كما فقیرتان 4 نحن عالمان نحن 
عالمتان ۾ کلانا جاملان ۾ كلتنا جاملتان « مذان الرجلان كلاهما 
ان ” هاتان اله راتان کلتاهما کبیرتان ھ ذانك الخادمان کلاهما 
صغیران @ تانك الخادمتان کلتاهما صغیرتان e‏ مما ليسا بطویلین ھ هما 
ليستا بطويلتين ه انتما تما بقصيرين ٠‏ انتما لتا ب#صيوتين « نحن (۷۷) 
لا بعالتین هذان الغئيان ر بخیین » هاتان الغنيتان ليستا 
بسخيتين ه ذانك الغنيان بخیلان ه تنك الغنيتان بخيلتان ه اللذان 
ذهبا هما متکبران ه التان ذمہتا هما متکبرتان ھ اللدان با کی 
هما متوضعان » اللتان جاستا معكم هما متواضعتان ٠‏ بوا مل عالمان 
کی لك آنا و آناسی عالملردر.) ابنا ولي ذکیان ابنتا بکر 
عاقلتان آخوا زید سفیهان ٭ اختاعود مریضتان تنا خالدسمینانه 
نتا دید صالتان « خادما عارف احبقان ‏ خادمتا ظر ین حمقا آن « 
جارانا قور بان ءضيفانا نحیفان « صدیقانا صادقان عدو ناکاذبان ه مذان 
الدلالا ن کاذبان ذانك لباز ان اخرسان ه >مالان جاملان ‏ مما اانه 
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مماعمياآن انتما اشقران # انتما عرجا آن » هذان البادان كبیران ۾ 
اتان القر ر يتان صغیرتان ® هذان الكتابان ثخینان @ هاتان ااصحيفتان 
بیضا آن ا هذه الشجرة طويلان ه بكر ر يتان واسهان @ ازير 
حدیقتان صغیرتان 8 لعلی کتابان جدیدان لی دفتران کیرات la‏ 
لتنا عدوا أحدهما عالم والآخر جامل اا اقل واش الاي 
جال یک چ اف ااا کل الاھ سف د ت دی خاد متنا صادقة 
واخر ی کاذبة 8 اس هذين الرجلين صااح والآخر فاسق @ ولدالك 
صبیان ® آبوازید شرخان و لول تو بان جدیدان ھ لیقمیهان طویلان ھ 
ك فروتان ثمینتان ه لنا طر بوشان احمران « مذان الخفان ماویان ه 
هذان الجوربان ختلفان ٭ یدا زید تصیر تان ۾ رجلا بک طویلتان 8 
اذنا هذا الرجل کبیرتان ٭ عینا كما ازرقان @ خا کا اسودان ھ 
جور باهما ابیغان ٭ جرموقا کا طویلان نعلاهما صفر آن ® Els‏ 
خالیان عن‌الشنِ e‏ جیبا هذا الغنى فان آن بالاثمان « ذيلا هذا الثوب 
طویلان ما داك ال ۔ص‌قصیراز ن ٭ کم تمنك ؟- ثمنی دینارا ان ودره‌مان 
وقلسان ٥‏ کم عبر هذا الولد ؟-عمره سنتان ھ ياخادم»مدة خدمتك سان 


(VA) 


2 
وثهران واسبوعان ویومان وساء تان e‏ مكةٌ ااا شهران ® طاول ع۵ 


الشجرة ذراعان 8 ا 1 ذهب مثقالان 8 E‏ هذا الجر رطلان ® 


عرش هذا القماش ذراعان « طول السبيل بين بلدنا وبلدكم ميلان ه 
كتبت هذا الكتاب فى مدة سنتين « هذان الأوبان ثقيلان « ذاذك 
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القيصان ابيضان © تان العمامتان خضر آن ٭ فی قریتنا سجدان 
کبیران لمسجدنا منارتان يان ۴ افا صغیرتان ear‏ انان » 
ااا د احدهما سبيل الخير والاخر سبل الشر « فى هذه 
اأصح راء جبلان ٣‏ تفعان 8 ف مملکتنا بحران کبیران: أحدھما م 3 
رالا 1 ٣‏ ۾ أحد هذين النهرين اطول من الآخر ۾ أحك 
القولين صادق والاخر كاذب « احدى ماتين العادتين حسنة والاخر 
قییحة * فی هذه الواقعة خبران E‏ من الآخر « اة الب 
ل نان ختلفان ۾ ا الرجلان مۇمنان»ۋانڭ الرجلان ا چ 
احت هذين این ق والاخر باطل ۵ احد هذدین الرأبين فا 
والأخر خطاً « قرأت هذا السكتاب ساعتين « كتبت هذا الفولّ فى 
دقیقتین ھ سكنت ف الةرية يومين ۵ سکنت فی قریتکم شهرین ھ 
سكنت فی هذا البلد سنتين » ۰ ۰ 
هما ضربا ٭ هما ضربتا ھ انتما ضربتما ه هما قر آ 8 هما قرأًنا e‏ انتما 
قرتما ‏ هذان الرجلان غلا اثوابهما هذان الغنيان جا ا 


کثیرة ھ اانا آلا طعامییا خادماکما اخڌا اجرتیا و هىذان 


الغثيان أعطيا صدةة ه هذان الفقيران سئلا صدقة » خادما كما طعا 
فن 8 السارقان غوران سرقا اموالنا ھ صدیقا کم مدحا کم ھ 
عدوا کہ شاک چ ما خنعا و فیا قا ۾ اکا هلا دروا و 
هما سمعا اصواتنا ھ والدانا لسا ائوابمما 8 انتما شربتما مانا ه ين 
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(4) 


تو | 


کتبا مکو سیا این ذھپتما. امس اا عن السوق « ضيفانا 
جلسا فى الحديقة « انتما نظرتما الينا « رفیقانا ذهبا بهذا اليل ھ شر یکانا 
کتبا هذا الكتانَ بقلمين طويلين ه ذهبنا الى اقرية بسبيلين ختلفين 
ورجعنا ببیل واحد 8 کتبا هذا المكتوب بقلهين کبیرین ۵ طبخنا 
اال لى جلين مین چ ار جلانکالیدين. :العينا نكالكوتين فی 


ا 


الرأس 8 الاذنان کابابین فی الرس 8 ا زرك فی‌بیتیه 1:5 0 ENE‏ 
ما 4 الى فن بابین عتافین ٥‏ انت اعام RIE‏ 


متکما « نظرت اليكما « نظرت الى رجلين و 
رقت ول على ثوبین ينين اا ت معامین » جلسنا فى الءديقة 
(Re)‏ مع رجلین الین e‏ هما ١‏ گلا معکما ۾ انتما شربتما ەعهما ® ھل قراتما؟ 
ما ! کلتما ؟ ہم ١‏ کلتماالم خرجتما من البیت؟ اين نمتما (رقدتما) ؟متى 
رجعتما! نرجع الى البلد بومين ٠‏ يعلم الناس قيمة هذا الكتاب بعد 
i ISS te‏ شیغین مجيبين ۾ مذان الشيئان مرغو بان . 
العام علمان: علم الابدان وعل الاديان تاا ليت اشر e‏ 
من البيت انتما سكنتما فی الم راء « هذان الصبيان صعدا على هذا 
الجبل فهبطا منه الآن ه نام ا êlê‏ بینهما ۵ فی بلدنا امامان 
جاملان ه فیبلدنا تاجران غنیان ® فىمکتبنا معلماز ن عالمان ۾ لك آبنان 
کیان ل آبنتان Fe‏ تان لی ولدان: احد 1 ا فک والاخر 


أبنة جميلة « البقر والمعز ينان بقرتيهيا # الذئبُ والكاب ينبان ۾ 
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امي والعقرب تلدَغان « السمك والسرطان يسبحان فى الماء ه الاسَد 
والذمرٌ يشابهان هره ٠‏ الدب والب امان ل ا 
يفپتان ذ ي الارض ٠‏ التفاح والكمثرى ينبتان فى اغصان الاشجار » 
هما يقر آن + کتابهما هما تقرآن درسیهما » انتما تجمان اموا 4 
هذان الولدان يعامان E O ET‏ الفرس ٠‏ انتما 
تلبسان اثوابا ثمينة ۾ مدان التاجران يذمبان الى السوق غد ± ڪان 
الصبيان یلعبان فی الزفاق ۰ لا بوان يضربان اد للادب e‏ هذان 
السارقان يسرقان اموا الناس ليلا » انتما تجلسان فی الزقا ق کالفقراء « 
خادما کما یا کلان ف عة ھکاتبانا پکتبان فی‌بیتنا ٥‏ هذان الفاسقان 
ینظران الى وجوه النساء ٠‏ الثلج والمطر يحصّلان من الضبابة « الضبابة ۸١(‏ 
والسحاب تحصلان من الماء الل والصقيع يحصلان من الضبا بةکالطر 
والثلج ٠‏ الشه س والقمر يطلعان من المشرق ويغربان فى المغري » 
الفح والر. 0 يعصلان من الطب المحروق » الفجر والشفق یحصلان 
من نور الشمس. » اقرآ تابا » افتحا مذا الباب © اجمعا هذه 
الاثمان « خذا مدية ٠‏ لاتسعلا صدقة اصاد « لاتطمعا فى الاغنياء شيتًاه 
محا معلمکما ۲ لا تخدعا احدا « اعام درسكما ۵ اسمعا قولى « لاتشربا 
هذا الما » اذهبا الى الديقة ٠‏ ل ۾ لا تلبا بلا ادب لاتبزقا فى الماء ولا 


| s0 


مخطا ۾ ا فا مرا ه لامکا ل حرام لاتقتلا حیوان 


٦ دروس شفأهیه‎ 1 
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املا ه مواجنبی لی ه سا اجنییان لتا ه هم نیون لئاه هی اجنبية ی 


0 عص0رر 


هما اجنبیتان لنا ۾ هن اجنييان لنا « نفس بکر بخیل وابنه 9 a‏ 
حضرَ فی بیتنا زید نفسه ۵ صدیقانا دخلا انفسهما © جیراننا دلوا 
انفسيم 8 نظرت الى نفسك 8 مدحنااتفکماء ڈ شتمنا انفسكم ٠‏ انا عل 
تسى ۵ نحن اف و ردي اج ل ® رفیقانا اجنبیان لنا ك 
کی ا ا ی ا اع د 
الاجنبيين ٭ جلست بينتكما « رجمنا اوا بين وقت صللا الفجر 
والظهر نهار قبل وقت نصف النهار « 
ب 


(AY‏ , هو -ے 
حروف مشبهة بالفعل (الحروف الناصبة للمبتداً) 
ان 6 أن 6 ڪان 6 اسک ات لله 


تحقیق E,‏ ا ر“ کاشکه شاید 


(ان زیا عالم ) (سمعت آن يدا عالم) 


N 


تي و ایشتد مکه ا 
( ڪان ملا َس (لايا كل اح لکن عملا آ کل) 
گوا على آرسلان کبیدر ھ پور اا ی اا آشاوچیدر. 
لبنت ويا غدی) (عل بڪ ا خی 
کاشکی زید بای بولغان بو لسه آیدی. شاید بکر حوه قارددر. 
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أنه + انهاء انهم ء انها انهناء انهن: 
تحقيققی اول 

انك“ انڪماء انڪم٬‏ انك٬‏ انڪياء انڪن ه 
انى » اننا ه (انى انا) لان » انهه 


أ اا چون ا ا زنکه‌اول. 
ےو 0 so‏ @ توت ك 


زید غنی لآن ماله کثیر ٥‏ زید مسرور لانه غنىه 
آدوات نة : لس ٤‏ 1 لاه 
بو گلیش وی کلنر: دو گلبی: 
لیس المسلم بجاهل ہ لیس المسلمان بجاهلین « ليس 
0r 9,‏ 0ر0 392 , ےه ے (AY)‏ 
المسلمون بجاهلین ® ليست المسلمة بجاهلة ۾ ليست 
المسلمتان بجاماتينەليستالمسلماتبجاھلاتەماآل وجل 
عالما (بعالم) « ماالرجلان عالمين ٠‏ ماالرجال ملماء ‏ 


لارجل‌خار جاه ۰ 2 لارجال خارجین ه 


ر ° 
م و ر( ر 0و 20 o0‏ و0 ر ر0 ۶ 
o‏ 
ایر ۔ کچکنه ایر (ایرچك) کچکمه درهم کچکنه تۇ ھان 


٦ * 
TBMM KUTUPHANESI 


إر 7 .2 د 1 3 و 0 و و و سے سے 0 


کتاب-کتیب شار ب-شو یرب ٭ فانوس - -فوینیس ه 


ڪتاب ا کتاڼ مییی- کچکنه مده ؤا نار u Xa‏ انار 
o‏ تقو و 
هه و o‏ ت 0| ر o‏ |۱ 9 ۶ 


مصر ۔ A‏ بغدادی ٠‏ مڪة - مڪى 


شور مصر نة 


ی ےر ص 


E کدی‎ 


3 lo ~2 ل‎ lo» 10» 


مدينة - - مدنی 8 دنیا- دنیاوی 8 ا صحراو ی 9 


نای 
02 
یں 


مدینەنکی دیاز نھی 


N e E‏ هم ي ع ف0 0 0 ات 


مصری “مصر يان 'مصرٍيون»مصرية٬مصر‏ يتان مصریاته 


Ft‏ که ق a‏ ي 
( ۸€( التار يخ البو طى ٠‏ التار يخ الميلادى» التار يح الهجرى ٠‏ 


ووو 


سای 


ر 1 < 3 
الدرس الحادى والسبعونَ 


مەد و 0ع ار 


الجمل العربية . 

o 0 0‏ ك ى و > 
أن المسلم عاقل چ أن المسلمين عاقلان 8« ان المسلمين عاقلون » 
ت س ١‏ 

0 ص0 ت ن‎ 0 e u 
« أن السلمة صالحة « ان المسلمتين صاحتان » إن المسلمات صالحات‎ 
م 0ر7 2 ° ر 5 ص م‎ 
سمعت أن المسلم عاقل سمعٿت أن السا عاقلان @ سمەعت‎ 


0 ر ص‎ ° iS 2 8 م‎ o9 
م م ت‎ 
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o2 


صالحتان e‏ س E‏ المامات صالحات i‏ الرجل سد a‏ 


ت 


الرجلين ع اسدان a‏ کان الر ال ا ت ا اق ات لکن زيدًا 
ما دصي # خرج اناس الى الصخراء لكن السلات ٠ا‏ رجن « إن 
علا ار جل غالب و ات ين آل ر جين قالات وات رامال جال اة 
ان مه آل عالة أك اى الراتن فالطان ٠‏ لى ولا السا 
o ~~ 0 :‏ :+7 0 س 3 کا ١‏ ت 
عالمات سمعت ان هذا الرجل عالم e‏ اا ي 
هذا الرجل جامل ٭ ليت هذا الرجل کی @ ل ا 
ان خادہ ای 8 9 ان اا جاهلان ان a‏ یا a‏ 
ا جاهلتان 2 ان خادماتکن اغات ان 
(A4)‏ 
پات ا 4 اق حول الر جال اتاد 5 
ين المرأتين ففيرتان ٠‏ ان موّلاء الشساء 
u‏ ت ن o0‏ 9 ت و 
) :٭ ان خا ولی بخیل د ان ام زيد عالمة @ 
ص 9 0 ا ت 
نة خالد ذكية « أن أخت بكر غبية « ان 


o 


u ° ° .‏ یں ت 
صدی ںی ی رجل فاق ® ان جاری عدولی @ ان 
ص 0 
هذا الضيف رر دهب عدا الى بیته » ان اباه a‏ 


ےCص‎ 


ان اباك ا ان اې رجل عالم ھ ان آبنی ولد صالح 8 آن آیشتی 


کت ا ان آھی ا ماقل 8 ان اختی الصغيرة عالمة ه إعلم 


يا اها الرجل آن خاديک ماقل ۾ اعم i SE aN‏ 
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يا ايها الناس أعلموا أن الدنيا فانية والا خرة باقية « يا ليها الرجال أعلموا 
أن الطاعة نافعة للناس فى الآخرة ٠‏ يا ايها الولد أعلم أن العلم لازم 
للانسان 8 اعم اوی أن الجمل عيب للانسان العاقل » يا ايها النساءُ 
أعلمن آن العلم لاز م لي ايضا هارأ الب النافعة م يا ها البنا 
الین آن اليل ت ادان دروسکن چ E‏ ا آن ولا رجل 
e‏ سمعت ۳ E‏ بخیل جدا @ سمعت ان 9 تلامیذی 
لايقرا ارج بن المي ج سمعٹ آن بعضكم 


منه‹ ر ر 


درسه @ بیت ٠ lal a‏ شرج ح الى السوق بلا افن ابیه « 

علمت نكم اولاد صلحاء تقر ۇش درو نکم کثیرا 4 اجهل می ق ف 

(A)‏ م ى ت o‏ ° مص 9 ص ت 
کان الرجال الهلاء حیوانات ضعيفة ة كان الفاسق کاب « كان الفسقاء 

۱ ° ص e‏ 2ت م ے 0© ص ت 

كلاب #عن السارق خنزير #ن الاخوة الكبار آباء « كان الآ خوات 
الكبيرات ميات »كان الا صدقاء اخوة « كان خدام هذا الرجل السخي 
اولاده « کان الانسان الفبی حيوان # كان الكتاب رفیق = الكتاب 
کالرفیق 2 البغل رس r‏ اا ر بغل ا الهرة : نمر E,‏ هذا 
الكلب ذئب ا هذا الغراب ڌ تس le e‏ قب ا الى السوق؛ اتک 
طلا امب 6 ا کري من هذا اقرا اجب کی زيا كرب ته لله 
o‏ 5 ص ےم یں وو 

لم یکتب احد لکن ولیا اتب ما آكل احد لكنى آ كل ٠‏ ليت العلماء 

| 
مھا ۾ لے الا فلار د لت فقا اارق ست ٠‏ ليت ملا 
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السارقين اموات ایت ایی & لیتنی عالموغنی 8 لينا علماء واغنياء 8 
اسل غادیك خافل د ل خادمیکما ماهران و فل دا مقا ول 
اب وک وعاقل «» لعل أبنتك عالمة » لعل المسلمين يدخلون الجنة 
بامر اسه تعالی » 


ت ° 0 ت 9 e‏ 
آنه مسرور 8# أنهما مسروران e‏ 
٤‏ 0د 0 
انیا مرو @ انما و انون و ® 


أنك عزون # انكما معزو نان 8 انکم ا 4 


o0 0 6 4 


ای قارئی e‏ اننا ارون ® ا قارئة اننا a‏ علمت انك رجل 
۵ انت شجاع کان اسد ھ انت جبان انك ارتب « یی رج ۷ 
غنی ھ لعلنا فل افعالاً حسنة فندخل بعد الوت ف الاخرة الجن بامر 
اله تعالی ٭ ليس هذا الرجل بەتکبو ET‏ دان الرجلان بمتکبرین . 
لین مزل الرجال بک ج الست فة الاد بمتواضعة ٠‏ ليست 


هاتان اله راتان بەتواضعتين e‏ لمشت هولاء النساء بىتواضعات le e‏ زید 


alêk‏ بشیاا ٭ مارم ضاخ ماک ابا ۵ لا احد اعلم منك ۾ 


4 ا 


لااحدا كبر منك ه لارجل ذامباً الى السوق e‏ ۵ قریتکم 


وت0 و ص ر0 2و 
قريبة عن بلدنا # ءكيتب علتنا مفتوح # هذه المديرسة مغلقة ٠‏ هذا 
و0 و و 0ے ون 9 
اہی بییٹ لی ٥‏ حجیرتی ضيةة ٭» لى بسيتين صغير ٠‏ هذا الكتيبُ نافع 
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وم وے د و30 


@ دفیترل فوق کتایی 8 هذه الكجيرة قصرة هذا الوريق اخضر 9 


وو و90 orl‏ 
هف الزهير احمر « خادمی رجیل جاهل # خویدمنا عاقل » طریبیشی 


or و‎ o 


احمر سیف ماتا ضیف ٥‏ لی دکیکین م نمر ریت طوياة ٭ فريسى 
ر وتن س و 


أدهم 8 بقيرتك ا 8 قایمی اا 8 فتحت التکة من طرف چپشس 
السلمين 2 السنة الرابعة وار ا ستة وھا ما من 


للدي وفى السنة الثامتة من التاد يخ ا لربل : رای ھ 


o 


هذان الرجلان 3 زانياأن # هوٌلاء الرجال قزانيون ٠‏ هذه المرأة كرمانية د 


) ( هاتان الان را @ ھ وٴلاء النساء کر اقات # مانا ا 
AA‏ 3 


اما متا بغدادى ‏ هذا العرين مكى ٠‏ ذاكة العري مدنى ۵ کن 
1 رجال الفزانبين 8 وافاقاء 8 الجملاء ال ا لا يعلمون فائدة 
هذا الاذعال الدنياوية كبرق ET‏ خا ااا 


م | و عه ي 


کا هذ( لجل بکری لا ین اَن بکر 8 نبینا فریشی وماشمی @ 
الممالك الا سالاميه كثيرة 3 لخ الل ا باسلامية @ غارس 
الا A‏ ه الكتب الا ا نافعة 8 الا خلاق الا سلامية 
8 الكت الدينية شر @ الكتب الدنياوبة كثية e‏ هذ( الكتاب 


0O ص2‎ 


عر 8 مواق (کاتب) هدا الكتاب رک 2 
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8 التو الثانى والسبعوت‎ § VY 


ا مُکان و 


سے ۵ سے ےر 0 3 
MM‏ طۆرغان اورن. طۇ راطۆرء' ن‌‌ اورن. | اکن ایگه a‏ أورن۔ 
(ياڪه أو طۇ راطۋؤرغان زمان) ! (ياڪه زمان) | (پاڪه زمان) 


ا آمثالی: ضر تب کب ب» مرجع» منزل» مغرب ٥‏ 
مسکن امثالی : : مکتب» قا جمع » res‏ مطبخ ه 


r0 2‏ ر ص 0س ے و صن 4ے ر( م0س ے ر 


مز رعذ امثا : مأ كلةء مش با ملعيةء مهلكة› عفظة ه 
(معمل) کر خان نابریک ۰ ل (العمل) سک اش قيیلو. 


(مدفن) دن ادرف دد (دفن» يدقن) (الدفن) بش 


(مذبح) صوغم اورنی (ذبح» يذېج) (الذبج) = بوغازلاو» صويو۔ 
( حبس )د ن(حبس»یحبس)(العبس) زندانغ» صااو» صاقلاب طؤ تو. 
(مضجع) بانجن ادرن (ضجع» يضجع») (الفجع) سا رن پان 
(مسجد) سجده اورنی ن (السجود) سد سجده قیلو. 


0 ےر 


(مدرسة) درس اورنی کر سی (الدرس)- سبق اوقو 
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ن20 


(ككمة) کم اررق (حکم. یحکم) (الحكم) - کا 
(مطبعة) :ا ن (طبع. يبع (الطبیع) = كاببامو. برام 


e0 
(مىبغة) ايلو اورنی (دبغ» یدد ( (الدبغ) = تیرینی ایلهو.‎ 
E ر و‌‎ c02 


(مقبوة) تبرستان (قبر « ٿو 4 ( (مشجر ة) = آفغاچاق 
اسم آلت صیغه‌لری: 


2 ر o‏ ر | ر 0 صر | د 
اح › مفاتیج ه مضرب. مضارب ٠‏ مشربة» مشارب ه 


ال رالى» آچج. صوغو قۇ رالى» قاەچى. اچو قۇ رالى»› کاه, 


مفتاح امثالی: 


0 ۱ د 
7 ع راث 6 مقرات راق ¢ منشار 6 ميزان 8 
موتا صابان ي (مقص) س پچی اراجاو 
منحات» مسواك» مزهار؛ 9 اك مار 
O RANNS‏ صبزغی؛ َم +ساو قأاداقء 
مضرب ا 
5 ا ر ro‏ چ 8 ` 9 
ق۰ محفسر 6 مسقب ¢ موجل 6 منجل 8 
!وسترا (بريتۋا) قازماء لوم براو فازان اوراق 
0 ےر 
مشربة امثال: 
ا 0ے ر ا و ەە () ے2 1 
ملعقه» مغرفة» مطرقه؛ء مرآة » مرايا هھ 
سیر ےکن قاشق چو مچ٬صۇ‏ مقج چ وکگچ كۇزگى 
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g9 ی‎ 


(نحت؛ ينحتالنحت») الد کرت یح ر ث؛الحر ث) فلار 


صر ص صم 0و ر 


(حلق بیحلق الحلق) مام در (ثقب»يشقب الثقب) تيدر 
) کنسیکنس| لکنس) 2 (غرف»يغرف» 1 لغرف) ور 


و © 3 


(غلقء يغلق» الغلق) , (حرس؛ یحرس» العرس) صاقلاو» 
قارا و(لاو. 
ق رالء En a‏ 
ص م و اص 4 3 و نټ ر ٌ 
خشية ؛ »> خشبات » A.‏ وتنا ۰ لالم 
آغاچ ا خيذك 
م0 ۱ 3 فاي ٤‏ 
صاحب» آصحاب ٭ حارس» حراس » ميلف ه4( 
ا يولداش› »> صحاره صأقج ی» قارا ولچی (اشلاوچی فابریكەلر د( 
eS‏ > محال ه داخلء خارج ٠‏ سط ٭ عنده ه 
اورن اج طاش‌طرفق تو به آنڭ قارشند. 
آنل فکرند. 
ج 


7 0 ) ن و ے رو 
۷٣‏ § الدرس الثالث والسبعون ٠‏ 
cC‏ و ے9 0-< JO‏ 


عه و 


ياس مل حسن ه الس العلاء شرية م امل ما الیجاس قلا ء ® 
کل انسان يجس في اسه ھ جلس ول تارا بع الظهر چ کات کي 
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ڃلسين ٭ هذان المجلسان کبیران » مسکننا بلد کبیر ھ البلاد مسا کن 
التجار والقرى مسا كن الفلاحين والمدارس مسا كن التلاميذ ا 
بعض الا قوام فی اا تة الت م الناس o e‏ 
الحيوانات ۾ سا بکر قریب عن مسکننا @ اسکنوا فی مسا کنکم 
ولاترحلوا من مسکن الى مسکن آخر ه انت تسکن فی مسکنین » 
ت نسکن فی مسکی واحد # «سكنك قرية صفيرة 8 مزرعتنا كبيرة « 
مزارع هذه القر ية كثيرة © هذه الحجرة عب الاموال ٠‏ البيث مرجع 
الانسان من‌السوق ه هذا الكان منزْلٌ السافرين ٠‏ منازل مذا لا 
(4۴) كثيوة « زلا فى هذا المنزل ٠‏ هذا الطرف «غرب الشمس وذالد 

مشرةها # هذه احجرة مقر القرآن ٠‏ المدرسة مقرا الدرس ٠‏ هذه الحجرة 
مخسلنا ۵ هذه الحفرة مع الماء 8 جامع المياه 7 طبة « الر بیع چم المياه 
ف الآودية ® مفاتع البيوت ا ابوابها 8 مقطع هذه الخشبة وسا 8 


تي ج جو وا ص ص 


عله الا ایس الاثواب ه هذا السبيل مذهبی # استر ذهبك وذهابك 


وات 8 الباب فغ البدت وره 8 الابواب مداخل البيوت 


E‏ ® الافراه مداخل الاطعمة @ السون ارچ الدمع ا القبور 
o‏ سل و 
مراق الاموات « الساجد معابد السلمين ٠‏ «طبخنا مخيرة م طباخنا 


يطيخ الاطعمة لنا فی مطبخنا ٭ «طابخ المدارس كبيرة 8 وف اشرق 
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مطلع الشمس والقمر مطالع الکوا کب فی المشرق ت ما کلت هذا البيت 
واسعة « مشربتناى حديقتناءمنظرة بيتنا مرتفعة ٠‏ الزقاق ملعبة الصبيان م 
هذه الواقعة مضحكة « تلك الصحرا اک ھ هنا الاناء عفظة الاثان ه 
ال فة چ ل ا الغن ى كبير # الماك يلوت فى المعامل © 
الاعمال فى المعامل د شی ن مدفن هذا المت ف تاك القبرة # دفن هذا 
الموذن امواتا كثيرة # ادفنوا امواتكم نمار » دبج هذا القصاب حیوانات 
كثيرة فی هذا المذ ج » مذبح قصابنا کبیر ذب الحيوان صعب ه انا ما 
کی ا اا وی ا ایا ایی ا ا ع 
هذا السارق فی عبس بلدنا ٭ فراشی ووسادتی ولحافی فی مضجعی 
(4۴) 
ف المصطبة & ات اناس فی بیو تەم ا انسان يضجع فی مضجعه 8 
السلمون يسجدون فی مساجدهم 8 اُسجدوا له فى المساجد 8 السجود 
نه طامة م السود غير ا حرام » المسلم لايسجد لغير ا تعالی 8 
الدرسة عل الدريس « التلاميد يدرسون فى المدارس ٠‏ ياليها الصبيان 
أدرسوا فى المدارس م المحكمة عل اکم الامرُ يحكم للناس فى 
السحک: ٠‏ اا كم العدل يحكم فى المحكىة للمظلوم (مظلو م فائدهسين) 
على الظالم (ظالمنڭ ضررينه) « المحكمة عل العدالة « طبع هذا الكتاب 
فى مطبعة جديدة « هذه البطبعة مطبعة اسلامية « الكتاب صعب ث 


ٍ 
8 02ے و 


تولو الحيوانات ادغ ف المدبخة @ ریت المدبغة قدا ê‏ الدباغ يدیخ 
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ص عه و o‏ ر 
جاود الحيوانات ف مك دغه @ دبع الجلود صعب جدا 8 اثواب الدباغ 
ا م > 


0 و o0‏ و ۴2 و ° 
قبيحة ® المدابغ كثيرة فی بلد نا المقبرة بعل القبور » القبور كثيرة فی 
المقابر © قبل بلدنا م ا عل الاشجار ۾ م ا 


۸ 
القفل د @ الا من e‏ 8 ا اامقاتيع ضاوع من 
الصفر ةل مذا المفتاح ود # ا ر مضرب ل کر چ 


E‏ ت 


الفلاحون بحرٹون فیمزارعوم بالمحاریٹ ۾ المحرات آلة احرث ه الفلاح 
حار وزارع » مذه المزرعة حروثة بالمحراث الجديد ET‏ 
اة بالقراض الكبير ٠‏ المقاريض آلات القطع ٠‏ المز راق آل 
الحرب © مزاريق هذا الجيش طويلة «المنشار آلة النجار ٠‏ الميزان 


oOo‏ رص 


ءدل ھ نحت ا النجارٌ هذه الفشبة بالەنحات وثقباً بالمثقب @ ا 


د 


(4 5( 


فمى بالاء والىسواك ‏ العز ا اللعب ه صوت هذا العزيار حسن ۾ 
عراك هذا ار ريل هذا السار حديد مارک لویل اشر یت 
على المسمار بالمطرقة ۾ الاق يحاق رۇس | س بالمحلق » المحلق 
آل الحاق ۾ عالق هذا الحلاق كه N:‏ ن من علق ۾ 
وا رة بالمحفر الحديد ٠‏ هذه الحفرة عفورة بالبعافر الجديدة ٠‏ 
المثقب الة الثقب « النجار ون يبون الخشبات بالمثاق ١ ٠‏ كثر الاطعمة 
تطبخ فى المراجل © المرجل آلة الطبخ » المنجل آلة الصد ٠‏ الفلاحون 
بون الاه رالش ناجلل ۵ 5 المكتسة ف چ ماني 
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العرصة والازقة EE,‏ زقاقنا فقیر » ياخادم | گنس مه اة 
بتلك المكسنة « نحن نا كل كثر الاطعمة بالملعقة « الملعقة آلة الاكل ۾ 
خدوا ادلام فكلوا الاطعة ما المرفة آلة الغرف ٠‏ غرفت الاءُ 
بده المغرفة « هذه لغار كبيرة ه الطرةة آلة الضرب ٠‏ الطارق 
ثقيلة # المرآة تصتع من زجاجة وفضة © نظرت الى المرآة المرايا الجيدة 
ثمينة « هذا الرجل نحت عصاه بالمنحات ٠‏ النحث عمل النجارين © نحت 
النشبات الصلبة صعب جدا « خادمنا حر ك الأرس بالمعراك الكبير ه 
| کنسوا الس بالمكانس الجديدة 8 قبت هده الغشبة بالمثقب الصغير ه 
غرفت المرقة بهذه الفرفة ه ياايها الصديق آغرف المرقة بالمغرفة الجديدة ھ 
غلقت باب البيت بالقفل الكبيرٍ # اغاقوا ابواب بيوتكم مسا بالاقفال « 
اللأرس يجرس اموال الناس E PE‏ عن الحارس ۾ ياايها اراس 
حر سوا امل البلد عن شرألظالمين وسرقة البارقی ف ااا الاس 
آحرسوا اکم بای ا انسان حاریی لماله « العلم احسن من( امال ھ 
الانسان ب حرس المال والعلم کک تقس عن کل عیب ۾ لکل عمل آلة 
فى هذا الزمان العمل بلا آله صعب ٠‏ فائدة الألآت للانسان ئة © 
اللات اميق ليت نافعة م الآلات لين اة جد د الإلان اة 
كثيرة ة فى زەاننا ھ الاقغاً الجيدة ثمينة 8 لکل قفل مفتاح ولکل مفتاج 
قفل ا بالسوط الطويل ٠‏ الاسواط مصنرعة ة من جالود احيرانات ه 
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)٩۵( 


الخشبات تحصل من الشجر ٠‏ ثقبة هذه الخشبة صغيرة ۾ نظرت الى الزقاق 
من هذه الثقبة # هذه الفقبة مثقوبة المثقب ۲ الثقور ب فى هذا اللوح 
کو و یل باع بالسام ‏ هذا ام اویل اصعو و 
سطع البيت لاسام صعب » صاحب هذا البيت رجل TT‏ 
الاموالا لكثيرة قليلون ٠‏ صاحب هذا الكتاب رچل بال 8 اصحاب نبنا 


گشیرون ھ ابو بکر وعەر وعشمان (رضی سه عنهم) من‌اصاح اصعاب 
عمد رسول اه (ماعم م لر ف هذا ال كثبر یروت 8 ظا الال 


ا فىذالد المعمل ۾ لکل شی ۶ ® ف فیداخلٍ البيت 8 زیدعالم 
E a a Si "‏ موجود و اله امع 
۹7 ت لد ٍ ٍ و في 
وغنى عند نا « الله تعالى واحد عند المسلمين « السرقة عيب مندكل عاقل » 


اخذ الصدقة ميب ورةالة عند العقلاء ۾ کل انسان خرچ الى خارج البيت 


نھاراً ویدخل فی داخلہ لیا « خارج البیت واسع وداخله ضیق ٥‏ خارج 
و Oa‏ ع 

بيتنا شیو بالوان خقلفة وداخله مزين بزين ثمينة ® 

2 چ‎ ۷ ٤ ٍ e 


سم م 

o OG ~2‏ ر رل و 2 0o‏ 
§ آلدرس الراب والسبعونَه 
حروف ناصبهء مضارع: 
أن ڪیى . أن هھ 


م 0 0ع 0o CC‏ 0ے ج 


أن يفتح › ڪى يفتسح › لن يفتح ه 


آچیقافغی 0 آچقاء ى أۆچۇن› البته آچیاس: 


¢ ںےم ˆ 
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تصریف مضارع مصدر ی: 
أن 'يفتح » أن يفتحا (ن)» ان يفتحوا (ن)» 
آچمقلغی آچمقلقاری آچمقلقلری 
أن تفتح › ان تفتحا (ن) » ان يفتحن › 


أن : و فنتحا 3 ١‏ 
E‏ ا (ن) ا 


أن تفتسحی (ن)» ان تفتحا (ن) » ان تفتحن 
ان افتج» أن نفتح ه 
آچمقاعم آچەقلەەز 
)4۷( 
تصریفی مضارع تعلیلی: 
ڪي يفقح ٠‏ ڪي يفتڪا؛ ڪي پفتحو؛ ڪي فدح ڪي تفتحا کی بفتسن" 
گی تفت ڪى تفغهاء ڪي تفت۔حوا» ڪى تفتحى» ڪي تفتحا» ڪى لخي 


ے 


سے 
ڪي افتم؛ ئ نفتح @ 


o‏ ت ى 
دن يفقح»› لسن يفتحا لن يفتحوا. لمن فة ج٠‏ لن تفتحاء لن يفتحن. 
ت 
لن تفتح» ل رفعحا» لن تفت حوا» کن تفتحی» لخ تفتحاء لمن تفتعن , 
لن افتح؛ كى نفتجح @ 


دروس‌شفاهیه ۷ 
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حروف جاز مهء مضارع: 


| ص رل 


لہ اء لہ لادان 

ص ه0 ۱“ 0 0 0 0 0 0 
ف ¢ لايفتسح ؛ لم يفتح › لا 

کا آچیاسون» 


تصرف مضارع امری: 

o 0 20 

ليفتم لفت حاء ليفتحوا ٤‏ لفتم» لعفت اء لیفتدحن» ل 
م 


ا لتفتهاء 
~0 0 
لتفتحوا » لتفتحى » لفتحا »› لتفتحن » (*) لافتح › لنفتحم ® 
ٍ تصریفی مضارع .تهیی: 
و عه 
(4۸ بتع 


0 ت © 
لا يفتحاء لا يفتحواء لا تفةح ؛ لا تفتحاء لا يفتحن › لانفتم » 
م 0 0 
لا تفتحاء لا تفتحواء لا تفتحى» لا تفتحاء لا تفتحن» لا افتدح» لا افتع © 

20ء o‏ [ 0 
لم يفتقع › لم يفتحا » لم يفتحوا » لم تفتح » لم تفتحا › 


0 
لم تفتجح » لم تفتحا »> لم تفتحوا »> لم تفتحى ٠‏ ام تفتحا ؛ 
e‏ وپ 
لم المع د لم حي 


تصریففی جحد مستغرق: 
سرل 00 o‏ . 
ليا يفتح ¢ لا يفتحا ¢ لا يفتحوا ۰ لما تفة-ح 0 لما تفتحا ء لا يفتحن « 
0 
لما تفتح » لميا تفتحا » ليا تفتحوا »> لما تفت 


E 
8 0 
@ لا انتح > لا نفت- حم‎ 


(٭*) امر حاضر صیغهسی بعضا بویله اصلنچه‌ده استعمال ایدلور. هر امر حاضراڭ اصلى 
لام جازهەلیلس» مثلا (افتم) اصلده (لتفتم) در. 
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تصریف مضارع شرطی: 


0 202 0 0 ب 
أن ةتح ¢ ان رفتها 0 آن یفتحوا 0 ان تفقح 0 ان تفچحا › ان یفتشحن ١‏ 
ى 

0 چ ت 
ان فسح ¢ ان فتحا ۽ ان تفتحوا 6 ان تفتحی 0 ان رفا »> ان تفت ن “› 


° 0 
ان افةدح »> ان نفتح E:‏ 


ویک ےر 


020 0 م 0ے 0 0 
أن‌يفتح » تفتح « ان يفتحاء تفتحا » أن يفتحوا؛ تفتحوأ د 
اگر آچ٠‏ آچارلڭ e‏ 2 اگر آچسە‌لر؛ آچارسز. 


قاعده: (ان) شرطیه ایکی فعل مضارعی زو م ایدر. (معلم ۲ کلاتمالی). 
کلمات شر طیه 
اوشبو کلمه‌لردن (ان) شرطی هکہی ایکیشهر فعل مضارعی جز وم ایدرلر: 
ا( نی نرس که زمر (آیتما) تاد تيا فايو زماندەکه 
(ڪيفما) ى ر شەك (l4)‏ نه قد رکه . 
ما َصع- عه من يفنل -يقتل ٥‏ اينما تجلس-أجلسه 
متیماتاً گآ کل کیفہاتجلس-اجاسءمهماتاخد. آ خذه 
( ان ) ( لو ۲ + ( ۲15 ( وان ) ( ولو ) 9آ) 


0 ا ت م ےم رس 0 صم ت ص صر ے 
ان فتح» فت ۱ اذا فت وان فتح» ولو ف ج لفتح 
ا٤‏ آچسه» اگر آ چقانبواس»‌ایدی» آچقان زمانده» گرچهآچس؛ده گرچه آچس؛دهءالبتهآ چارایدی. 


۷ * 
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)4۹( 


ص ص ص ن ے + 


م ا 
(حسد»یحسد»العسد) کذناد. (ذضب»یغضب»الغضب ١)‏ لانو 


0 00ےے 0ت‎ o J02 0 


ان يقصد › ی يفهم ۰ ا ا ر 


ے صصص 0 ے2 0 ج 
اذا غضبَ» وان رحم وو ظا » ظاهر » خةذ 
اچق ياشر ر 


9 2 , ے٤ ت صم‎ ~~ 4Q ت ت ے‎ o 
البستة @ ل شك < ایا 6 وليل : دلاڈل ھ‎ 


شبو4سز . شن ملاگی. 1 دلیل. 
(٠۰(‏ ا 


0 و | 4 تو ع 
٠۵‏ § الدرس الخامس والسبعون ه 
هوو 0ے ت 
الجمل العربية 


ر هرو صن 


هنذا الرجل یقصد أن ات @ هذان الرجلان يقصدان ا ا 


۶ 


هو لاء الرجال ا @ هذه المراًة تقصد أن تذهب 4 هاتان 


o 0ے‎ 


J)‏ راتان تقصدان ان تذهبا 8 هوٴلاء الشساء ا ان يذهبن 8 أنت 


سے ڪن 


تقصد آن ترجع « انتما تقصدان اا ا انتم تقصدون أن تر جعواھ 


ص0 


انت تقصدین آن: در جعی 8 (نتما تةصدان ان ترجا 8 انتن رقص دن أن 
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o2 


ey‏ اا ان أن ادخل 8 نعن صك أن ندخل e‏ على يقدر أن 


ص چ 0 
یکتب ٭ اازیدان يقدران ان يقرأ ٭ البكرون يقدرون أن يفتحوا ۾ 
070 و 0e2‏ 0 0ص 
ا ا آن تکتب ٥‏ المر یمان تقدران ان تقرآ « ااز زینبات يقدرن ان 


ور ے0 ہے 


ا ® انت تقدر أن تفم ® انتما تقدران أن تفهه) @ آنتہ تقدرون أن 


02 ¢ -ے 
تفهموا 8 انت E.‏ ان تفهمی 8 آنتہا تقدران أن تفهما ® انتن تقدرن 
00 مص ہن ر و 0 Sos‏ ر 020 ے 


أن ڌفهمن » انا اقصد ان اذكکر أا ع کک اع تامف ان کک 

اخبارا کثيرة ۾ هو رة ا ما یقرآن کی پعایا ۵ مہ يقرۇن 
ص0 لے مہ کک م ص 
کی یعلموا٭ ھی تقرا کی تعام ٭ هما تقران کی تعاما ٭ هن يقرا نکی 


0l‏ ت ص 
يعلمن # انٹ تسمع کی تذکر ٭ انتما تسمعان کی تذکرا ۵ انتم تسمعون ) 
_ (۱۰۹ 
کی تذ کروا ٭ انت r e‏ 
0م 02 0 


تسمعن کی تفیمن « انا افا کی ایم اتن گرا کی تائم ٭ ن پشترب 
زيد احدا « لن يقتلّ الرجل الصالح حيواتا اصلً « لن يأ كل المؤمن 
لخم الي آفاد و عفان القادمان اى ةا اويا ولك و عرلا 
الجملاء ان يةصدوا أن يفهموا اقوالً العلماء » انت ان تطمع شيئاً « انتم 
ان تطمعوا ھ انالن ا و ل شینا يدا 


2 Eg 


0 ےo(‎ W~ oOo” اا‎ 


u e‏ ا ف تنل ذا 
۱ 
الوب (اغسل هذا الثوب) # ياايها الخدام لتخسلوا هذه الاثواب (اغسلوا 
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هذه الاثواب) ٠‏ يا ايتها الخادمة لتغسلى الأئية (اغسلى الآنية « يا يتما 
الخادمات لتغسلن الآنية (اغسلن لاني ٠‏ لايجمع زيد اموالاً كثيرة ۵ 
لاتجمع هند اقمصة ختلفة « يا ايها الصديق لاتا كل اطعمة مختلفة ٠‏ يا ايها 
الاصدقاء لاتا كلوا اطعمة نينة ٠‏ لانطمع فى احد شيتا ٠‏ هوٌلاء الشباب 
لم وسر قوا ET‏ م کن ق متا اصلاً « ماتان الخادمتان 
لم تسرقا ثمتاً اصلاً ۾ انت لم تقرا تابا ميا e‏ انتما لم کتبا مكتوباً 
طویاڈ ھ انت لم تدا ادا ه انت لم تأخذی شيا » انتها لم تأخذا 
شیا ه انتن لم تأخذن د شیا ٭ آنا لم انظر اليك اصلاً 6 ا ا نظ 

5 اليكم اصلاً ٥‏ مو لقص لك راه E Fiad ld lae‏ ا 
a‏ ا فیم قو ه مما لبأ فيد قولکا 8 لا 
يهن اقوالکن « انت لما نکر کلام e‏ انتم لا تد کروا کلام :€ انت 


لما تجیری اصلاً « انتن لما تجرن اصلا ۱٥‏ ان پقرب؛ یضرب ٭ ان 


يقرا » يعلما ۲ ان يجهر وا ء تھا دان د ا ان تالا » 


ر تشبعا ‏ ان آذهب» ارجع 2 ان نا نقرا 2 ان ف کر يخرچ 4 
و السات ان تصعدوا على الجبل ء بنزلوا ٥‏ ان تخدغ » تخدغ ۾ 


ان تسل ڈوبك ¢ يطهر ٠‏ أن يلعب الصبى ٤‏ بضدات ھ تفت اسه تعالی 
ملى الفاسقين لاتغضبوا على اصدقاكم ۾ ان أكل الانسان كثياً يشبع 

ت ٍ ر د 0 رص ر 
جدا البتة » ان لميا كل الانسان شيئاءلايشبع اصلا « ان حصل السحاب 
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الكثي ر فى السماءيحصل المطر اوالثلح فى الأرض ٠‏ ان ملك الر جل اثوابً 
HENE‏ اكثر الاوقات « ان جرح السبع بدن حیوان»یخرج شنةدم 
کثیر ھ ان لدغت الحية الكبيرة ا و قر شتی دا 
الضر ا احد اا ست فى هذه الحديقة أشجارا ثمريةبلفبتت 

الى هذا الوق فيما اشجار كبيرة وَحصلَتٌ فيما اثمار لذينة ٠‏ لو َع 
هذا الفقيرٌ حنطة فى مزرمتةلحصد سابل كفيرة « لو طحنت الحنطة:لحصل 

منه الدقيق الجيد ‏ اذا ررقم الله بمالفاشكروه « اذا شك العيد 

پر قد س ٥‏ اذا طلعت الشمس»يحصل النهار وأذا غربت»يحصل الليل ده 

ذا حضر الطعام لديكم»فكأوة واذا حضر الشراب»فاشر بوه « اذا مضعتم ۴ 
الطعام,فابلعوا« اذا شبعتم» فلا تا كوا طعاماً فوق الطعار اذ مطشتې» 
فاشر بوا ماء اوه شياو قهوة ۾ ادا مبدتن امه فاسجدوا له « اذا کت على 
الناس»فاحكموا عليهم بالعدالة « ذا كلتم طعاما فشبعتم عنه» فأاشكروا 

اله تعالی لرزقه ور حمتهفیر زفکم اله تعالی ایضا زماتا طویاد ویرحمکم 

فى الدنيا والاخرة « يا ايما الصبيان آخدموا لابائكم وان ضبوا علیكم ه 

یا ایما التلامید اروا درو کم ولو ثرت اشغالکم ٭ یا ایہا الناس 
لاتضر بوا علی روس اولادکم ولو لم شد ہوا لکم « یا ايماالعقلا لانظلموا 
المقياء ولو توم بسب السفامة والجمالة ٠‏ يا ايها العلماءء لاتشتموا 


اجہاد ولو شتموكم ایی خی یاه ® ماتا کل, آکل 8 من برجم پر ل 
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(¥) 


ا ر 0ے م 2 صر 
الناس « متیما تعبدواالهفاسجدوا ل « کیفماتشرب» اشر بەلا تفضبواعلی 


|9 »> ك 0 
احد بلا سبب ٭ ا تعالی رحمن: یرحم کل انسان فی الدنیا ورحیم: 
و ر00 


رم جبيع المومنين ف الأخيةٍ ه من لايرحم؛ لايرحم ه معنى هذا 


5 


الكلام ظاه ا ذال الكلام خنى ه ل هذا الكلام ۴ @ 
کو س ر کی و ی ا و 
دیننا PF‏ وظاهر ®8 ل بعض الاديان فش 8 لیس لادان المجوس 


دلیل ® اویل هذا القول؟ خبر على ظامر e‏ رھ ر بکر خفی » 
الوقايع الافية ليست بمشهورة » لاشك ان زيا غنی ® لاتحس دوا اح 
ابدا هھ e‏ 
۷٠١‏ § الدرس السادس والسبعون ه 
مصادر [بواب ثمانیهء مشهوره: 


0 ےن0 رإ| 22ر 


اكرام تعليم تعلم» جالسة ه 


صيلاوء اؤيرە ا ا 0 اومۋرشو. 
ت و هټ 0 1 0 
يراقلانشو؛ جيياوء صنو عفو es‏ 
و ٥ل o‏ | 0° 
مختقات اا 

أضی مض ارمع ان وی اسم فاعل اسم مغعول 
ن سے ت ت o‏ رة و0 o‏ 20° 0 
اڪرم ٬‏ يکر م اڪرم› لاتکرم»› مکرم› م 

صىلادى» صيلاري ۰ ما ا صيلار چی صیلانمش 


مجهو للری: (أُڪرم) صایلاندی (کر) صيلانۇر 
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وےیں يڼ G2‏ 9 


E r 
هجوو لارى: (ملّم اویره‌تلدی» (يعلم) او بر «تلور.‎ 


وه یل س ص ن ۵ 
مشتة تز : 
ر 9 2 0 
(ے o‏ د 
هو للری: زل اویرهزدی» 0 اويرەنلۇر. 
و„ f‏ وغ و 
شتقات مجالسة : 


جالس» يجالس» جالسش. لا تجالس . تجالس » جاآش ء ٠١۵‏ 
تما جو لا اة زام ر 


عم ر0 
مشتقات تي عك : 
~r‏ سے | ے ر( که ر ے۱ وے| 02 
تبامں؛ پتیاعد› اض لا تتیاعں؛ متباعد» متیأاعں ھ 
رص | 2و 
جهو لاری: (تبو: مد) يرافلانشادی › (یتبأعب) برافلانشاور. 
o‏ 8 0 


أجتمع» يجتمع» اجتمع» جتبع» جتمع ٭ 


0ے و9 


جهو لارى: ( أجتمع ) جییلندی؛ ( يجتمع ) جاور 
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انکسر. پاکسی: اک لاتنكسر؛ منكسر؛ منكسر ه 


TT CT, 


هو الارى: (أنڪسر) صنادی (پنکس) صنلۇر. 
مشتقات استغفار : 


0 0 ص ون 00 o‏ م 0 0 0 O2O0242)3JO oO4Ac)‏ 
أستغفر» يستغفر»استغفرء لاتستغفر» > مستغخض مستغفر 8 


3 coe CC ر‎ , 


هو للریى: (استغفر) عفواۇ ست دەلندى( پىستغفر )عو استەلنۇر . 


(١ a3:‏ جدول ابواب ثمانية: 
آآڪرم. رم اكا علم > يعلم » تعادم * 
تعلم› ب ¢ يتعلدم › تاب جال 6 يجالسء جالسةە 


تباعد» یتباعد » تباءعں ٭ اجتمع» ‏ يجتوع. اجتماحه 


0ے 0ے 3 |o‏ 6 


انكس ب نکس انکسار ه استخقي پ يستغفر» » استغفار ه 
قى ماضي صیغه‌لری 


E‏ ما اجتمع؛ ما أنڪكسر' ما استغفر ه 
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E 


۱ آمثال | کرام:اطعام» الباس» اجلاس؛ اخراجاسماعء 


آشاتو» کيندرو» اوطؤرتو. چغارو» ايشتدرو. 
ھە 0ه 
)٣‏ امثال ل تعليم: تعظيم تحقير. تیه توبیح تخوین ه 
الوغلار e‏ اویاتوء ف کک 
ع هه عله صي وہ لے د عل ر ص 7ے 
(r‏ امثال تعلبم: تکلم» تعجب؛ تبسم ؛ تاسء تڪبر هھ 
سۇيلهەشو؛ ىتى جامایو؛ فایغرو؛ هولانو. 
وإ ر رر وإ تج و إا وضو وز ص صو 
€( امال عالة: شار بت مات اد مساقد و رة 
5 صوغشو» اؤرشو» آلداشو» قول طؤتدو؛ ڪیځاشو. 


۵( امثال ا a‏ تتاصر؛ تناول» تناز زع“ *كاسده 


اة نلانشو؛ يار دم 0 ڏيلشو: آوز ايتو» نزاعلاشو؛ کؤ نچر لشو . 


%( امثالاجتماع: اا ا ا التماسء 


جر ص ا 


طز شو اویانو صاقلانوء ماقتانوه اوتنو. 
A‏ ر:انقطاع انجمادءانهدام انكساف‌انخسافه 
کيساو. بۇزلانو» حيمرلو› قۇياش‌طۇ تلو آي طۇتلو. 
ê Ff © 0 fo 0 $ H © ° 0 16 0‏ 
عا م استاو؛ ڍاردم أستهو؛ استهو» 
استحسان» استعمال٥‏ م سكي ډښن؛ NS‏ کین ه غا مضییه 
کر صار يو؛ ای ا ا ا فة رادم غافللك› ا بیهسی 
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{10V) 


م 


0 : ل ر - نآ 0 9 
٨۸‏ § الدرس الثامن وأ لسبعون ٠‏ 


هذا الغنی ا کرم جار « هذان الغنيان آ كرما جاريوما « مولاء الاغنياء 
آ رما جیراا ۾ هذه الغنية e‏ جارما « هاتان الغنيتان اکر متا 
جار یوما لاء الغنیات | کرمن جيرانمن ٭ انت اكرمت ضيفك » انتما 
اکرمتما ضیفیکما ٭ انتم ا کرمتم ضیوقکم ٭ انت ا کرمت ضيقك ٭ اننا 
)۱١۸(‏ ا کرمتما ضیفیکما ٥‏ انتن | کرمتن ضیوفکن ٠‏ اناا کرمٹ صدیقی ٭ نحن 
1 كرمنا اصدقائنا « مذالضيف ارم فی ھ هذ ان الضيفان أ كرما فيناه 
لاء الضيوف أ كرموا فينا ٭ ا کرت فی جارك ٭ اأ کرمتما فی جاریکما ھ 
ا کرەتم فی جیرانکم ٭ ا کرٹ فی بیت جاری ھ ا کرمنا فی بیوت جیرانناه 
التلميد یکرم استاذه @ التلاميد یکرمون ت آساتیڌهم ل ضیف یکرم 
فى بيت المضيف ه يا ايها الضيف» 1 رم ضيوفَكَ» يا ا اسو 
فی »ایل ارم الفاسق ه المضيف مكرم د الضيفون 
مكرمون # ااضيف مكرم 8 الضيوف مكرمون # | كرام الاس حسن ه 
ا کرام الفقراء فضياة « آلا كرام علامة السخاوة ٠‏ معلمنا عم فى هذا 
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کوس O‏ سے کے ےو ou)‏ 


المكتي لامي ذكشيرة مشر ستوات ت تجن علمنا ذال المكتب « الانسان 
بار فى سنوات الصباوة ٠‏ الجملاء لايقدرون أن يعلموا الناس « انا لا 
اعم لميا غبياً ‏ علمنى علوم كثيرة « علْمنى ءلم نافعا ه انتما معلّمان 
فى مكتب قريتكها ‏ التعليم امر حسن # تعليم الصبيان الاغبياء صعب 
جد © التعلم للتلميف الغبى امر صعب ٠‏ تعلمت علوم نافة ٠‏ المجالسة 
مع العلماء العقلاء نافعة جنا جالسوا مع العقلاء والصلحاء ولاتجالسوا 

مع السفهاء والفسةة ن جو لسر J‏ س امین فى هذه احجرة اا فقاء التباعد 
عن العاماء علامة اجهل # هنا الراك الفاسق قباعد ن ابویه ا 
عن الجولاء والسفماء والفسقة ٠‏ اجتماع الناس فى اس العلماء العقلاء 
E‏ أجتمعوا فى هذه الصفة فكاوا وأشر بوا من 
نعم الله تعالی لاتجتمعوا فى بوت الفسقة س الال a‏ 
انكسار القلب بسب الحزن صعب ه انكسار الاناء الزجاجة قريب » 
کسرت الاناء انسر ۵ اناء على منکسر على فيي « ياايما الاناء الین 


0ص0 


ل انکسرت1 ھ الاستعفار للعبد د من الدنوب نافع جد « يا يما الفسقة 
استخفر وا اله من ذنوبکم ولا تفعلوها اسلا اعل اله یقیل استغفارکم 
فيغفر ذنويكم « إستغفرالة من الذنوب والطايا » إن اله تعالى يغور" 
نوب بعض الفسقة» ان استغفروا ھ اطعام الفقراء والمسا كين امر خير 
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)44۹( 


ےر نے 
گگہ رة 8 اليسث ھن( الولد باڻواب ثمينة 8 البسوا اوا بائوابكم @ 


تبش اولادلك باثواب حسنة ھ ادا الشدت فیامکنتم٥‏ لم اجاستم 

ضیو کم فی بیت ضیق ٭ ار le‏ ایا من جیوبكم ٠‏ دلت یدی 
ی انت منه ثمتاء فاخرجته بیدی» فاعطیته ایداالفتیر 8 اع 
اللسان عن الم وقت النطق عيب ١اس‏ ماع الصوت لاصم مشکل ۵ اعت 


ی ےا ای یں 3 


صوتی لرفیقی ٠‏ آخرجت السارق عن بيتى فخرج بالسرعة عظوا 
العلماء ولاتحروا الفقراء « الرجل المتواضع یعظم کل انسان « الرجل 
المتكبر لايعظم احدًا ه المعظمون ءتواضعون والمع ةرون متکبرون ۾ 
تعظیم الاستاذ فضيلة وتعظيم الفاسق شقاوة « تحقير الناس عيب وشقاوة ‏ 
نبهو فی قیل‌الظیر ھنبهوا الل اا ولاتنبموهم ليلا « نبوا الناس عن 
الغفلة « تنبيه الصديق عن ا والعيوب بقبول # ندا الول وة 


(٭۱۹۰) 


ا Cw‏ الغير @ الاباء  op‏ اولادەم Rk‏ آفعالهم الضارة « 


e 


التو بيخ بالاسبب قيب ھ لاتوفوا الصبيان « خوفوا .الفاسق بااعذ اب ا 
الآخرة تکلمت بالاغة ال بية ھ یا ایماالاولاد اتکلوا باللغة العربية ولا 

تتکلموا بالاخة ال رکية # العلماء يتكامون باللغة العر با بية 8 الجھلاء يت كامون 
بالاغة التركية تن الغاس یقدر ان ا باللغات المخة تلفة e‏ ا آقدر 


ن آم بخمس لات 8 پعن العلماء یکلم بائنتى عشرةلغة هذا التاجر 
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يتكلم باللغة الروسية « | كثر العلماء الاسلاميين فى المملكة الروسية 
يقدرون ا اللغةالعربية والفارسية والتركية والروسية ه التكام 
باللغة الروسية ضرورى فى «ملكتنا فى هذا الزمان ه تعجبث من هذه 
الواقعة العجيبة العاقل يتعجب من الامور العجيبة E‏ 
کل امر ھ الانسان العاقل يتعجب من حسن غلوقات الله + تعالی م یا ییا 
الاولاد لاتتمجبو تتعجبوا من هذا الول فانه لیس بجي اسلا الضحك بالصوت 
ف عند اللكبار a‏ ھ ایلانب عیب ف یکل وقت ھ 
هذا الفادم تسم من قولك e‏ التبم والضحك يحصلان من التعجب بسبب 
امر عجيب ‏ لاتفتحوا افوامکم وت اسه مذاالرجل متأسف جد اه 0 
الرجل الاق عزون » الرن بب اسف #١‏ انت تأسفتَ اس 
دا الرجل السفية يتاس بسبب اهر قليل ه لاتتًسفوا بلاحزن قوي ۾ 
بف السفهاء لايتاسف بشىء د اک شب # خا a‏ 
بماله وذالك العالم کب بعلم ® العام العاقل لایتکبر اصلا ۾ يا ايها 
الاولاد لا تتكبر وا ملى احد. فان‌التكير سبب للفقر # المضاربة سبب 
للمجارحة والمقاتلة ه المضاربة عيب للعقلاء و ا الجملاء ٠‏ يا ايا 
التلاميد لاتضار بوا اصادٌ « المشاتمة سبب للعداوة #ياولدى» لائشانم مع 
أحد م يا أيها الناس لاتخادعوا فى معا:الاتتكم ‏ ال.خادعة شقارة ٠‏ المصافحة 
عاد الصلحاء المصافعة باليدين عادة السلمين ٠‏ اليمود والنصارى 
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o |‏ د ور 
يصافحون بيدهم اليمنى فقط ه المشاورة مادة العقلاء » مشاورة آلعقلاء 
0 2 و‌ و ۱ ي ص 0ت و0 
نافعة جد| » المشاورة نصنف العقل « شاوروا أبائكم وامهاتكم واخوتكم 
ے * رب ص ا 0 
واخواتكم فی کل امو رکم @ لاتشاوروا الجهلاء الفسقة « هذان النهران 


| ر 


متقار بان 8 المؤمنون يتناصرون ٠‏ تناولوا عن الاطعمة ٠‏ لاتتنازعوا 
اصاد ه التحاست عادة العلماء السفهاء ا ا ا 
الاجتياد ى الفرس نافعءفاجتودوا ھن ادون انتم سال ١‏ 

الانتباءصباحاسهله يا ايها السلمون أنتبهوا عن الففلة « اجتنبوا عن 
انون وليو ب ولاتجتنبوا عن الطاعات والاعمال الصالحة » هنا السفيه 


ما ر 


(۱۲ 0 اکر ب 7 نا جاره 8 الآفتخار ال سفاهة ولا فتخار بالعلر i‏ © یا ايها 


سے ص 0 ص لے 


الناں. لاتفتخر وابشیر 8 الس عك أن تذكام ی باللغة العربية 8 
ياایها ااضیوف. نلتمس عنكم آن تد خلوا فی داخل البيوت فتجاسوا (فان 
تجلسو) انقطعت هذه الاشبة من نصفها # انجمت مام رتا میاه الانمار 


O0 


وا عياض اید ف الشتاء E:‏ ایت ا منجید 8 ت قریتکكم منهدم ® 


0 
قد تنىکسفی اا ونل القمر ينها وبیں لار ف آخر الشمر 
س س 


اأش ادي ادس ا م الاك مر اوالرايع ا 


القمری ٠‏ استعلمت عنك علوما کثیرة e‏ 
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استعداوا هدا اجا“ ف اتیک ا ا لكم i‏ فان ® 


اا > مک د 


0o u‏ و ن و 00ر 
۹ الدرس التاسع والسبعونه 


ہہ 0 ا ن 


( مر )رفو يقو أ جن ٠‏ بنس). 
السنروي) اوتو؛ ( الفرار ) ناچوء ال طۆتو. 


8? او‎ i 
4 
۳( ماضی ەضارع اق ا‎ 
o وت ر‎ E 0 
مر“ يەر مړ نمو ؛‎ 
اوتدی أوتەر اوت اوتہه‎ 
: اسم فاءل : اسم ەفعول : اسم فعال اسم أفعل‎ 
و 4 رل 4 سے ن‎ o S1 
6 
ر ممرور مرار؛ مر ٭‎ 
اوتوچی اوتلیش کوب اوتوچی أوتوچيرەك‎ 
سے ص0 بے‎ I0 o0 ~ ل ن‎ 0 
› ماضی : مر › |> مروا» مرت؛ مرتا؛ مررن‎ 
0 م صصص سے 0و | عت 0و 0 ص ت0 سے 0 | م م 0و‎ 
مررٽ ؛ مررتما › مررم ؛ مررت › ەررتما؛ مرر دن‎ 
ص ص 0 و سے ت 0 »6 و ټل ب‎ 
مرورت › مررنا «٭ جھولی : هسر ؛ (ء موو الخ ص‎ 
ےول درل ن رن ورل 0و0 ے‎ 


مضارع : يمر“ يمران › يمرون › تمر › ڌمران » يمررن › 
دروس شفاهیه ۸ 
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ےون ےو رل وء ی ے ہو ل ے ہو رل o‏ ر مھ ے 
تمر › تمران › تمرون › ن تمران › تمررن ۰ 
مرن ےون 
أمر › نمر ٠‏ هول : .. الخ ةه 


ره ر ف LE‏ 0 2~ 


مضارع منصوب : ان يمر ›» ڪى يمر › لن يمر م 
وت عر o E‏ ”ر 

مضارع جزوم : لمر ؛ لایمر › لم يمر › لما أن ټمر ه 
و ت د رل ر ن رس و رل و0 وھ 

أمر : مر ؛ ا 2 أمررن ® 


0و 0 


نھی : لاتمر؛ لاتا لاتمروا؛ لاتمری؛ لاتا لاتمررن ھ 


عت ل 
تصريفات (فر يفر) 
وی ال ت ا~ تا ٣‏ پش عو 0 ىو عل 
i‏ فر ؛ يفر ؛ فر » لاتفر ؛ فار » مفرور ؛ فرأر ؛ أفر ه 
قاچدى قاچار قاچ قاچبا قاچوچى فاچلىش 


02 0 ر ے 


سل د 0 ¢ 
ماضی : فر › فرا؛ فروا ؛ فرت ؛ فرتا › فررن , 
د 
فورٽ ۽ فررتما › فررتم › فررت › فررتما ؛ فررتن › 
و‌ د نن ول رط 
فررث » فررنا ه جمولى : فر » فرا ٠‏ فروا ؛ الغ ه 
مضارع : يفر: يفر أن › يفرون › تان : تفر أن ؛ يفررن › 
ن ا e‏ 0ھ 
تفر » تفر أن» تفرون › تفرین . تفر آن» کتفررق ۽ 
ن وہ رےہیں وس > 


ل 
فر نفر ٠‏ مجهولى : يفر › يفران » يفرون الخ '« 


0 5 0 d~ 
8 مضارع جزوم : ليفر ؛ لا يفر ؛ لم يض ؛ لما يفر ؛ ان‎ 
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5 ل u‏ ت یں 0 0 
أمر : فر› فرا؛ فروا» فری ؛ فرا› أفررن 8 
ت کے ر ص ن 0 0ے 


ٹھی ؛ لا تفر › لاتفراء لا تفروا؛ لاتفری › لاتفراء لاتفررن ھ 


ےت لن 
تصريفات (مس؛ یمس) 
ت مص ن i‏ سے ل 
6 6 6 
مسس پسس معن یں 
طۆ تدی وتار طۆت ط و تما 
١‏ ل o‏ ر 0 عل هټ ےت ل 
ماس ۰ ممسوس ؛ ساس ؛ امس هھ 
0 ل ن ت ° | م 0ے 
ماضی مس ؛ فا ¢ مسوا 1 مسٽ › مسا 1 ەسسن @ 
سے مھ )3 
مسەست › RE‏ مسستم ست ١‏ ةا مسستن 
م م ت 
3 ر 
ھەەتە ب ` مسسنا ھ مجھولی ەس ue‏ الخ @ 
س کو ل صن 0ص 0ے 
مضارع : يمس › يمسان › يمسون » تمس »› تمسان» يسسن › 
ےن مھ ل صں > ق و و “ ہم یں 0ص نے 
تەس › تمسان ۽ مسون ۽ .تمسين › تمسان ڏهسسن › 
ص ۱ 2 
صن صل و یں 
مس ؛ امس 8 جھولى : پەس ۰ . الخ ه 
م ٥‏ ص نل n‏ سے r o‏ ل 


ص ل سے i‏ ۵ ہے 0 
مضارع مجزوم : ليس ؛ اس ا لما يەس › ن ەس 5 


4 0e0 رں ے بن‎ i 
8 أمسسن‎ e OEY o : مس ؟ فسا‎ ٤ هو‎ 
0 ع0‎ 


: لاتمس لاسا الا تمسواء› لاتمسى » لا تمسا > لا تمسسن # 
AI *‏ 
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@ 
)۱۱۵( 


( حسچ؛ يڪچ ؛ الج ) (تمء یتم ؛ التمام ) 
زيارت فيلو تمام بولو» 
ت س ت ت 
( شم › یشم ؟ الشم ) ( قص “۰ يفص ؛ القص ) 
ايس نهو» قصه سؤ يلهو 
م و تچ ن u‏ مر ل ے ن 
( شق ٠‏ يشق “ الشق ) عدء يعد؛ العد) 
ياروء صاناو 
م ت تت ن ت و لی / ہے ن 
r‏ (مد؛ يمت؛ المد) 
ا موزوء؛ 
ت ن ت م د ن ےہ لٰ 
)٠(‏ ( دق * يدق المق) (غر ؛ يغر»ء الغر) 
لدا 
ا ا E‏ کک اسث) 
تو وء فو يو؛ ڏزقدرو» 


زول مدل ء العلا ا( حب يحب (الثب) 
E‏ 
0 ےہ دل 


( ذم ؛ يىذم > الدم) ر ظ » پظر: > الشرّ) 


۳ خورلاوء ضرر ڏياو» 
ت ر ےت 2د 
(لفق» يلق اللّى) (ام» او الامامة) 
۴ : امام پولوء 
ےہ ت ےر ت ب ےر 
( سب » سس › السب) ( هب» ھت ب اهب 
۴ سوگو» پيل ايسوء 
ت ےہ و ب 
(بل »› ييل › البَل) (رد٬‏ الرد) 
بووشلو» ڪيرى قايتاروء 


TBMM KUTUPHANESI 


9 


(قكه بعك الفك) رظن يطىء الئى) 


شيکلهنو» کان تیا 


و ااا ظننت علا ا ظننت ولیا غنيا ه 


اك قیلدی زید بگرنی عام دیوب. 


ظنسنت الر جل عالّاء ظننت الرجلين عالمبين» 


1 


ا ا جال غلا د ج اللمين عا د 

ظننت المرأة عالمة. ظننت السرأتين عالستين» 

ظننت النساء عالمات» ظننت المسلمات عالمات ه 
(قرء يغر) امثالى: 


زغ > يحل الحل) (صح» يصح » الصحت) 


حلال ادل سار بولو. 
(خس: يحس» الجس) له بضل: الشلال) 
TE‏ آداشو» يولدن چغو» 


( مس * پس) امثالی : 
ا(عض :يحض .العض) (وديودءالود) (مض الیش 


تشلاو» سؤيو؛ دوست ڪورو؛ صووؤزو؟ 


ابواب ثمانيهء وی مارو 
u‏ 


( اشم یشم الاشمام) (اضل» يضل > الاضلال) 


ايس نەتو› ا 
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()1۹۷( 


ل ر ےل ر 


(جدد» یجدد» التجديد) (تجسس E‏ 


u 
م‎ 
\ 
€ 
1 


E‏ 0 ميپ رو 
سو يفش 
ا تيء الاقترار) »(انسيشست الانسدان د 
OE‏ آلداتو. ی يابلو» 


( استرد ¢ يسةرد ¢ الاسسترداد) )رین يقار ۇب آلو 
سلح بعلم السا العام هه 
ت ¢ ا 6 الاسلام ) «سلمان ډو لو؛ 


0 صو 272| 


(۱۸) قصة قصة» قصص » ألم آلام دة دات ٠‏ خوج حواجم 


و آور تو لذت گل» 
م ر ا 
E E ET‏ شرائع ه 
آراقی ؛ ا يول دین حکم‌اری. 


)+( بوه مصدرلر نڭ ھهەزه وو لر وصلى او لدقارندن اوفۇا 8 1 ر» کسره‌لری لام تعر که 
کو چار. )+( کوره »صد ر ار : (قەلیغتیرار» څه لہس داد ۋەلیستیرداد) د يب !وق لمال 
es‏ 


۸۱ § الدرس العادى والمانون @ 


ع( ور o‏ 3 


ف ید بالجبل (طاونی) ھ مرت بزیك (زیدنی اوتدم) ۴ هذا الجبل 


ور عون م ع وور ص ن صر ب 
امس » نحن نمر اليو م باو دية كثيرة > أقصد أن امر بهذا الزقاق « 
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دەر د د ا , 
أخرجوا الى السفر صباحا کی تمروا با بل الكبير قبل الظمر # ياخادم› 
ذهب الى السوق ومر بالوادى الكبير قبلالظهره المرورٌ عن الجبل 


ص 


معب قر خادنا ‏ خادمةُ جار فرت امس ليل ه السارق بغر فاسج 
صوت احد ه الارنب يفر عن الناس ٠‏ ابن بكر خرج عن بیت ابیه کی 
ر د التق ايار من الانسان ‏ الانسان يفر عن كل سبع # فروا عن 
الاد ٥‏ فرار الولد عن بیت ابيه علا سفاته « ول جار نا فار « هذا 


سے لز سے 


الرجل مس پد آبنه ست مذ الله کل اتی مس قلمه بیده الیمنی « 
الانا بی ںکم اليمنى وقت الا کل والشرب ا تسوا اليسرىه 


~o‏ 9 کر نے 


قدتم الدرس ٥‏ تم مدا الکتاب بماة درس هذا الكتاب يتم E‏ 


أسبوع :2 هنا الفعل تام & ڌم الكتاب تماما e‏ هذا الصالح ER‏ 


3 
ریں ےرب 


بعش اجا یع نیک سنق + مالك یما 2 امجلکثیرون فبارناه 

بعض الاغنياء البخلاء لايع اصلاً ھ الج طاءة ل e‏ « واب الحج 
کفیر « ڀا ايها الەسلمون جوا ان ن قدرتم ٿ د « شممت ت رائحة اأجوجة 8 
شا اروا الطيبة ولانشا الروائح الكريمة ه هذا الطعام وم 
کل انسان یشم م اتفه الانف آله الق الشامة فى الحيوانات » سرنى 
هذا المسافر بغیر جیه الانسا عامل یسر کل انسان فى جالسه, بکلامه 
ار هذه الواقعة ب سنت ااا e‏ سروالاس اقوالکم الحقة 8 


سر الناس قول ت ذا المسافر دق باہنا @ لاتدقوا اتات الكبار ه 
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استاذنا قص علينا قدا عجيبة 8 فصوا على الناس قصص الانبياء والملوك 
ائ الاس الشیورین ٠‏ قمص الانبياء جا کا ق جلا 
اليوم فى الدرس فصة بوسف ى النبي (عم) # هذا الرجل قصاص # عددت 
اڈانی ® الاغنياء د ا اثماتمم فی کل يوم e‏ هذا الثمن کک « منا 
الضعيف مد ر ا الرجل الى الناس عيب » لاتمدوا ايديكم الى 
الاغنياء « يد هذا الفقير ممدودة لاصدفة» هذاالظالم عر رجالاً كثيرة ه 
E‏ أا وااو بر لالجل ر فى السوق ٠‏ 
يا أيها التجار لاتغروا احداه خادمنا صب الماءً فى القدح « لاتصبوا الما 
فی‌الارښ ه خد حت بكرا على التعام « العلماء يحثون اناس على الطاعات « 
5 تحثوا الناس على الفسق والسفامة ٠‏ الانسان العاقل يذل الناسَ الى 
طریق مستقيم e‏ دلوا الناس الى الذير والا عمال الصالحة ا 
عند العلماء ه حبوا العلمام ولا تعبوا الفسقة # هذا الشىء عبوني ٠‏ كل 
انسان ۾ چ ا ٥‏ خادم عل دم خادم بکر ه الانسان المتكبر يذ 
کل احد 0 م الئاس عیب وذئی ٥‏ یا ايها الاس لاندمرا احدا ‏ لاتضروا 
احداة شر الاس تب کی لففت هذا السكتاب بصحيفة صفراء م فوا 
تكم بغلفكم ٥‏ هذا الرْجلٌ آم فی مسجدنا الامامة صمب ب جدا ه يوم 
اناس فى المسجد وقتَ امل آعلمھم کے اقرا م ثم امل ااهل 
لوم اللا مدا الجاسل س الا و لاا اساج العلماء 
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e 0r 


فلن ر 8 لاتسا رفاک @ مبت الريح (مث) الشديدة ليل ۾ بللت 
وی بالماء الطامر e‏ بلا اثوابكم بالمياه الطاهرة قبل غسلها ه هذا الفقيرُ 
رد صدةة ذا الغني ٠‏ سامت على هذا الرجل فرد سلامى م رد السلام 
فرض لازم ٭ شککٹ فی غنا زید « اشك فی سخاوة بكر ه لاتشگوا 
ف هذا الكتاب ه الشاك فى الدين كفر ٠‏ الشك فى صدق الخبر 
م ري الا القمن مخ رارف ١‏ ر يا 6 يطل اغبا 
ُن ا من تقب السماء Ee‏ كار الضيوف عزونينَ ه ما 
حاللك ؟- حالی طیب ۲ حل اکل وم احیوانات فی زمان نوح عليه السلام « 
حل شرب الخد قبل زمان نينا عمد عليه السلام « ما حل اكل لحم 

الغنزير فى دين الاسلام حل شرب لبن الرس مشكوك فيه e‏ 
) ا حم الابل فی بعض الادیان e‏ فی يوم امیس ا 

جار نا الى الأن ١‏ كثر المرضى يصحون من امراضهم « بعض المرضى 

ا اصلاً e‏ الس ف اه اشکر اله تعال لصحتی E‏ 

صح بقدرة الله تعالی ۵ نٹ صوت ت السارقه ماحنسسناصوتك ھ الانسان 

بس کل شی NE‏ جس بأذيه الاصوات و بعيتيه 

الالوان وباتفه الروايح وباسانه ام وب 0 حرارة الاشياء 

فا ا نعمة عجیبة ٭ قد ضل آبن جارناءقانه يا کل طعا حرام 

ویشرب خیرا فیک بوم # هذا المسافر ضل عن طریقه فدخل فی طریق 


“TBMM KUTUPHANESI 


آغر ٭ فت بقل بعض الناس فى زق البات « يا ايها الشباب لاتضاوا 
عن طریق الشريعة الاسلامية ٠‏ الضلالُ عن طريق الشريعة شقاوة ھ 
عض ر جل یکلب جارى ٠‏ الكلاب تعض الصبيان « هذا الكلب عاض م 
کا کردے ےھ ا ا می الابريق ٠‏ مص الماء سمل ه 


ص 0ر 


لاتمصوا اة الاثمار ٠‏ هذا لرل و و ا ٭ وددت شریکی ه 
ما ودوت عدوئ # الآسان الصالح Ne‏ ايها الاولاد ودا 


ت سس ل ص ےن و ڪڪ م 
رفقانکم وشرکائکم ولاتو دوا الفسقة « اأشممت زيدا رائحة الحوجمة 8 
yo‏ ص ب () 
الفاسق يضل اصدقاته ھ جكددن و لا تجسسوا ميوب الناس ھ يا ايها 


re ©0‏ 0ر 


(AYY)‏ الناس»حابوا » تماسسنا بایدینا Ê‏ غرنی فاسق فاعتررت ھ قد آنسد اب 


ا 


البلد 8 هذا السفيه استرد هدیته @ لاتستودوا هدایا کم 8 ا 
قصة موسى عليه السلام» قصص, الانبياء طويلة # ألْم الضرب شديد ه 
الام الراحاتق سوسا اة هذا الطعام ملو چ بست لذات هذه 
الاطعمة @ ۳ الحو جمة ا @ رارخة زمر الحو جمة اید @ را الخمر 
يةه القير رام اسان ك السلمرت اأسالون لإيشريون اشر 
اصلاً ٭ هذا الطريق ب 8 ذهبت الى السوق بطريق ویج بطریق 
اخر ٠‏ شريعة الاسلام طريق مستقيم جدا ٠‏ الشرائع كثيرة فى الدنيا « 
شريعتنا حقة ومعقولة جدا * یا اپما الناس سلوا باجتما دكم ه چوس 
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سر 


هذه القرية أسلهوا فى سنة ثلثمائة ة بعد الى من القار يخ الیجری ‏ سلموا 
على کل مسام ® الارلاد الاذكياء سامون على e‏ وش رکائهم ورفقائمم 


ریں د 0 
وعلی کل مسلم ھ 
سے 
الإ د cz‏ ده وور پل | رو 
السلام عليكم « وعليكم السلام « 
سرگه اله تمالی‌نڭ سلامی وعافیتی بولسه ایدی. سز گەده الله تعالىنڭ سلامی بواسه ایدی. 


ته د س تتم و 
1 


مثاللر.یعنی حرف اۋللری واو اولان فعللر: 


(وهب» يهب ):(وثب» یثب)» (وسع؛ سع) 
(الهبة) بانثلابير (الثبة) سیکرو» (السعة) صيدرو» كيلف بولو. )٩۲۴۳(‏ 


( یهب ) امد ( یوهب)» ( یثب) اصلد. (یوثب)» 
( يسع ) امد (يوسع ) د 
تی ات و کے ب 

صم سے 0 ص ب0 0 o J)‏ 9 


وهب؛ یهب .» هب؛ لاتهب» وأهب. موهوب» ومان ا وهب 8 
باغشلادى» باغشلار› باغشلاء باغشلاما »باغشلاو چى» باغشلانش» کو ب‌باغشلاو چی» باغشلاو چیراق 
عاشي وس وها ومولعد جو وي وه آله ت 
ےے ر سر صر 
مضارع + يوب»؛ پهبان؛ یهبون» الخ 8 
و ےر و > و و ” 


جهوللری : يوهب» يوهبان. يوهبون» الخ » 
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سے 0 ع مے ص 0 صصص رن 1ے 
مضارع منصوب : ان يهب» ڪى يوب لن يهب ۾ 
ے0 | 0 صن سےا رل 0 0 0e‏ 
مضارع جزوم : لیمب ؛ لا يهب ؛ لم يهب › لما يهب » أن يهب 8 
م0 | عر 0 
أمر“ هبب هباء هبو اء هبی؛ هباء هبن ھ 
|0 | 1 نے 


نھی : لا تهب » لا تهبا» لا تهبوا. لا تهبی» لا تهبا» لا تهبن ه 


e‏ (وثب» یثب) 


ا 1[ 8 e‏ 0 صل هټ 


وثب. یثب» ثب» لاتثب» وأثب» موثژوب» وثاب» وثب 8 
سیکردی» E‏ سیکر؛ 2 ا PU‏ سیر لش ای سیگ زو چ سي کرو چيرەك. 


ص ص م سے و 


(وهب ډوب) تصر يفا تنه فا س ايله تصریی أيتمەلى . 


ی ا ا 


)1۲8( تصریفات (وسع يسع) 


وسع» يسع. سع لاتسع واسې م وی و ساع» اوسعه 
صیدردی) صید رور ؛صیدر » صیدرمه» عیدروچی » صیدرلمش › 


رهب ؛ يهب امثالی: 


E Nh‏ . الوقوع) 


قويو؛ تۇشو؛ واقع پو او» 


(وثب » یشب) امثالی: 


ص م ے ھچ ١‏ اق و ي ي o‏ |1 8 
(وعد» يعد الوعد) (وجد يجد» الوجدان) 


ۆز پچزى؛ طابو؛ 

صر ص ى و‌ ے | 2و ے ےم ت 0 و 
(ولد» يلد» الولادة) (وزن» يزن» الوزن) 

طودرو؛ اولچهو» 
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(ورد» يرد الورود) (وقف» يقفق» الوقوف) 


E‏ طوقتاو» 
(وصل» يصل» الوصول) (وءظء يعظ» الوعظ) 
ایرشوء ا وگۆتلهو› 
( وجب»› یجب > الوجوب) ( و صق» يصق الوصف ) 
تییش بولو صفةلاو 


(و ثق» يشق» الثقة) انات نا ادا 

علمت الرجل فنأ » علمت الرجلَين غنيين ه علمت 

الرجالاغنياءء وجدت الرجل مالمًا ه وجدت الرجلَينِ 

مالمينِ «وجدت الرجال ملماء (مالمين) (1۲۵( 
(وسع» یسع) امثالی: 

(وطیً يطًاء الوط ۶) باي عابد. 


3ے 


۳ ألدرس الثالث والثمانونَ ٠‏ 


(أوجد» یوجد» ایجاد ) (افة وق ایقاد ) 
3 ا ۱ آوط پاندرو 
(وسع یوسع توسیع ) (توڪلء يتو ڪل توگل) 
کیڭ قيلو. طابشرو.“ 
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)4۳١( 


گے صصص م ر 


(وافق» يوافق» موافقه ) ( تو اضع» يتواضع تو اضع ) 


موااتی بو لو. تو بەنچیلكلى بولو. 
ت e‏ صنت ر | و . ا0ر 02 ر هه | و 
( اتعظء یتعظ ١‏ تعاط) اسد: (او تعظء يو تعظء او تعاظ) 
وعظلنوء در؛ 
c0 0‏ 20 0 و‌ 0 ١‏ و 0 o‏ | و 
(استوطن › یستو طن استیطان) -د: ( استو طان ) ه 
Ek‏ ن ايتو. 
وظوت » آوطانه پپین. امان« فک سى ت 
2 ییر ایر حوان 
ا فرط فروکی 5 
٠‏ حیوان» شا گرد» la‏ م است هگو چی 


وټګوډ وو و 00ےے لى و لى و 


وا جب واجبات» سنه سنن ٩8‏ مست<جب؛ 2 بات @ 


۶| ر 1 و 0 ر 0| د 
مباح»؛ IN‏ ۾ ڪرو ه٠‏ کرو هات ٥‏ و صن اوصافه 


yı RU ENE | 


بويد برد 8 واسطةء وسسائط› اا 


ایلچی» پوچتا. اور اة ان 


~0 د 3 2 9 وو و م صر 


لات ووی نادیق » وجود ٭ عدمه 


جرا صاندق. بارلق بوقاق. 
o e‏ و fo»,‏ 0 ت ت 0ء )3 0 و 
(فقبء يفقد» الفقدأن) (حمد؛ يجمد؛ الحمد) 
بوغالو» جويالوء ماقتاو؛ مافتاو لیاق 


(خالق؛ يخالف» البخالَفة) ( الحمد ل ) 


خلافلق فياو. هرمافتاو لیلق اللهمنعالی گه خامدر. 
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وهب هذا الغني ارہ مالاً کشیرا « وهن اله تعالی آموال واولادا امد 

ل اشر 5 وهیت امدیقی کتابا کبیرا مر وهب فا الرس ق 
السنة الماضية ٠‏ هبة المال فضيلة » یہب الله تعالی ابعض باد اموالاً 
کثیرة واولادا صاساء ه اله تعالی وهای پې مب لعباده اشیاء کثیرة ه زید 
واهب هذه المدية ٠‏ هذا الكتاب مووب لى م هذا ا وهب من ذال 
الغني ٠‏ هبوا اموالّكم الزائدة لفقراء جيرانكم ه لاتمبوا للفاسق شيناً 
للفسق ۾ جاری لم یھب لی شیا @ أقصك أن آهب كتا جديا @ يهب 
جاری للك غننا ٥‏ لایمب بنی شیا لاحد وب هذا الولد من الك 
الى العرصة # انت وثبت فى الحديقة # وثبت من الصف الى الحديقه ٠‏ لعب 


هذا الوا فولب من مان الى مکان آخر e‏ ب من کان مرتیع فال 


جدا ھ یا ییا الاولاد لاتلعبوا بالثبة « الود الاحمق يشب دائما ه يالى . 


لاتب ی هذا اکان « ابنى واثب وابك وتاب وأبن بک ر آوکب منهما ت 
0 مايص ذا الول 


%۹ ى r‏ صم رم 
2 و |> ےم و 


وسعت جەیع ا ٭ هذه الحديقة ت تسع اناسا کثیرین ٭ مسجد نا يسع 
جميبع اهل هذه القرية @ هذاالمكتب لايسع جميع طابة العلو م 8 مدرستنا 


واسعة ومكتبنا او i Si Ss‏ اقام فی صندوقی ه بضع هذا 
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(1۲۷( 


الطاب تبه ىغلا ٭ ضعوا شای ف وان طاهر ولا تضعوهافی کان 


و ت صر صر سے 0 


با ات الطيب نی مان خبيٹ ٺ يب ھ وقع i.‏ الفعل Ek‏ وقعٽت 


هذه الإقعة فی زهان اني المرحوم ٠‏ َع فى ادن ولات ية با 


وقعت فی السوق واقعة اصلا 8 وقوع الوقائع العجيبة ناد 8 وقوع 


الوقائع العادية () كثيرة a‏ 8 ت هذا الرفيق أن ات معی الى 

آن ندل فی با ازات ا8 انت ما وعدت اد کو ان اَهب لك 

با کثیرة ھ وعدت الجنة للصاحين 8 ووعدت ت م لفاسقين ۰ وعد 

ا تعالى أن يغفر ذنوب الستغفر ین من ذاویمم EÊ‏ 1 » تعالی حق ۾ 

eA;‏ الوعد سهل ل الفعل الموعود م صعب e‏ وعَدٿ اليوم a‏ لم اعد 


نے 002ر 


لك ان آهب ا اص5 E5‏ ان وعدت أمراءفافعاه 8 ان وعدت امراً فلا تخالفه» 


o 0 


ا عخالفة OE‏ ت وا ی # سان هذا الرجل قوت ی 

تلك القرية ٠‏ ما وجد هذا الفقير ثُمنًا صلا 8 فقدء فرسی فو جدته فی 
م هټ ر ر ى ر 0 

الصحراء « لم یجد جارنا بقرته المفقودة» و جدان الشىء المفقود مشکل @ 


:)»0072 ى صن و 


وجدت مالو ې e‏ فقدان لمال هل و جدانه صعب جدا @ وجات زيا 
أو 


8 ® وجدٽ هذین الرجلين غنيین @ وجادت هۇلاء الرجال اقویاء 8 
فم مو 5 8 و 5 0 340 ج 
علمت بکرا ذ کیا » ءلمت ۰ المرأتين مستورتین 8 علمتھۇلاء النساء 


و0 صصص ے 0 وتو 


غنيات ه ولد هذا الفرس مرا سمیتا ٥‏ هرتنا ولدت هربرات م خيرة * 


ay‏ العاد.ة س عادتی» عادټده ڊولا طورغان ديىك. 
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الحيوان الذكر لايل « احيوان الانئى تلد ٠‏ ذكور الحيوانات لاتلد وداه 
انا الجيوانات تلدن اولادا كثيرة ه المرأة المتاملة تلد ٠‏ والمرأة الغيرُ 
المتاملة لالد صله البنات لايلدن اصلاً ۾ زوجة على ودن آبناً کيا 
وأبنة صالمة « المرةٌ الصاحة تل لدا صان ه زوجة جارنا تلد اولاد| كثيرةًه 


٤‏ § الدرس الرابع والثمانون ۾ 
اسه تعالی ر ولم یولد ٭ لیس له تعالی ولد صلا « آبونا وامنا والداناه 


0 oe ردت‎ 


الهم أغفر ذ ذنوب والدینا 8 ١‏ کرمث والدى » الابوان والدان م اللهم ارحم : 
لنا ولوالدينا » هذا الولك مولود فى السنة الماضية « ابئی موود فى السنة 
التاسحة والتسعین بعد ال وثمانمائة سنة (۱۸۹۹) من التاريخ الميلادىی 
وفى السنة السابعة مشر بعد الى وثلائمائة سنة )١۳۹۷(‏ من التاريخ 
البجری اتب هذا الكتاب ا فى السنة افاسة والثمانين بعد الف 
ومائتی سنة )۱١۸۵(‏ من هجرة نينا مب علیو السلام وف السنة الثامنة 
والستين بعد الى وثمانمائة سنة (۱۸۸) من ميلاد عيسى عليه السلام م 
وزنت هذا الخبر بالميزان الكبير ه التجار يزنون جميع اموالمم بموازينوم م 
زنوا اموالکم بالموازين المستقيمة يمة ولا تزنوما بالموازین الغير المستقيمة 9 


در وس فاه ۹ 
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ورد هذا اخبر من السوق » الأخبار الجديدة ترد من أطراف غتلفة ه 
هذه الاخبار الواردة بواسطة الرجل الكاذب غير «ووقة د خا ابر وار 
2 ر( O2‏ د ك 
بواسيطة البريد & حرکات البرد سريعة فی بلادنا 8 اخذت مکتوبا من 
س ا چ ۱ ص 
صديقى بواسطة بريدامس ٠‏ وقفث هذه السفينة فى تلاك ا لجزيرة فى موقفيا 
1 # ت 2 ۳ 
تفى هذه السفينة فى موقف بلدنا « السفائن اللكبيرة لاقف فى الءواقفق 
َ د 0© 0ا 
الصغيرة # مواقف هذا النهر صخيرة « وقفنا بهذه السفينة فى موقف بل دکم 8 
وصل هذا المكتوب بواسطة رجل صادق » وصول المكاتيب بواسطة البريد 
سبلي لم يضل هذا الطاب الى مطلوبة ة الوصو الى جسم الطاليي 
ج 2 م 
وo‏ 0© r o‏ و ٍِ وے و ص س 
مكل لميصل الى مكنوبك صل « الكاتيب تصلآلى فكل يوم بواسطة 
e‏ ص م ب ق سے ص 2 ت 
وعو وو 7 ن و 
البريد # هذا الواعظ يعظ فى مسج دكبير وعظه نافع جدا » ياايها العلماء 


عظوا اقوامَكم بالاءمال احسنة والقّص العجيبة النافعة ٠‏ اما منا لإ يعظ 
اسلا ت یچب هل ا مکتوباً الى ای وای ٠‏ وجبت الصلاة على 
کل مسلم ومسلة © الاعمال الحسنة واجبة لل منين والمؤمنات « الشكر 

هواج لی عباده « وجوبُ الاعمال الواجبة معاوم لنا بواسطة اللكتي 
لدبتي لکل امرواس طت وان الامور ختلفة ٠‏ وصفت زيدًا باوصافی 
حسنة ه صفوا الناس باو صافهم المشهورة ه لاتصفوا الناس باوصاف قبيحة ه 


وب بزید ەنا الامر ® KA e‏ ::2 لاتغةوا بالکاذبين 8 
ثقوا باارجال الصدقاء @ الصادق ا ® ثوا باليمين # وثقت ببکر بسپپب 
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يەيە 5 وط هذا اارجل طنفستنا « السفيه يا الفراش بار جل ا 
الحصير ولا تطوا الوسائت اللينة « اوج اله قصال جع الموجودات ۾ 
جميع م الاشیاء ۶هو جود :بایجاد اس تعالی 9 ا تعالی. موجه جمیع المخلوقات 8 
الانسان لايوجد 4 بنفسه بلا قدرة ا تعالی اوقدٽ ای ناراًّ 
ف تنوری « ايقاد النار فى القناد بل ah‏ توسیع المجرة 
الضيقة منكن ٠‏ توت على ا تعالی یکل امری تولوا على امه تعالی 
فی کل أمورکم 8 بینئی وتاك موافقة فی اکر الامور وافقوا للعقلاء 
فی جمیع امو رکم وتواضعوا للکبار « تواضعوا فی جمیع الاوقات ولا تتکبروا 
ملى آحد اصلا ٠‏ اتعظت يسبب وعظ اما منا « اسطوطنث هذا البلد ٠۳١( ٠‏ 
بعض الناس وای فی ری وعدن قود فی البلاد (e‏ کثر 
الفقراء يستوطنون فى القرى » وا كثر الاغنياء ي توطنون فى البلاد م 
حب اون من الايمان » وطنى قريب من هذا البلد د اكل اسان وان ه 
اواد الاس مخثلفة < مواقف السفائن فی هذا النه ر كثيرة 8 ik‏ 
الرجل موثوق ت لانو بايمان الفسقة الكذباء ‏ ذكور الحيوانات اقوى 
من اناثما الرجال ذكور الناس ال انامم « الاناك إكثر من 
الذكور » طلب العام فرضن على کل ملسلیم ومسلة 8 الضلرات القسي 
فرض فی کل يوم على کل ەۇەن ومۇملة 9 ضلا الوتر وضلا العيدين 


aê 
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واجبتان « القسليم على السام سنة ورد السلام بالجوات فرض ه الستة 
عادة نبنا مليه السلام ٠‏ سنن نبينا كثیرة 8 اعطام الصدقة واامدية 
ا e‏ اکل الطعام الحلال ورب الماء مباحان ٠‏ الاعمال الباحة 
کثيرة ٭ البق فی الماء مكروه ٠‏ الحرام اشد من المكروه ٠‏ الاعمالٌ 
الشرمية ختلفة بعضیا فرض پيا واچ وزیا ستو شما شي چ 
الاعمال السمنوعة فى الشريعة اما حرام أومكروه ٠‏ ثوب الاعمال الحسنة 
كثيرة « عذابْ الاعمال المنوعة شديد « ثواب الفرض والواجب | كثر 
من ثواب السنن والهستحبات ٠‏ عذاب المكروه شديد وعذاب الحرام اشد 
(۱۳۳) منه ٭ صندوق دلي كبير » صنادق هذه المرأة كثيرة » صنادقنا مملوة 
باموال ختلفة ۾ د المال کر وعدمه ر 8 ود ثمنك ا ا 
عدم الادب عيب 6 عدم المال لوس بعيب ت فقد خادم جارنا © حم 


لے ٍِ و لص ر ر 
اسه تعالى دائما « يحمد اس الناس فى الارض والملائكة فى السماء « 


وء و ت 


أحمد الله تعالى على قدرته « طابة العلو م يطلبون العلو م النافعة لاتفسهم ۾ 
' م م ص 
ن و‌ و ت و و ر یں 
يا أيها الطابة لاتخالفوا لأساتيد كم « الانسان الكامل يوافق لكل انسان 
ولا يخال لاحد اصلا » الحمد له كمل هذا الدرس 8 
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۸۵ § آلدرس الخامس والثمانون 4 
اجوفلر؛ یعنی اورتالرنده (و؛ ی» ا) حرفلری اولان فعلار: 
(قال“ يقول)» (باع“ يبيع)» (خاف؛ يخاف) 
(القول) فد ديدد. (البيع ) ماد (القوق) نورت 


« يقو ل امد (يقول)‎ ( E) 
قال؛ يقو ل فل لا تفل» قائل» مقول؛ قوال» افو ل ه‎ 


قەيتدى فەيتۇۆر ۋەيت قەيتمە ە:توچى ئەبتلىشكوڼڭەيتو چى هيدو چيرەك 
ا 4 1 ر o‏ | ر@oتے‏ وoے‏ د2 (irr) 0١‏ 
ماضی : قال » قالا؛ قالوا› قالت › قالتا » قلن » قلت › قلتماء قلقم › قلت 
د وهر وتا و00ص عا 0ے صن ے 
قلتہاء قلتن› قلت» قلا 8 (قلن و قات . ..الخ) أصاده : (قولن وقولت) در @ 


ا 


جمولی : قيل ) قيا قياوا » قيلت » قيلتا ‏ فلن » قلت › فلتما » قلتم» 
فت » قلتما » قلتن » فلت » فلنا ه اصلده : قول ٠٠٠‏ الخ © 
شار :يفول A‏ تقول تقولان ء 
تقولون» تقولین» تقولان تقلنء اقول نقول « اصلده: (يقو له ١‏ الخ ه 
جهولی : يقال ٩‏ یقالان يقالو ن تقال تقالانپقلن تقال تقالان» تقالون, 
تقالين » تقالان تقلن» أقال نقال ٠‏ اصلده: (يقول ٠٠١‏ الخ) « 


gU op hesı‏ يلور 


e9 


0 و > سے ص صر 


مضارع منصوب : ان يقول ڪي ڀقول لن يقول ۾ 

قارع ووم للم لايل لرل ما جل ان قله 
تصريف زوم + ليقل» ليقلا ليقو لوا. ا e‏ 
اة : قل» قولاء قولُوا قولیء قولاء ف 

نھی : لا تفل لا تقولاء لا تقولواء لا تفولى» لا تقولاء لا تقلن ۾ 


تصریفات (باع؛ يبیع) 


اماد در ایاہ: یب ۰ ن 
ضاتڭى ا ا e‏ صاتوچی ما اتش a‏ ياتى یراق 


ماضی: باع باع باعوا » باعت؛ ارو a TT‏ 
بعتما › بعتن ؛ س ا اة :۽ ادم ٠*٠۵‏ الخ)درلر. 
جھولی: بیع بیعاء بيعو بىعٿ› بیعتاء بحت بعت #8 ê‏ الخ 8 أصلده: 


مع ... ا درلر. 
: يبيع» يبيعان؛ يىیعون› دہع تبیعان› پبعن › تبیع؛ تبيعان › 


تبيعون»› ا تبیعان تبعن» ابيع نبيع اص لدہ؛ (يبیع ۰۰ ٠‏ الغ) درلو. 
و2 رfl‏ 


جهولى: يباع؛ پہاعان»› يباعون» تباعء» تپاعان: a‏ تباع» تپاعان, باون 


‌ راد 


ڌباعین › تباعان؛ تبعن» آبا اع 5 فاي : )ب ٠۰۰‏ | در 
وا بیع 
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مضارع منصوب : ان پبیع ۽ ڪى پبي لن يبيع ٠ه‏ 


3 0 


مضارع مجزوم : يبع » لاتبع ؛ لم يع لماپبع ان يبع * 
تصريف زوم : بيع ليها يعوا تيع لتبیعاء ليبعن ٠٠١‏ الخ * 


@ ع 


آهر: :بع بیعا» بيعو . بیمی؛ بیعا بعن ۾ 
O E TT‏ 
1١ ۱ 9‏ 


تصریفات (خاف ‘ یخاف) 


ا ا ر E‏ 
(خاف) املد: (خوف) (یخاف) امد: (یخوق) م 
2 | و 0 ے رل ٥0‏ سرو ص و 
خا یخاف: خف لانخق؛ خائف» وء خوافی؛ اخوفق 


قورقدى» قورقۇر»› قورق› قورةها» قورقوچى›قورقلەش »كوب قور قوچى قو رقوچيراق. 


مأاضی: خاف؛ خافاء خافواء خافت» خافتاء خفن» خفت» خفتماء خفتم» 
خفت» خفتما خفتى ؛ خفت» خفنا © اصاده: (غوف ٠٠٠١‏ الغ) درلر. 
ھول : خیسن » عا یا فح فا سل 
خفت ٠٠۰‏ ألخ « خيف اصلده: (غوف ٠٠۰‏ الخ) درلر. 

مضارع: یخاف» یخافان؛ یخافون. تخاف, تخافان» یخفن» تخافی“ تخافان, 


سے ت م م رم م | و 2|( م C0‏ ےر 
تخافون»› تخافین؛ تخافان» تخفن»› اخاف» نخاف ۾ اصلده: (یخوف ااخ)درلز. 
1 م 


جمولی: پخاف يخافان يخافون ٠٠١‏ الخ اصلده: (يخوف ٠٠١‏ الخ) درلر. 


2 ے 


شار تسوب : أن يخاف کی پاق » لن د خا ٭ 
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)4۳۵( 


ج ص 


مضارع جزوم : ليخف ا پڪ ؛ ل خف لما يخف » أن يخ ۾ 
تصريف جز وم: لیخف, لخافاء ليخافواء لتخی» لتخافل لتقن »+ ءال 
امر: حف خافاء خافواء خاقی ۽ ا کے 


ےن0 


نهی : لا تخ » لا تخافا لا تغافواء لا تخافى » لا تخافاء لاتخفن « 


س جا 
و د ر 0| ر > 


(قال يقول) امثالى: 


we 


(فام ٠‏ يفوم » القَيام) n‏ 


طۇرو» 8 8 
روزه و ڏو اولو. 


(راح» يروح» الريح) (عاد» يعود» العود) 


(دار* يدورء النون) (طاف» يطىف + الطوؤف) 


ا نۇپ 8 
| ےر 5 
(شافء يشوف ٠»‏ الشوف) (فار > يغور الفوران) 
کوروء قايناو. 
۱ عر 9 ر عر ر م0 ر 
(فاق» يفوق» الفوق) (فات. يفوت الفقوت) 
اۋستؤن بولوء اوتو (وقت) 
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زات توي العا وجار بجوو: اا 


اوکنو وفايتوء درست بواو. 


۱ ت ر ر س7 ° د 4 ص ے3 ر نآ © و 
(ذاب » يذوب ..الذوب) (ذاق ؛ يذوق » الذوق) 


ارو؛ طاتو. 
(زارً ‏ يزورء الرّيارة) (خان. يخون٠‏ الغياتة) 
ا پارو پان تیار آلداوء 
ال ييسول: الول (لام* يشوم اللوي 
بول ايتوء ا شلتەلهو؛ 
(جاع ؛ يجوع « الي (ماة ؛ يعوذ. العياف) 


( ڪان “ ڪون . ا بلي 
کان علی ءالما کان العلیان عا ن‌کان العلیون علما(عالمینَ) (۳۷) 
کانت مریم عالة »كانت المر يمان عا متین »كانت ار يمات 
عالمات نت فنا کنتم اغنیار کت ذ کیا کنا (کننا): 


اذکياءَ ه ڪون زيد غنيا ممڪن ه ڪون الاخرس 


متڪاما محال » زيد ڪائن فى البيت ه 


ټوو ۾ 


گان وید بعل اا ١‏ کن و یت کی نه اا 
(باع» ببیع) امثالى: 

(جاء» يجىء. المجى) (سار» يسير» السير) 
و 
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(کالء يكيل. الكيل) (مال» يميلء الميل) 


اولچهو»› آوشی 
(ماش» يعيش . العيش) (عاب» يعيب» 
١‏ و غيب ايو 
يوق ای E‏ بولوه 
چو ت 
(زاد « یرید > أل داد (صاح“ ي ¢ IEE‏ 
آرتو» و نى قچةروء 
(سالّ 6 یسیل ¢ اسيلا ل ٤‏ یصید الست 
E‏ ا 
مشوور بولوء طو لقنلانوء؛ ا 


سا 8 AST ۰ es‏ ثهورلو؛ بولو؛ 
1 

صار الرجل غنيا صار الرجلان غنييى» ضار الرجال 

اغنياء ه صارت المرأة غنيةء صارت المرأتان غنيتينء 
صارت النساء غنيات ده 

وع | د ا0 9 4 ع د تج ر 

(نام» ينام النوم) بدتلاد» (نال؛ ينال؛ النيل) «فصردةه ابرشو. 
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(شاءًء يشا المشيعة) (زالء بال 06( رال 
(ڪا » ياد الود) باد بره بي 


0 
(کاد رید پخرج ( : = زید چغارغه یاقالاشدی (زید چغا یازدی) 
4240 2 


(کاد زید يموت ) = بكر اولرگه ياقنلاغۇر (بکر اول بازار) 
افعال طويلىنك اجوفلری: 
| ے ,و 2 e‏ ر | م ر ر چ ١‏ ت 
(اعاد »> پعيكد؛ الاعادة) (اجار > يشير › الاشارة) 
1 5 2 


(a‏ اشارہ ق يان 
(آراد ٤‏ یرید ٤‏ آلا راد( (أضاع» ب يضيع › الاضاءة) 
ار قاو , جز ت 
(صور › يصور» التصوير) (بین. یبین» التبيين) )۳۹( 
و 2 ث ت اسار يان e‏ 1 ايوب کرت ڌو٬‏ 
(تصور: يتور الصو کک التكيف) 
(ناوب» يتاوب:» المنار بت (تداول:يتنارل انار 
ئو بتلهشو؛ نعمت [شاو» 
|o ~~ |0‏ ر 2© | 3 2| ~~ | و 0 | 
(اعتاد » يعتاد » الامتياد) (انقاد » ينقاد » الأنقياد) 
عادتلهنو؛ اطاعت قيلوء 


8 ا e‏ 2 ت 4ے ر 1 
) اتات ¢ یستعین 6 الاستعانة) ياردم أستهو» 
۱ ت 
ا ٤‏ ا چ2 7 الإ ۱ د 
2 ډدستر دسح › ت أحة) راحتلانی 
(استراح › وسر :ج Ê‏ ( و 


9 ریا (یزول) دد 
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اوشبو فعللونڭ امر» نهی» اسم فاعل واسم مفعول صیغه‌لری: 


0 |0» Oo» 0ص0‎ a - 0O12 ُ 


آعد لا تعد معید ؛ معاد 8 اعتد » لا تعتد » معتاد » معتاد (۲) 


0~ 0 ر 0ص 0 »2| 4 


أستعن › لا تستعن» ەستعین » مستعان ۾ 


ر 3 
(اعاد یعید) نڭ تصریفی : 
ة f‏ 
م ےا |۱ | ر | - cC‏ ‌) صن سن ا 
اماد ¢ أعادا أعادوا 6 أعادت ¢ امادتا 0 أمدن ٤‏ أعدت ¢ الخ 8 


ر 3 ر 3 


مجمولى : ميد الخ 8 يعید» يعیدان . يعیدون ؛ س 
تعیدان › ي يعدن يعدن » الىخ. ا الخ و 
۱ م“ ت 


باشقەلرينى بونلره قیاس ایل تصریف ایتمەلی « 


١ ١ 1 ١ ١ ١ (1€)‏ 
یں ر یل ر © ی یل 2 0 با ن |۱ 
أياه ٤‏ اياهم > اياك › اياڪم ایای ٤‏ ایاناه 
آ اء آنی ا ا 
و‌ ر و‌ م ر - رے ر > 0| 
صورة ٭ صور # نوبسة »› نوب ٭ ربچ أرباح ٠‏ 
فاثده طابش» 
سے جم ےم صصص 2ن0ص ر J0‏ 
(اسرف» پسران: الاسراف) (فضل» يفضلء الفضل) (نفع؛ ينفع» النفع) 
تا ابتو آرة تى ڊو لوء فاده قیلوء ۰ 
ےا سے واوش او اضرق ۴ م ص ھور پل ر و إےے رغ وصه | ر 
(مسج»يمسح ال مسح)(لزم»يلزم اللز وم )امن ؛يومن‌الايمان) 
صپرو؛ اشقو؛ تیږشلی بولو؛ کیرکلی بو لو» اشانو. 


کے 


(۲) اس قلغل ودد سول بر شگاته ازل راز 
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و ا 


7e0 ر ےو‎ i 


الح لعربية 


هذا الرجل قال لبكر: ان زيا ظالم » هذان الرجلان قالالبكر: ان علا 
عادل « هؤلاء الجا قالوالثا: ان وليا عالم « هذه المرأة قالث: ان هنذا 


نے ۵ ہے 


غنية « هاتان المراتان قالتا: ان ینب غالمة # مولام السام ا کي 
ذكية # قلت: ان علا صادق « قاتما: ان i‏ # قلت للك: انك 
ا اکم ترود 6 قبل : ان هده الواقعة ليست معلومة 
لآحد ه قال الله تعالی :لوا وار بوا ولا تسرفوا ه قال النبی عليه 2 
أطلبوا الخيرّ ا الوجوه ٥‏ قال النبي عليه السلام: ۳ الاس 


ينفع الناسَّ ٥‏ قیل: سلامة الانسان فى حفظ اللسان « قيل : ءلم كل 
شیء فصل ہن جلي قد قیل : العلم نور والجهل ظلبة « يقول الناس: 
أن الاحمق يضر ل ر لتفسه « يقال: ان خير الامور اسما ھ يفول البهلٌ: 
ان العلم لينف فى الدنيا # هذا القول كاذب فان العم ينفع فى 


و 0 0r‏ 2ے م 


والاخرة ه أريدآن قول لَك قولاً مجيباً ٠‏ إن تقل قولاًءفقل بالادب ه 

ان تقووا قولا .فقو لوا قول صادً ٠‏ ١ل‏ الله كبر ٠‏ فل الهم أغفرلى 

ص ص چ ص ١‏ 

و عو ڪا و ا 0 

ولوالدی ولاستاذی » لاتقل قولا اذبا » قائل هذا الكلام اما صادق 
e ١‏ 
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)۱€۱4( 


اوكاذب ه هذا القول مقُولٌ فى الزقاق ٠‏ باع هذا .التاجر اموالاً ثمينة 
ار باج كثيرة مولاء النساء بن اموالین بلا ربع کثیر ٥‏ انت بعت 
ثوبك بشن قليل e‏ لم بعتم اموالکم بلا ربع؟ بیع هذا الال بربع 
ا قليل « التجارُ پبیعون اموالہم بایان کثیرة ان تبع مالا جیداء تَاخدُ 
ثمناً كثيراً « هذا الكتاب يباع بارباح کثیرة # بع هذا الكتاب بخسين 
ایکا ھ لاتبع ذا المالَ بخسی ن کابیکا ۾ بائع هذا الکتاب aê‏ 
مبيع » هذا التاجو بياغ وتاجرنا أبيع منه © هذا الرجل خاف من الكلب ‏ 
آنت خفت یت المرة » آناما خفت من شیء ٭ لم خات من الارني؟ العاقلٌ 
لایخاف من الحيوانات الضعيفةة السفيه‌يخاف من کل شیء ھ ان تف 
لاتدهَبٌ الى السفر بلا رفرق # جارُنا ام یخق »ن شیء ٥‏ هذا الولد 


o 0‏ یں ر 0 51 0ے ر و 
خائی من الاجنبی ٭ ولد جارنا خواف وولد صدیقی E‏ 8 الخائن 


(EY) 


خائنی ھ خی هن الاسد ولا تخف ەن المكلب 8 خافوا من ن السباع ولا 
تخافوا من الحيوانات الملية ه الخوف »ن کل شىء عيب « قام فام لی فی 
البيت # قام الامام فى الصلاة ام em el‏ الامام فى الصلاة 
Cy‏ ثم يقوم الوم ٠‏ اذا قت الى ال لا فاسل ل وجهك ويديك تا 


N أ‎ 0 r0 


مرفقيهما وأمسح برأسك وأغسل ر جليك ال کعبیوما e‏ قال الله تعالی: ایا 
الذين اموا | اذا قمتم الى ااصاوة فافسلوا وجرد وایدیکم الى أل رافق 


صوص و 62 ص0 | ا ا 


وامسحوا ت اکم الى الكعبين « (فى سوزة الماندة). اروش 
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ےن Ç0‏ و 


الوضوء اربعة: عسل الوجه بكمال وغسل اليدين مع المرفقين ومسع 
دبع الرس iy‏ الوجاين ‏ ج انين » القيام فرض فی ااصلاة 2 
يا اا الاس فووا الى سه دام على فى مذا البیت ٭ زید دائم فی 


ور40 


شغل « صام هذا الصالع فى كل اسبوع من هذا الشمر يومين « صمت 
اليوم ۾ الو منوت پضووت فی شهر رەضان فی کل يوم من وقٽت طاوع 
الجر الى وقت غروب الشس ه يا ايها السامون وبوا فى شمر رمضان 
قلا تاوا ولا تشر بوا ولا تتا ربوا الى زوجاتكم من أول السشمر 
الى آخره وبعد غروپب الشس فکلوا واشر بوا آخر اليل ھ مات ای 


۴ السنة الراب عشر بعد آلف ولا مائ ب سنه من هجر 4 ا ا i‏ 
السلام اداد اا ھ جد اا ن ٠ه‏ نات او جار نا اس ل 


د ا 


٥ ړ ےس عو و ص نے‎ mE 
انسان یمون ف خرغتة 8 انا اموت بعد بعین ب سذة ان شا انار‎ 
8 #۶ ص‎ 


سور ۵ ر یں 


لم تمت اہی وهی تیش ان شا اله نوات یو ایشا٥‏ يا یبا انس 


توبوا الى ا تعالی یل موتكم 9 انسان ذائق من ن آقداح الوت e‏ 
کل تفس ذائقة الوت ھ راح رفيقی الى الوق ٠‏ تأرو الى القرية م 
رجت الى الان عاد رفیای من الوق ھ راح خادمی الى السوق صباحاً 


ع 


فعأد ew‏ 3 اود الى وطننا ان شاءٌ انه تعالى م الود الى البيت 


قبول ۲ دارعلی ف بیو علتنا ۾ طاق اماج الكعبة م حاج ف 
بدا اله اللكمبة « موا الكعبة فرض الحجاج « سفت وي فی الزقاق ۾ 
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فار الما من العين ٠‏ وران الما من العين جيب ه فاق هذا العالم على 
شرکائه « العاقل یفوق لی السفهاء ٠‏ العلماً فائقون على الجهلاء « فاتَ 
وقت الصلاة » قوموا الى الصلاة فل الفوت وتو بوا الى اه قبل الوت 8 
َو وقت الامر 8 » الموُمن الصالح يتوب الى اله تعالى دائما ٠‏ التوبة 


0ر 


طاعة 6 ذنوب التائب مخفو رة برحمة اس تعالی ان شا" ا ® الفاسق 
التائب من ذنوبهكالصالح ٠‏ جاز شرب الخمر قبل المنع عنه « يجوز 
و8 َ 

شرب الماء لکل احد ٥‏ لا تجوز سر مال الغير لحد طلب المال جائ 


مور 3 


واخذه بلا اذن 8 ار جائز اب ا ایی د آلا الت اوت 
)٠١(‏ فى الهواء ا لحار # فقث من هذا الطعام ۾ زرت رت آیی وأمی الصداقة شجرة 
والزيارة مرها 8 زور وا آباٹکم وامھاتکم واخوتکم وآخواتکم واصدقائكم 
وجیراكم خان هذا السارق فیالسوق» اناماخنت على احد #الرجلالكامل 
لايخو ن على احد ٭ يا ايها الناس لاتخونوا على احد ۾ فان ن الخيانة دنب 
OR,‏ قبیع ٠‏ العاقل لايبول فى الطريق « ابول م عند الناس عيب » 
لام هذا ار جل ايت ھ ن لاتلوم أحداھ الوم ضار لموم رَس ب افع 


للائہ @ جاع هذا السافر فى الطريق هج الجوع ااشديد ضار للانسان ® 


ت 
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۸ § الدر سالثامن والثمانون ه 
عاذ هنإ الصالح باه من شر الناس والشياطنِ ® آهوذ بانده ٩‏ من 
الشيطان الرجيم )١(‏ @ تو باله من 2 الناس این فی کل 
وقت @ العياة بالله من هذا القول ملعال a‏ السلموناتوامااين 
فى الازمنة الماضية ۾ كنت عالما وغثيا فالحمد لله تعالی ٭ نحن کنا فقرا* 
ف الزمان الاول ثم صرنا اغنياً برحمة امه تعالى « يكون الطالب المجتيد 
عالماً ولا یکون الطالب الغير المجتهد عالماً « يا ايها الطلبة ونوا علعاءً 
وصلحاءً ولا تکونوا جلا وفسقة صلا ۵ اخ ی کائن فى هذه القرية « 
ا نةفى الرفوف اللكبيرة ٭ كت ى الكائنة فى الصندوق ثمينة جداه ۱٤۵(‏ 
کون الانسان نهدا سهل وکو نه غنیاً صعب جدا ھ جا على دة ه 
اجا ای چ جا نی صدیقی سرت فی اازقاق ٠‏ السيرُ فى الحدائق 
اقم بدا ت سيرُوا فى الارض فانظروا الى جميع الناس والاشیاء ال 
هذا التاجرٌ حنطته بالصاع المديد » هذه الشجرة مائلة الى طرف المشرق ه 
العاقل يأ كل لن يعيش والسفيه يعيش لان يا كل عاش اونا ثل 
e?‏ ج می مو ایو اس مله 
غاب بنا « ضاع مالناه الطائر يطیر ه الطيران مشكل للاسان ه اليا 
)١(‏ المامون 


در وس شفاهیه ۱۰ 
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ر زک ےن ےک 


يخيطٌ اثواباكثيرة بالابرة والنيوط ٠‏ ياخياط خطلى جبة وفروة ® ا 


مالى فى هذه السنة ۾ مال الغني السخي ا من 
جراحة هذا المجروح * سیلان الماء مجیبه ھن( الصاد یصیدفی‌ضابتناء 


صيد الأسد والشمار مشکل شاع هذالخبر بين الناس ٭ خبركم شائع ه 
شيوع الخبر سمل ه هاج البحر ٠‏ يميج دم الانسان وقت القضب ه صاح 
هذا الولك بسبب خوفه 5 الفرس ٭ حدیقتی كائنة فى الصحراء تحت 
الجبل ٭ صار أبنی مجتمدا » صارالاءٌ فیمذا الاناء lk ak la‏ 
بخيلاً ‏ صيرورة الجاهل عالما ممكنة وصيرورة السفيه عاقلا محالة ۾ 
3 صيرورة الفقير غنيا نادرة جداةصرٹ عالما وغنیا فالٰحید سه تعالی هھ 
نام خادمنا سٻع ساعات ونامٿ خادمتنا سٿ ساعات « ضيوفنا ناموا الى 
الساعة التاسعة صباحًَا « الرجل المجتمد ينام قليلاً والرجل الكسلان 
ینام کثیراً ھ يض المرفين لا ينام اصلاً فی بعض اللیالی « يا اما 
الاولاد لاتناموا كثيرا» النو د م بعد اكل الطعام یس بنافع ٥‏ نلت مرادی» 
نال هذا الرجل رادهه الطماع ع لاينال مطموعه « الرجل ل السلا يناو 
TE‏ 1 عاى جميع المقاصد مشکل ٭ ان شا امه تعالی نکون 
ملم ۵ انشا انه تعالی کو E‏ انشا اله تعالی ندمب دا 
الى قریتن ایر اشا کان وما آم با م ین انتم تفعلون 
ما تشاونَ بامر اله تعالی ‏ زا سرور جارنا ھ ا 
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زمان قليل ‏ لذة ت تزول ان لم یوک فی وقته # زوا السرور 


or‏ ر¿ 


ا وزوال چ د ماد عل ان يضرب رب د الفرس e‏ 
مقبول واعادة الزيارة لازمة » آشار یی باصبعه الى صدیقی ٠‏ اشرت 


بحاجبی أن تخرج من الحجرة & س الاشارات وی من الكلام 8 


و س0ر و 


آراد آیی آن نام نهار بعد الظهر قبل العصر ٠‏ يفحل الله مايشاءٌ ويم 

ا برت @ الله تعالی ا نقحل جميع أا بارادته ھ الارادة والقدرة 
سود 0 e Op‏ 2 

والخلق من اوصافق اله تعالی ٭ ارید ان١‏ کتب کتبا نافعة و اضاع خادمی 


EE 


مالا كيرا @ السفيه بضيع اموا ® اضامة الوقت غير نافع ٭ صور هدا 
(الرسام) ضور کليرة ه ٭ تصویر صورٍ العيوناق ليس لوه 


یں( و 


ن اسا سمل صل استائ يبین سائ یی فی کل درس م 


ورت اا ا 4 تو بض الاشياء نافع هذا الامر غير 


وص ڪ ب مےے بز و 


متصور ‏ كفت بهذا الةول ه التکیق بشرب المر حرام « لاتتكيفوا 
بشرټ دخان التبا کو (۱). ناو بنا فى الدخول فى المسجد ٠‏ امسامون 
يناوبون فی شرع عن باب السجد فى كل جمعة ‏ المناوبة فی کل ار 


م 0 


حسنی ول 8 ضوف جارنا تناوأوامن‌الاطعة اللذيدة 8 يا اروا القيوف 


(EV) 


(۱( ٿيپاڪو - معروف اماڪ تەماكى اضلن ولات *٭ ۱٠‏ 
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تناولوا من اطمعتنا وأشر بتنا » اعتاد اولادى على العادات اسنة ه الاعتياد 
ا م ت ١‏ ۴ ے ب 
على العادات القبيحة ميب كبيرُ ٠‏ 3 ينقادون لابائمم وامماتوم 8 


العاقل ي پستعین i‏ @ الا يتعينون اسه تعالی ® للم ا الك 7 ل زعیك 
وبا مين ه الله المستعان د استراح هذا الخادم ليلا ۾ کل انسان 


م 0ے 


سن له ایا لطب سی و الاستراحة بعد الرس ۾ 
وه 
ایاه آغضب 8 ابال ےھ اضرب ® ایای تسب هه الصورة ا جا 


صورة کل شیء توعد فى المرآة « المراا تخد صورَ جميع الاشياء ۾ 


نوبتى فی الساعة العاشرة « أرباحى فى هذه السنة كثيرةه | اسراف الماء 
و ا و وا 
E hb e E‏ 
ت ۱ ا ےم ت 
0ن 3 3 د و w‏ 
بالتصور » الاخلاق الحسنة لازمة للانسان ٠‏ العلم والمال لازمان لكل 
احد # لزوم الثمن لكل انسان معلوم ۾ 
i ao amen‏ 
o 0‏ و رل رص ار ت 
4 § الدرس التاسع والثمانون ه 


ناقصلر» یعنی آخرلر نده (و ی ا) حرفلری اولان فعللر: 


(EA) 


o‏ و 


(دعاء يدعو )» (رمی > پرمی) > (خشی » یخشی) 
) الدعوة)  )٩(‏ چاقرو» ) الرمى) آتوء اة ( ڏورڏو. 


(۱) اڑںے)ء ادا لو نراو 
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0~ 


تصريفات (دما» يدمو ) 


ا صم ے ےہ >و 0ر و 
(دعا) امد (دعو) د (یدعو ) امد (یدعو) ره 


1o © و ل‎ o4 


دماء ا »ادع لاتدع› داع( م ا ما آجي: 
صر ص0 بے 0 ص 0 م 

مأاضی: E e f‏ ¢ دمتاء دعمون ¢ دھوت ٤‏ الخ . مجھولی: 

7 4 ر ~0 ر 2| 3 0ر 


دعی»؛ دعیاء دعواء دعت دمیتاء دعین» د ا الخ . مضارع: يدعو › 
0⁄۶ 0ر - جى @ق 0( ور e‏ 02 0ر 
يدعوان » يدعون › تدعو › تدعوان » پدمون › تدعو › تدعوان › 
م ا ا۲ 
صو و س ص ى 02| 0ر ے ەر م( o0»‏ 
تدعون » تدهین + تدموان > تدهون » ادعو » ندعو . مجھولی: : پلىعى؛ 


وه | ومس0 ى ر0 |۱ 02 )۱ و0 0e0 12-09 | o»‏ ئ 


یدعیان ۰ یدعون › تدعی › تدعیان › یدعین › تدعی › تدمیان؛ تدعون»› 


)۱€۹( 


0ں و | رo ror‏ 7و] و0 |۱ وo‏ | ر 0ر 


تدعين › تدعیان ‏ تدعین › أدعی › ندعی . (یدعی) اصلده (يدمعو) در . 


مضارع منصوب ٦‏ ان پس کی يدعو › لن يدعو ® 
ع cc a‏ و ع go‏ 0 302 
مضارع جز وم : ليدع لايدع » لم بدع» لما يدع » أن يدع 8 


ع0 3 


تصریف زوم : : ليدع › ليدعوا» ليدعوا لتدع لتدعوا موت آلغ 


وهور| و0 و0و!ا رەش > 


افر أدع؛ (دعوا» ادعو( ١أدعى»‏ ادعوا» ادعون . 


من د ےو وو ۱ وو ’ 


تھی : : لاتدع , لا تدمواء لا تدعواء لا تدعی ا لا تدعون. 


)»( <م٣ی‏ دعاة کاو 
TBMM KUTUPHANESI‏ 


تصریفات (رمی› یرمی) 


(دمی) اماد ( ومی ) در. (یرمی) د (یرمی) م 


e r~ ل‎ ۱ٍ 


رهی؛ یر می؛ ارم؛ لاترم؛ رامء رهی > رماء؛ أرمی ه 


ےم 9 صر ے | ص ےن ےم ےن 


ماضی : ر يا رمواء» رمت › رمتاء ارمين» رميٽ الخ. 
و وا۱1 و و ر هټ ۆ ت و ا 

مجیولی : رمی » رمیا » رموا» رمیت » رمیتا » رمین » رمیت » الخ . 
o 0‏ مoر‏ م 2ن ت e‏ .2 02 

مضارع : یرمی › » پرمیان. یرمون» ترمی؛ ترمیان. ډرمین» ٬ترمی‏ ؛ 

مه ا ت سن 4ے or‏ ۱ 8 : ا 


راتا ۲ یوت ۲ ترمین ؛ رمیات ترمین ‏ آریی 1 ش۰ 
۰ ۱ سے ت ۱ ۱ ۱ 


f20» |o»‏ و00 


(٭۱۵۰( جھولی : یرمی › پرمیان › يرمون .٠‏ . الخ . 
20ن - 020 ےم صن نے 
مضارع منصوب : ان یرمی؛ کی یرمی؛ لن یرهی 8 
0 س ES‏ 0 0 


مضارع جز وم پم لايم > لمیر م ؛› لمايرم ؛ أن يرم 8 
تصریق عزوم + يرم يريا لاء رم رمیا مين الع . 
اشر : ارم ارمیاء رمو آرمی» ارمياء ارمین ٭ 


2 o 


نھی :لا ترم ٠‏ لا ترمیا لاترموا لا ترم لا ترا > لا ترمین ه 


(خشی اسنج. (یخشی) امد. (یخشی) د. 
خشی؛ یخشی اخش» لاتخش : ش»خشی؛خشا اخشی 
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م ےن c0‏ 


ماضی : : غشی» خشیا؛ خشواء خشیت» خشیتا غشین ' e‏ .. الخ. 


#مولی : خشی» خشیاء خشوا ... الخ. 


40l0 |20 074g 200 |40 او‎ 


مضارع : ی » یخشیان » یخشون › تغشی ؛ تخشیان ‏ یخشین ؛ 
ror lo‏ 0ص ھر نر 0 0ن0 0 for‏ 
تغشی» » تخشیان» تخشون»› تخشین؛ تخشیان» تذشین؛ أخشی» نخشی . 

۰ l220 |o» 


کرای بی ولبات ال 
o-0 120‏ و بع 
مضارع منصوب : ان یخشی» کی یخشی» لن یخشی 


0-0 لے م ےہ 0e2‏ 


مضارع مجزو م : لیخش لا یخش ؛ لم یخش لما یخش › ان یخش . 
تصرين مجزو م : ليخش, ليخشيا ليختو ا لتخ لتخهياء ليخكين الخ. 


آمر :أ اخشياء ا راء اخشيا أخشين 
اخش اخشو (4۵۹ 


ص20 


نھی : لا تخش» لا تیا لا تخکواء لا تخشیء» لا تسیا للاتخشين . 


ا س 
اور ارت 
( دعا يدمو ) امثالی: 
(رجاء پرجو › الرجاأ) (عفاء يعفو؛ العَفو) 


اوتنوء باغشلاو »کيچو› 
| 0 و 0 ) 1 عدو ١‏ ۶ 
(سھاء يسهو . السهن) (نماء ينمو › النباء) 
يا گاشو اوسو»؛ آرتو. 
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ے1 >o‏ تح ١‏ عر | صر د ولل 
(شكاء يشو » الشكاية ) (خلاء يخلوء الفلو) 


0 بوش پول 
(علاء يعلو. العَلو) (تلاء يتلوء التلاوةً) 
يوقاری درجەلیاولو» اوقو؛ 
كسا :الس يفطا بطي الخ 
ڪييم ڪيدرو؛ آدملاو» آتلارء 
(صجا. يصحو » الضجو) (نجاء ينجو » النجاة) 
آينو؛ قۇتلو. 


( رمی یرمی ) امثالى : 
ع | ر( 


)۵۲( (مشی» ي يش المشى) خرف یجری» جیاتن 


قن بی اسنا لى. يقلي اَن 


تلهو» استهو؛ طاشو؛ 

اسا : یعصی يإعصی › العصيان) ذل پزنی» الزنا 
گناءقیلو. ي 

(کفی E‏ (بکی یبکى . البكا 
لے 

( قضی . > يقضی ۰ لاء a‏ ینوی » النية) 
4 م ايتو؛ اوتهو؛ نیت قڀلو؛ 

اوت پروی ؛ الرواية والروع) إو يوی » الس 
سوز کوچرو؛ صوغه قانو؛ تۆرو» 
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(بنى؛ يبنى» البناً) (فنىء يفنى» القناأً) 


ر بتوء هلاك بواو 
م : س .ر 1 م 0 ں١‏ ہو 
(مضی ؛ يمصی ٠‏ المضى) (سری ؛ یسری ٤‏ السراية) 
ونو؛ اونلاشوء 
o 2‏ | عرد 1 س | عو 
(حکی 6 یحکی 6 السكاية) (دری ۰ یدری 6 الدراية) 
فصه سويلهو؛ ا 


(خشی » یخشی) امثالی : 


(نسى ٠‏ ينسى» النسيان) (بقى ٠‏ يبقى ٠‏ البقاءٌ) 


اۋ نتو قالوء 


(غنى ؛ يغنى ٠‏ الغنا) (رضى» يرضى » الرضا )۵۳١‏ 

َء يى . الفا 
يولةو» طرشو؛ 

ری زیی انی (تییء یی ا 
وت 

یاف برای: الَو (طغى » يطغی » نبان 
کورو؛ 

(یرای=یری) (یرای=یری) (لیولای ی میں ا 

كورۇر› كورلۇر› 


e ole E o 1 إا‎ o 
. .. (ره) کور (لاتر) کور (رأءء مر تی » ر۶۶ ارای)‎ 
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ابواب ثمانیۀ مزيدەنڭ ناقصلری : 


(آمطی » یعطی » الامطا) (ابکی » یبکی» آلابکائ 


E‏ 8 ا يغلاتیء 
(ربی› پوبی» e‏ (ادی» يۇدى› والاداأً 
اسراو ` 
ان ا عت قيلو» نماز اوقوء 
(ترقی» e‏ الترقى) (قغتىء > یتغنی › التغنى) 
یوقاری آڈو» شعر ګهیتو» يرلاو 
ns 8‏ > الدااة |1 2 E‏ 
" (داری؛ یداری» المداراة) (راعی؛ یراعی ؛ المراعاه) 
تواضع قياو؛ رعايه قپلو؛ 
(تراضی» یتراضی؛ التراضی؛ اشترى. یشتری» الاد شترا) 
ر ضا ماتۇپ 0 
(انقضی * ينقضی ' شف ای 
(ااستهرى؛ > يستهزی» الاستهزا) خورلاو٬ڪو‏ لو 
ایآ ا ا کو 
(آعطء لاتعط؛ ٭ معط“ معطی)؛ (رب ب؛ ب“ لاترب» مرب٬مرٌب)‏ 


(المعطی) 


ےت سے صم صل و ص ے ‏ ں . و ص 
ww‏ 6 » 0 . ۰ 2 
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(دارء لا دار ٤‏ مدار ‘ مداری) (تراض , لات تتراض؛ متراض متراضی) 


L-7‏ ر o‏ سے نم ٤‏ و0oے‏ ك 


راشتر. لا تفتر؛ مشت بشترعا: (انةض» لا تنقضٍ, مثقض» > منقضی) 


a 0 5‏ ن0 2ر 

مزيز › آعزة ه ڪريم ء ڪرام @ دعاء > أدعية 8 
۱ ى ن 

قدرلی» عزتاو؛ حرمتلو؛ حو مارد» دعا 

E 9 2 3 د‎ 3.0 2 


دين › ديون ه شعر » أشعار ‏ بناءٌء ابنية ه 


بورچ»؛ ير؛ ا يۇرط› عه‌ارت› 
م 0| و9 و 20ر 3 E3‏ 3 
سکران › TT‏ وا خطوة › خا !۰ - 
أيسرك؛ ەر تبه» آدم. 
ea poe‏ 


ب ەد fo‏ لس > و 2 (۵۵) 
١‏ § الدرس الحادى والتسعون ه 
e< ro Jrgor‏ 


۱ لعربية 


۰ ° 
ت 


دعانی الاستاد العزيز الى ب يته العالى 8 هان الرجلان دموانا الى 


بابر ® مولام لجال دعو الى حداتقيم الاي نة فى القرىھ 


س م ص ن 


هده الخادمة دعت دوا الى بیشنا للخدمة 8 ماتان الادمتان دعتا ابويهماە 


ص 0(0 ن عر 0 


مولاء الخادمات دعون ابناتهن لألاطعام © دعوت خادمك ‏ دعوتم خد امکم « 
دعوت ۱ ستافی لکریم الى بیتی أ كرام م دموا تادا الا كم الى 
بیت ابینا اعم ھ دعى استاذنا الى بيوت كثيرة فى يوم واحد « اساتیدنا 
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كرام » هذا الفقير يدمو الى بيته جيراته فيكر ممم بالاطعة الكثيرة « 
5 ر ا 
هذا الامام يدعی | لارا ام من بیوت کثبرٍ ‏ السام پدعوانله فیس عل مالا 


عر اد سے 


وعم ه الساون يتخو اله باذع كير 8 اله تعالی قبل أدعية 
الموٴمنين ® تفي زیا الى جلسى 8 البخلا لايدعون الفقراة الى بيونهم 
e‏ 


دع الوم احدا ه ان يدع الانسان يفل اله تعالى ان شاه دع بهذا 


ات 
الدعاء 8 ادوا اله بعد آداء الصلاة & ا الفقة الى و ® 


المو من اا ٭ هذا الداعی ا ه الداعی لغ رال 

رچل یر 6 رمن عدا آلو جرا راه یت سل ھی سهم ٭ الصیاد 
صر 0| lرo‏ 

یومی سهمه على احيوان الوحشى 8 او اسهامهم على الحيوانات 


رصن ےم ر ت مرن عن ر 


الو حفية فیجر حون ابدانین شرج منوا الدم فيموت اليوان الجروع 
هذه العصا مرمى من فوق البيت ا 


0202ء رہ ص0 3 2 e‏ 
دون اله تعالى ه لاغش اعدو وأ الله الى ٠‏ رجو علا أن 
يدعونی الى حدیقته الجدیدةه پرجونی رفیقی آن أعطیه دینا ٥‏ آر جو 


30~ 


من ر هذ السکرا ن لیل ۾ E‏ 
ثلث ساعات 8 امع يا کا هن| الرجل صاح وذاك الرجل سگران ه 


ا ر ا بو صت و 
ا ت ذنوب بعض الفاسقين ف الهم اى 
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(1۵ 


عنی ذنویی ٭ هذا الب بى ج العفو عن عيوب الصغار عادة البكبار 
ر سها الامام ف الملا ٥‏ کل انسان پسهو فی بعض افعاله « انت 
ساه هھ دا السو وجبةراسامی فى الصلاة م یا ايها 5 
فی صلواتکم قان ب سوا اجنیا ف آخر الصلاة دة السهو e‏ نما 
هن العشب ۾ کل نبات ينمو » نما النباتات معلوم ٠‏ هذا العشبُ امھ 
هذه الشجرةٌ نامية « شكوتٌ من خادمى ٠‏ جملا الفرية يشكون من 
انعقوم ٠‏ لاتشكوامن الزمان واشكوا من انفسكم ٠‏ انت شاك عن جيرانك ه 
خلا بيتى عن الناس « لايلّو الانسان الكامل ن مدج المادحين وذ 
الذامین © هذه الحجرة خالية عن الزينِ والأجوزة » هذا الان خاك # (به) 
جيوب الفقراء خالية عن الاثمان # درجتى علت ٠‏ درجة الناس تعلو 
بسہب السخاوة 8 رجات العلماء عالية فة الصلحاء على من درجات 
العلماء « درجة العلماء امل من درجة الاغنياء « العلما*ً الكرام علاةه 
تلا هذا القارىٌ مشر آيات من سورة البقرة من القرآن الكريم الذى 
هو کلام شري س تعالى ه تلوت أية السجدة من سورة و 


د 0ک ےل 3 


سجدة التلاوة ٠‏ فى القران ثلائون جرا فتلوت من اجزائه ثللة اجزاء « 


و0و 3 


تل ربع الجزء الال من الكلام الكريم ه يا ايها الصبيان لاتتلوا 1 
البوة بى القرآن لاك لاقعلمون أن تسجدرا سجدة افلا 2 كنا 
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~1 (8 


على هذا الولد ثوبا جديدًا # كسوبك اثوابا ثينة ٠‏ الفقراةٌ يكسون 
اولادهم ثوبا خلقا « الاغنياءٌ الكرام يكسون الفقراءً اثواباً جديدة « 


9ر 


لاتکسوا اولا کم ثوا رقيقةً ف ایام ار یف‌والشتاءم خطوت خطواته 
لاتخط الى طرف الذنوب @ خطوت فی الصلاة خطوتین ® الو ون 


رoع‎ 


الصااحون تون بن ذا جهنم @ الانسان د يىشى بر جیه @ اثر 
الحيوانات من غير ايور تمشی مل ادبع ارجل هھ هذا ا ماش على 


020 


رجلیه # امشوا فى آزقة الاسواق والساجد ولا تمشوا ف الازقة الفسقيةه 
مش الحيوانات آمر عجي بكائن بقدرة اله تعالى » جرى ما هذا النهر 
فى السنة الماضية من ذالك اليكان ه هذا النهر یری من هذا الکان من 
السنة الماضية ه جريان الانهار سر يع'٠‏ الانمار الصغيرة تجر آل 
الانمار االكبيرة والانهار الكبيرة الى ألأبحار ه الانهار الجارية كثيرة فى 
مملکتنا ا ۵ عنی زید م یکلامه معنی عجیبا RF‏ لی یا صدیقی ویعنی 


ا 


بقوله بک @ اقول آجتهد وأعنى به الكتابة 8 رأیٹ عدولد آعنی زید(ه 
على الما فى المرجل « الما* الحار 8 رة الشديدة يغلى من الرجل ه 


ےن ے ر 


غليان الماء مجیب ه ان طلّی الما شی اا د الى طرف 


(1۵۸) 


السماء 8 ء ي هنا الفاسق ® الفاسق ر س اسه تعالی ۾ 
م ۱ 


8°°0 00 
0 
Soe oo ee e2 
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۲ 9 رى الان اتون 
يا أيها المسلون لاتعصوا اله تعالى ه هذا الرجل ماص العصاة فساق ۾ 
ا تعالی يعفو عن بعض عصاة الموٴمنين * ان عصیتم م تدخلون جھئم ت 
العصیان دب 8 ایب العصاة كثيرة « ان زی الانسان 0 فاستًا 
وماصيًا ه الموُمن الصالع لايزنى اصاد ‏ الزن حرام وڈنب کہیر e‏ کنی 
لى هذدا المقدار من اامال « يكفينى العلم النافع والمال الحلا « الما 
القلیل لا یکن لحد ٭ ذا الطعام کا اعشرة رجال ٥‏ کی ولدی فی 
اسه ليد د وا يت لمران مايره الارملن السزرت بحزن 


لآ ما الود باك ه البكاٌ بلا سبب راشع بلا ا 
القاضى ر بفضی الناس المنازعين ه القضاءٌ بالعدالة مشكل @ اكثر القضاة 


وو 0 و‌ ت ll‏ و تو خاو ج و 
دول وبعض القضاة ليس بعادل ٠‏ نوى هذا الرجل أن يصوم غدا ‏ 


(4۵4) 


ن0م 0ے ے20ے > 
8 نويٿ ان تذهب ا ® ه نویت ان آصوم صوم شهر رمضان 
ت سے ے ا ص صن ے 


e24 |7 0‏ ص0 ر 


9 )۱( برذ آرت )۳( عدم غد د من شهر رمضان نويٽ 
فاغفرلى ذنولی ياخفار برحمتاك پا ارحم اراحمینَ 8 لني فرض فى جمیع 


)۱( الت وکل ا (۳( الافطار آغز آچو. 
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(17۰) 


و ¿C‏ ص ص و 


العبادات 8 نيةالهوٴمن خير من عملي @ رو رید عن بکر بان عمرارجع 
من سفره @ روی عن بکر آن يدا خرج الى السقر e‏ هذا الراوی صادق 
وذالك اراوی ٤د‏ » ا كثر الرواة صادقون ٠‏ روه هذه المسثلة كشيرةه 
الروايات فى هذه المسعالة ختلفة » هذه الرواية مقبولة مندنا ٠‏ طَويتْ 


ارو اتان اک تعالی یطوی السا قبل يوم القيامة 


كط الصحنی اکب ٭ نی کاری فی مرصته آبنية مرتفعة ‏ انا آبنی 


سے 0 o O0‏ 05 ص9 و0 


فی مرصتی بناءٌ واحدا ھ بنا الابنیزصعب ‏ بیوی مبنية ف آرشي صابٍ ه 


a a‏ ۶ هکل شىء خلوق 
یقنی البتة کل د شىء خلوق فان ٠‏ قد مضى الان وق صلاة العصر ه 
1 ذم ی ۵ ست رمان کی الى هذا اازمان م الما رى ه 
سری زيد على بكر ٠‏ سراية بعض الامراض مدلومة ه الآمراش 


السارية كثيرة ه حکى واحد من الفضلاء آن يوسق عليه السلام باع 
اخوته فاشتراه التاجر نی Ew‏ فدهب هذا التاجر ب به الى 
مصر فاشتراه عنه وزير الملك اللصرى بقيمة كثيرة ٭ کشر اناس 
لايدر ى هذه المسعلة e‏ انا ادى بعض المسائلي نسي سورة الناس ۾ 
حافظ کلام اه د لاینسی سور القرآن اصا5 لان ا رها (۳) دائمّا ۾ 

هذا لامر ء ي 9 السيان عادة الانسان ‏ اول الناس ناس ۾ ما بقی 


(۳) الةكرير والتسكرار - قات قات فياو» تكرار فياو. 
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و ڪا 
فی جیبی نی ٭ مذا الکتاب پبقی من بعد موتی بعد سفین کثیر ه 


جي ج 


ا اق ان شا ا تعالی الى السنة المائة من وقٽ میلادی 8 غنی 


صدبقی مارت امول گنی هنأب یع الال لی برح ادوه 
و0| ر 90 سے{ 


ا الفاسق مغی @ امون اماع لايل 8 ااطغيان ذنب @ رضی 


ع ص ے2 


على بهن المقدار @ پرضی اا ا عن الصلحاء €3 ا a‏ بينا 


رضی (راد ی .بواغای آیدی) N‏ ع ما 


ری آل د ثم على رضی عت ٥‏ ليت ذبدًا ف السو ل انسان 


Oo0o~20 م‎ 


ا اود @ ا لاطعام الاولاد ر وتريیتوم ذرض للاباء 0 هدا 


اراقى رم رعی قطیعنا ا ا ص ى انتعالى عن انون ka‏ 


0 0 س 0ر 2ن0ص 


فرش لادم e‏ 


رجلا کثرين ® املد رایام ن ۰ الظالم یکی المظلوم ۵ 


ر بیت الاد کثیرین @ بيه الاولاد بالاداپ مر مکل $8 اديت دیونی 


0 ر مص 


اداه 3 دا الدين فرش @ سمت ت آبنی لیا 8 ا صلا ا @ 


ے رت نی 


الىۇمتون يصون فی کل یوم r‏ صلوات © یا ايها الناس»صلوا على 
افر صلی اله عاب وسم رى السلمون فى هذا الزمان ١ ١‏ کثر 
الاقوام رقو ن امور الدنیا ۵ سیترقی المۇمنون انشا اس تعال» 


دروس‌شفاهیه إ۱ 
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ص 00ر 0 ۱ نا یں br‏ 2 ت0 
ذا اجتهدوا باسپاب الترقى تغنى هذا الرجل باشعار حسنة @ الي 
ر 


باشعار قبيحة کر ® العافل یداری الناس ® مداراة الناس مستحبة @ 


یں ئ بار 
کل انسان د پراعی مرد چ راغا اقرا والضعفاء ت E‏ 
وسلم ھ اتراق سرد فی کل مر . اشتريت هذا الكتاب بثمانين 


ET‏ مشت 4 أنقضت مدة هذا الامر « الاستمزاءُ بالناس حرام ھ 


2 


8 تعالی يست هزی“ بالعاصين والفاسقين « دعا الانبياء مقبولٌ عند 
اله تعالی ٥‏ دینی قلیل « دیون جاری کثیرة © هذا الشعر مرقوب « 
ل اه تعالى ادعية بعض الصتحاء چ آبنیتی مرش ة مدا القاس 
سکران « السکاری کالسغهاء ٠‏ درج الامراء مرتفعة « وات الصبيان 
قصيرة » خطوات الر جال الطوال طويلة « الصلاة على النبيّ عليه السلام 
فرکں چ الهم صل > 2 مد E‏ آل (۱) مد وسم © 


و کی 


4۳ § ا e‏ 
سر سل صر ے۵ 0ے 


ت و oL‏ - 


۱ ت 
(ڪکڪاا) نینەڪكه : 1 5 es‏ نی ل اک أيضا غنی @ 


(4۳) 


| > 
( كدلك) شون کبی:| کیا ای علبامن‌العلیاءالکر اا ا 


(۱) أل -اهل؛ عیال وایو جماهتلری. 
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ن o‏ إ ر o‏ 
(حتی) هول قر که ا کرست ا ج اوا 
(آلا!) ایء آگاہ بولکز: آلا با الضيوف را من هذه الأطعة د 


ص ے0 


)ا( مک ۲ (فضب البرك الا علا . ما دحل حن ل Et‏ 
(رب) بایتاق» شاقتی : رب صدیق ن الاخرة @ 

) طوی) فى سوینچدر : ا لاصلحاء ووي للاغنياء الاصجاء 
( و يل) نى كؤینچدر : وويل للفاسقين » ويل للفةراء المرضى « 
(لابد) آیرلو مبکن لدی : لابد من الا كل والشرب gê‏ الحيوانات 0 


م 
C002 0r 0‏ اص ر 


(لاشك) شکسز : لاشك آن زیدا رجل فنی وسخی ه 
(لو لا)اگر بولماسه ایدی: لولا التار لمت الناس فی ایام الشتاء من )٠۹۴۳(‏ 


شدة برودة ة الهواء & 


ص 
ص0 J2‏ 


ر 0 ص 
( 0 ن) البته : ارب وید ریو ت البته صوغارمن ١‏ 


1 
E‏ رل صو س ری ن 200 


(ڊ+و G‏ آند اۇچۇن: باه لصون فی رضان واه تاه لین الوم ۵ 


O0‏ 00470 سے ر سے ی کے ق 


(قَط) هیچ بروقتده (زمان ماضیده): لمیسرق رید ف ® ماسرق على قط 6 

(ابدًا) ا دائما: (زمان آتیده): لااسرق آبداه نبقی فى اجنة اا 
7ت ا gr O 2O 2 n‏ صن > 

(ما) شول نرس که: ماهو (کائن) فی یدی شی تفیل ه رایت مانی جيك ه 


ماتا گل آکل ٭ ما تأخذ آخذ ‏ ما تسل اسل ۾ 


14 * 
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U وے © نز > ت‎ o e 
ا‎ e (من) شول کیهس هگه:‎ 
7 0-2 000 وو‎ 


سل رص ے 
yT a‏ 
تآ صن و 00 


(انما) انچقبارىتىك :انمازیدعالمهانماضر ضرب‌زیدبكراانماجاستا الان 


i le 0و0 و‎ 


(بخیٹ) شو لر و شچ هکه: اجتهدبحیثتصیر أعلمالطلبة ف هذهالمدر سة» 


<= ج 


٠‏ § آلدرس الرابع والتسعون ه 
)4€( اصلء أصول ‏ نسل» » انسل ٥‏ فُنء فون هتو ع انواعه 


ئۆتټ»› قاعكده ل دنیا علمی» تۆر؛ > پو لك: 


م م 2ر ےم 0ہ ر ت 

هة“ هيات ه شاعو  ›‏ 2 شعراءٌ « مطيسع ون 4 
اا اطاء: تى 

2 o2 o عر‎ o or و‎ 

تود 4 رود > مايو س ٠‏ معصية ؛ معاصى هھ 


2 
بختلی» ګروم؛ أمبكسز؛ el‏ 
| ےر ت ٌ 


تجارةء تجارات ٠‏ صناعة» صنائع وید رفاهية ه 


سوداء هنْر»› بر گنه راحتلك› طنچای۰ 
سلو 0© و 
سیم لرا مقر ال ٠‏ ربيع الالء بيع الآخر» جمادى الُولى, 
|o s0‏ ص ر 0ر ےنت ر 19 ر 0رر ع | ر 8 
e DT‏ شعبان المعظم » رمضان المبا 


f 
ل‎ 


ر 
شوال الشرف: ذى القعدة. فی المجة @ 
۱ ت م م م{ 
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رص ص 0ے ر سے ص ل9 


(فنع؛ يقنع» لاص قناست قيلي سج ييجر: المجرة) کوچو آیرلو « 


سے صن ر 0 0ر 


(صرف؛ یصرف؛ الصرف) دوند روء طؤتو (حزن» يحزن. »الحزن) قایغرو » 


(مرض؛ يەرض› المرض) آورو؛ (بری“ يبرا الب ر ) ترلو › تۇزەلو ‏ 


ص 0و 


(نتشرء ينشر النشس) طاراتو؛ (مكر ؛ يمكر؛ المكن حيل قيلو « 


ہے ص 


( کشم کتم» الکشم) ياشرو؛ (ظهرء يظهرء القّمور) ظاهر بولو ه 


اء ا الامل) اميد ايتو؛ (يغس؛ یی اليأس) اميد أؤزو » 
(نعم. نعمت) نه گوزەل (بغس بشست) نه يمان ھ 


N 


نے و 


نیون التاذین)اذان ایتو:(أَخَْص بیخلص الاخلاص »كول باغلاو 8 


زل ےہ سے زل 


(تصدق» يتصدق؛ التصد صدقه بیرو (طالع بيطا لم الطالعت) کتابقاراو 4 


م بے و 


(حصل بیحصل التحصيل) حاصل ایتو› (عذب»يعذب التعذيب) عذاپب قيلو @ 


| ص | ےہ ر 


(تمارض › يتمارض» التمازض) وروغ صالنو 4 


اق رتت 0 |د 


(اعتقد » يعتقد الأعتقا أشانو ك E‏ یجزی» الجرا) جزا قيلو « 


کی سے سے 


(انقرض» ينقرض» الانقراض) آڅریکه ایرشو بتو 4 


0 0 0C 


(استحسن » پستحسن . الاستحسان) کو رکامگه صايو # 
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)۱۵( 


ےھ ص 0 ر fo‏ و ں0 ) ي 
۵ § الجر الخامس والتسعون 9 
عoرے‏ و 0ء لر 


الجمل العربية . 


سے ورزر صن - 


هؤلاء لا : ما اکت فهو آبنی الكبير 3 ابی الصغير 

اک کی ایک ا ا مایت اع ا ا اة ر 
۱ 1 

للضيوف وهذا البيت لانفسنا وذالك البيث لخدام ومطبخنا فى ذالك البيت 


0ر ے 


وهذا اصطبلٰ الافراس ٭ کہا آن لاس يبنون لانفسهم بيوتا للسكون 
فيماء كذلك ١‏ كثر الحيوانات الوحشية تصتع لأتفسها مسا كن غتلفة 
ا ا ن فى الدنيا اثمارا ختلفة لديذة كذلك فى الجنة اثمار 
عجيبة الذمن اثمار الدنيا ه مات الناس حتى الانبياٌ « ١‏ كرمت اهل مذه 
الفرية حتى صبياتهم » جاأنى طابة العلوم من هذه المدرسة حتى صغارهم « 
اکلت استکة تی راسم آلا ان رفقاتنا بوا بعیدا عتا « آلا يا ايها 
الطلبة تہ تع سرا ن اساتی ذکم لوا دينية ية وفنو نا دنياوية فان العلوم 
الدينية لازمه لا لحفط ديننا وأداء مباداتنا اتور ن الدنياوية لازمة لذا 
لرفاهية معيشننا فی الدنیا ه جاأٌنى القومٌ ا الا ريده ما جاٌنی احد الا 
e‏ دپٹی لوپ آلا مشو جام ت رب فقیر ا د 


Q ~~ u ~~ صر‎ 


تاا ورج ئی تعس سیب عدم قناعته # رب فقي آسعد من الغني ه 
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وإ سے صت 43 ا ۰ ر 
طو بی فى الأخرة للفقراء الصابرین لفقر هم فی الدنیا e‏ طوبی لمن يكسب 
9 


بصناعة اوتجارة ا قي کسی بکہال اجتهاده ا ن که من 


e‏ یا 


يكفى لتربية اهل بيته من الزوجةوالاولاد والغدام وغير هم فيعبد اله 
تھالی باخلاصه بلا ت ن لعدم كفاية ماله لمعي شته ® ار ى للاغنياء الذي 
لایمزجون فى اموالهم اموال غير هم وير مون الفقراءً من اموالهم املال 
باعطاء الصدقات واطعام الاطعمة وكسوة الاثواب لهم » طوبى امطاب 
الاين قالم يضر دة علماً بعد تمام ويل لاطب الكسال. 


فانهم يبقون جولا ويخرجون عن المکتب كما ۴ بلا فائدة ۾ ويل 


للعصاة الذين لايخافُون الله بعصو بانع ٠‏ (الدنوي) ویظدوت رپ ) 


ر ا o2‏ 


الناسَ بانولع المظالم (ظلہلی) فلا يغفر لمم 0 و يعذبهم بعذاب شدید 
ف نار جنم اللي العلوم من الاجتباد وصر الوق اتحصيل 
العلوم النافعة ا للانسان من الس بتوع من انواع الصناعة 
۱ راجا لرفاهية «هيشته فى الدنيا ومن العمل الصالع ! خلاصه من عذاب 
ا ونیله الى نعم ا لاشك آن هذا الخادم کسر داك الان م 

ا الدين الاسلامی PE‏ واديان الىجوس باطلة « ولا 
على تع و النباتات لمكت الحبوانات من الجوع ۾ ول الدين 
والشريعة لهاك الناس @ د ًا الى a‏ اابعید 8 باه وال تاه 


لاصلين صللاة المغرب فى هذا المسجد ھ واه لم آل يوا القصد فيه 
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ص ع و 


وال لمآزن قط ھ وای لايۇەن باه والیو م الآخري پدخل جن ویسنب 
فيها بعذاب اليم (قاتى) ويبقى فيما ابدًا « والمؤمنون يدخلون الجنة 
ويكرمون فيها بنعم عجبية ويبقون فيها ابد « الانسان الصالح لايا كل 
Ile‏ الغير ادا دناق جیی کے کے والای الا ا فیوما گلا 
من مخلوقات اسه تعالی ٭ اشتریث هذا البيتَ مع جمیع مافیه » وهبت 


0e2 ر0Oo Ze‏ سے 


ss 


لے م 0ے 


سیا ف جات مم من جا نماك ليا أف الو وج عة ا 
القوم فى المسجد فصلوا صلاة اليمة خن الام 5 اا مل ون اة 
) العصر أن مون هذا السجد فى مأذنة # لا الوا شبعوا ولما 
شر بوا وا a‏ ا من سفری ریت خادمی مریضاً ه انیا مرا 
اذا اراد شیا آن يقو له کن فیکون « انما الاعا النیات K5‏ ا 
(ای ليجل باصغریه (ای بقلبه e‏ 8 رأيت اخاك ایلیا ® آغرچ 
ای رح الى السوق ه اصلّ هذا الشجر غليظ واغصانه رقيقة (يوقا) ۾ 
هذه العصا غليظة وتلك العصا أغلظ منها » هذا الشراب أمظ من الماء « 
اصول الاشجار فى الارض » فى كل عام اصول تعرا اصود الثم 
باللغة العربية لكل لغة اصول » اصول اللغة العر بية صعبة ‏ لتعليم 
کل عام اصول « الاصول الجديدة فى تعليم الصبيان سهلة ونافعة « اكفرٌ' 
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العلماء العقلاء والاغنياء الاذكياء فهموا سهولة الاصول الجديدة فى تعليم 


م و | ےر 0 o‏ 3 9 
الصبيان وعلموا فوائدھا فقبلوها فی مدار سهم ومکاتبهم 8 العلماً الغير 


(امقلاء والاغناءٌ الاغبياءٌ الايقدرون أن يفهموا ا الاصول الجديدة 


فی تعلیم الصبیان فلا یعلمون فوائدھا فلا یقبلوتما ٭ کٹ اناس حسد 


عر 42 رر0© 0رر 


(حسود» حسد) يحسدون ترقى الاصول الجديدة وترقى اهلها فيظلمونمم 
بالشتم والسب, ا يجز يهم م باقوالم واعمالهم فى الاخرة © مراد امل 
الاصول الجديدة نش العلوم الاسلامية بين آمل القرى من المسلمين 


عن و م 


بيت بصي ڪل مسل قارا واتاً ون با ای ل الايمان 
ابال کک کے ید ای جال ااا 


SEES 
. ددش الادسی امون‎ ه١‎ 


or‏ ي J |o‏ 8۸ ن 2ے د 
نسلی یپ :» انسال الناس ختلفة »کل اناس من نسل آم عليه ه السلام ی 


o‏ رے سا 


1 سم نبینا عمد صلی الله عله وسم ۵ اسم ایی ارون وسم خاد منا 


ا 8 اسا الئان تلف 8 اس بعض الناس حسنة ا بعتهم 


ليست بحستةء ماأسمكم؟ (مسمكم) » اسم (كثر الرجال فى قريتنا 


میات ته کال تسا وود اشا د اشر ق قا الاي ررد 


ت ا 
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()4١4۹( 


الرحمن )١(‏ الرحيم (۲) هذا الرجل سمیی وات مس آ6ا مدا 
الرجلان سيان ت آم السيين وا « زاك ارجا اتسيا هه 
على عالم ® اعمام ول ا ® عم زید جاهلة ۾ ا بکر غنیات 8 
هذا الرجل خالی » تلك المرأة خالتی ا وخالاتی فنیان 2 


9ر ع0ا د 


هيثة زید ی ین لی دا۰ مدای صعب اننوت کای * 
4 و‌ 0 ص ر ن 
المختلفة للازمة للناس + انواع الطعام كثيرة « انا احب هذا النوع من 
الطعام ٠‏ هذا العالم شاعر » الشحراءٌ اكا ٠‏ اكثر الشعراء علماً « 
(٭۱۷۰( و © ث ‌ 0 ا و دام د 
طبیب بلدنا رجل غنی « هذا الطبيب حليم ٠‏ الاطباٌ حلماًٌ « الطبيب 
الجامل كاذب « صناعة هذا الرجلبصعبة « التجارة نافعه ٠‏ هذا الخادم 


رور( 


ماد 8 الخدام المطيعون قايالون @ خادمی شدو د ® الخدام ألعند 


د ی0 


یروق ت ضیقی بیش ® اکثر ال ناس بش 2 عدوی عبوس ® 
اکثر السفهاء ميس « ای وجل حلیم ٭ هذا ابن غليظ 8 اصبع زید 
لی 2 ال وم ن فائدة العام « الفقرا عر ومون من المال د 
الا ایی من العقل ٠‏ الطماعون محرومون « هذا الرجل «أيوس 


)١( ِ‏ الرحمن دنیاده بارچه مخلوفانه رهت فیلوچۍی (۲) الرخيم 
آخرتده موٌمنا رگه رجهت قیلو چی» 
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من الترقى. نحن لسنا مأيوسين من الترقى فى العلوم والفنون والصنائع 
والتجارات ٠‏ العالم الطامع ذليل » اكثر الفقراء اذلة » الجاهل ذليلّ 
والعالم عزيز « الكسالى اذلة « العلماءً ااقادة ا هذا العالم الفاضل 
ود هاه ق الل د الى وب ف بادا ق الا و راع خاد 
الى السوق ا # انت حلت ف بیتی وحدلك 2 انانم فی هدو المجرة 
وحدی ١ ١‏ كثر الاغنياء «سعودون ٠‏ | كثر الناس E‏ 
جود وذاك لجل تعس ۵ الءسعودون پعيشون بالرفاهية والتعاش 
يعيشون بلارفاهية + ثواب الاءمال الصالجةكثير « عذاب الذنوب شديد × 
اول السنة القمرية يحب من شمر عرم الحرام « العمر الثانى سى )0۷١(‏ 
بصفر الغير ه ولد ینا سل ال عليه ا شمر ربع الأول 


ې رار و عص 


المۇمنون يصومون فى کن رمضان المبارك تشين یوما e‏ اليوم الاو 
من شهر شوال الشريف یوم عید الفطر ايوم ا 


بوم هید القر بان ٭ جعلٹ بیتی مکتباً » اقنعوا باموالكم 8 مز (۱) من 
شرضو سر o e‏ ونی ےہ وو ے ب ٢‏ ت نو 

قنع؛ ذل (۲) من طمع ٭ فقیر کل من يطمع؛ غنی كل من يقنع « الكاسب 
o‏ لله ھ پا ایما الناس ا سبوا بکسپ من الصناعة اوالتجارة « 


رونت مدو 0 0 2 0 ص ص م م ص ل 6 


الهم انصرنا می الاعداء @ الهم انصر من نصر الدين چ هجر نبینا من 


e, (۱(‏ يعز؛ ال عزیز بواو )( (دل» i‏ الد خور بولو 
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مكة اله کرمة (حرمتلو) ألى مدنية ةه المنورة (نورلى) ه العاقل ب يصبر 
والسفيهيعجل الصبر من الرحمن والماة من الشيطان الغن السخى 
يصرف ماله لتربية الفقراء » هذا الا مرض ثلثة اشهر فبریً من 
مرضه فى هذا الاسبوع ٠‏ يا ايها المسلمون لاتتركوا الصلاة واتركوا 
الذنوب « ترك الصلاة ذنب « تارك الصلاة فاس 4 عا السل شر رة 
أن الذين آمثوا وعموا الصالحات كلهم أجرهم (ثوابمم) عند بهم (الرب 
موالله تعالی) ولا وف علیهم ولاهم رون ه يا ايما الناس لاتحرنوا 
لامور الدنيا واحرَ نوا لامور الآخرة » هل ر تعرف زیدا؟ نعم آعر 2 
۷۳ نرت امات للفقراء « نشر الب ا نافع للناس ھ الكارويَ ا 
يا ايها العلما* لاتكتموا علومكم « ظَهر هذا الامر فى هذه السنة « هذا 
الامر مأمول « الفقير ييأس من المال « اايأس من رحمة الله ذن بكبير « 
عا الرجل تقض تو به ت انفضا آثوایک قبل الأبس نعم هذا الكتاب 
لتعليم اللغة العربية لاصبيان » يس الرجل بكر ن زيد « المؤمنون 
يوٴٌمنون ب باه ۾ واليوم الآخر ھ آمنٹ باه وملانکتە و وکتبه ورسلِه واليوم 
الآخر )١(‏ والقدر (تقدیر) ج و (من ا تھالی) الق (۲) بعد 


)١(‏ (يوم الاخر) يوم القبامه وألاخرة» (۲) (البعث) فبردن تراؤب 
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الوت « هذا الصالح بخاص فى عبادته يا ايها الاغنيا تصدقوا للفقراء 


ص J‏ ر م 


صدقات کثیرة IY‏ التصدق كثير ه الاغنياً البخلا لايتصدةون 
کثیرا ٭ کار العلاء يطالعو ن كتبا ختلفة ٠‏ مطالعة الكش نافعة ٠‏ يا ايها 
الطلبة طالعوا كنب الفنون الجديدة ٠‏ مطالعة الكتب العربية بعد تعلم 
اللغة العربية بهذا الكتاب سهلة جدا ه هذا الود تمارض للرجوع الى 


يته « التمارض لترك الدرس عيب قبيع جا « الاعتقاد هوالايمان ه 


o 
o یں‎ 


الین يعتقدون Sk‏ ال وکود وا کے وغا و سمیسع 
و بصیر a‏ ا اوا وخالق ومتکام ب اعتقاد هذا الرجل 


ن ت ن 0ے و ت ہے ل 
ا ھکل مسام یعتقد بان مدا صلی امه عليه ا تبی اله تعالی 
REF‏ الى الناس لتعليم احكام الدين والشريعة # بی الاقوام ينقرض 


y0 0 


بسبب الجهالة « قومنا یری إن 2ا ات تعالى @ استحسنت مدا 


0 و 


الام ٠‏ العقلا يستحسنون الاشياء الحسنة ٠‏ الطلبة e‏ 


9 ت و200 O0‏ رل تت اا 


£ و29 


ا ج 
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(Vj 


۹۷ $ لتر السابع ت 8 


المقالات العربية 


0c 


ا الانسان فى حفظ الان لحف مهاك الجسك .)١(‏ شرط الالفة 


سے ا اک 


)۲( تراك الكاعة (۳) ۵ المودة (€) شجرة والزيارة مر تھا د ۾ لان الءرء 


و ص 9ر o‏ 0 وإ ښ ن 
(۵) کاتب عقله 8 بیض اليوم خەر + دجاجة الغد @ عز الدنہا بالمال ھ 
ور ئ 


الكتّب ساتین العلماء @ العجلة PE‏ الدامة )0( @ الكل (۷) بنت 


الغنا وأم الفقر « عين المرء عنوان (۸) فاه تخیر )٩(‏ عن ساره (٭٠)‏ « 
(۷E)‏ بكاو ال من ودود (۱۱) يمدح وهن وتن ها ) ۵ حسن الادب 
پار قبع السب # عش قابما و وعاشر (۱۳) التاس متواضعًا ‏ اهن )٠٤(‏ 
e‏ 8 من يزرع الشر يحصد انات کم خر 
م سام (۱۵) ا عل نا ندم ® مجنل یصبر على کاة( ۱۱ )یسم ع كامات 8 
ا ماق خیرمن م صديق جاهل e‏ شیء شا )۷١‏ الىالعقل والعقلٌ 
as‏ 


يختاج الى التجارب (۵)۱۸ من لم یتعلم صغیرالم یتقدم(۱۹) کبیراه تعلم 


۱( ای (r‏ دوستلانشو ( تکلنی ` (i‏ دوستاق ه) رجل ایر 
)٦‏ الندم ۷) بالفاولی ۸) علامت )١‏ الاخبار = خبر بیرو )٠١‏ سو 
رار ورن ی )۱١‏ صدبقق ۱۲)القدح = يامانلاو )١۳‏ المعاشرة= 

تشو )٠١‏ الاهابة = خور فبلو ۱۵) السلامة = ضررسز بولو١١)‏ (سوز 
۷ (الامتباج) = مغتاج بواو ۱۸ (تجربه‌لر) ٠۹‏ (النقدم) آلغا بارو « 
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0 ہے 


ياف ی (۱) ابمل عار (۲) ولا پرشی به الأحبار ۵ من حفر برا ايه 


م ن ا 


يقع فيه ومن نوی الشر پلتقيه (۴) ٭ من آغر )٤(‏ الاکل لد (۵) طعامه 


ص 0 صن ۲ | در ں0 ےن وو 


ومن اخر النوم لف منامه (٦(‏ ۵ مدخل الال ضيق وخرجه واسع «» 
لاتعمل الخیر ریا (۷) ولا تترکها حي (۸) # کن دن ولا تکن 


م0 r‏ بآ 0ور orر‏ 


رسا فان الذنب ينجو والراس يهلك ‏ لاتةرطً )٩۹(‏ فی صرف لمال لتلا 


0 0 o 


رلآن لا) تبقی دلیاد: فان البخل ل خير من آن ن تسل بيا ه قله الال 
و رق ااا و ا من ذلك )۱١(‏ الحال $ اط العلم 


۰ س و0 ہے صر | ے صو و| ت و 00ء ن 3 ۱ 
طول )١١(‏ عمرك ومع ذلك تموت جاهلا «» يستقبل )٠۳(‏ الناس على 
o |‏ ۱إ ا 


وفق البستهم )۱١(‏ ويشيعون (۱۵) على وفق عقولهم ٩‏ تواضع يا فة 


فی کل حین (۱۹) قلا فر (۱۷) على طین اطينِ ۾ ومن اھ 


ن 


FF FJ Kw 


تحب e KÎ‏ تحب يحب غيرك. او ان ترید خیرا لانسان ودو یرید 


ص نے ےم ص 02 و 9 


صن 


ضيرك ( )٠۹١‏ من كتم جهله من الصاماء ومرضه من الاطْباء قد ا 


٣0ے‏ و ° ~0 سے © ^~ 0 ص020 | 


نله # آفب البرء غر عن دهبه ‏ من پس من شی استغنی (٭۲) 


اقاب ۲ كبملك ج الالکار کت براقي كى ھ لدتلی 
بولور. ٠‏ النوم ۷ رباایله ۸ اویالوب ٩‏ (اافراط) آرتق فبلو 
١‏ امل اولاد ١١‏ هذا ٠۲‏ عمرلك بوینچه ۳٠(الاستقبال)‏ فارشی آلو. 
٤‏ اثوابهم ۱۵ النشييع أۇزاتو ۱١‏ وقت ۷| آرتقلی یوقدر ۱۸ (الاحباب) 
بحبت ایتو ۱٩‏ ضرر ۲١‏ (الاستغناء) مؤكسز بولو ® 
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e 


7 و ی سے وین ر صل 
عنه » أذا اتفق (۳) الفأر والور خرب )٣(‏ دان البقال (۳) و 
نصرةٌ )٤(‏ احق شرف (ه) ونصرة الباطل سرف )١(‏ » الادب مال 
واستحماله كمال » من ساءً (۷) ادبه ضاع نسبه (۸) » الانسانٰ اما 


ى 0 و‌ ےن و ~00 2 002 من 
عالم اومتعلم وسائر هما هيچ e‏ والكتابة قيد )٠١(‏ شر 
ls o2‏ 


العلداء من يجالس الامراً وشر الامراء من يجالس العاماءً ه الط للفقير 


مالوللغنى جمال#ثلفة )١ ١(‏ تفرح )١۴(‏ القلبوتقوى )٠١(‏ العقل:الزوجة 


O~/ 0/92 2020 


الجميلة والرزق ان والاخ (€ ۹( المونس (۱۵) )* من ليس لەز و جة ™ 


نس عو 0 مہ رہ0 0 مص ر صن نے » O~-04‏ 


فایس ل سهادة ومن لیس له ولد کلیس لے قش و یح ال له زوجة 
(۱۷) ۲ سمو سره سوہ 

ولا ودی لمم س 0 ف الرس مثل الس فى 

02 رل ر۵ہ E. 9 ٤‏ و 

بل الله معتصما (۲۲) العام للمرء مثل الماء للسمك ٠‏ اهل العلم فى 

الدارین مسعود» والد (۴۴۳) فى جنة الفردوس موقود ۲ العام والمال 


١‏ (الاتفاق) ڪكبلشو» سوز برلهددرو +هلك. ۲ (اؤن › ماى 
وسي) الغر # مريك + لاق پاساەینء الس 
یمان بواو. ۸ نسل ٩۹‏ 'خور»ء عامی ٠١‏ بغاو. ٠١‏ الامورالشثة ۲ التفريح 
شادلاندرو ۱۳ النقوية‌فوتل‌ندرو. ۱١‏ دوست ۱۵ بافملی ۱١‏ ڪکڪیال 
۷ قایغو. ۱۸ سماء ۱۹ المرء = الرجل. ۲١‏ الاج ااقلشندوة الرسمية 
لاملوك. ۲۱ شد یشد» الشد باغلاو. ۲ يابشۇب› طۇتۇنؤب ۲۳ الخلب 
مە گی فالو» بافی ودائم بولو 8 
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0ر م 00ر د 0رر 


يستوان کل یب وَل اقفر یکشفان (۱) کل میب ه لام ودام 
عترم (۲)» وانمھل ل (۳) وام مطروة )٤(‏ ۵ یفتخر (ه) الاش 


نے 


بالمال والنسب )٩(‏ ونما فخر نا )۷( بالعلم والادب ھ کل ملم لیس فی 
القرطاس « )۸( ضاع 2 سرجاوز )4( الائنين شاع » العلمکالتور 


مر ر 


بحصل منه السرور والجهل الطلمة يحصل منه اشرو ٠ )٠١(‏ ياطاليَ 

العم فاجتود بالليل )١١(‏ والتهار؛ فان تحصيل العلع البمد والتكرارٍ 

(۱۲) فل لبن يحمل (۱۳) هما )۱٤(‏ ان الهم لايدوم « 
س مکنا 


و 


احفظ لساك ن الانسان. لایلد غناك (۱۸( فاته عبان (۱۹) د 


آمری, برف بلول ریرصق بفعله فقلسدیدا )٭ )رانع لپیا( +( ® 


A a 


للاتکن شاحتامن یرمّں(۲۲) ولان ماشیا من غير دپ (r)‏ 
طوپې لىن سل ٤(‏ ۲) الفضل(۲۵) من كلامه وأنقق (۴۹) الفضل من مالم 


١‏ الكش آچو. ۲ح رمتلى ٣‏ خورلق :فوولمش ه۵ الافنخار 
مافتانو نسل ۷ ماقتانو ۸ صعيفة ٩‏ (المجاوزة) اوتو. ٠١‏ شرلر 
١١‏ فى اللبل ٠۲‏ قات قات اوفو ٠١‏ (الحبل) كوتارو ٠١‏ فايغو ه٠‏ كدذلك 
٩‏ زماننا ۱۷ ابدان ۱4 لايلدغك 4 ئەژدها ۲۰ طوغری سوز 
۹ مافتاولی فعل. ۲۲ بلا عمجب ۲۳ بلا ادب ۲١‏ امفظ ۲۵ آرتغبنی 
۲١٣‏ (الانفاق) فقراغه بىرو @ 

دروس شفاهیه ۱۲ 
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0رد ت ەو و‌ ت نر 0 ر عور و يڻ 
خير اللسان الىخزون )١(‏ وخير الكلام الموزون (۲) العبد حر (۳) 
0ے 


أف قنع وار عبد أن طمع ٠‏ عز من قنع ودل من ممح الطيرُ بالطو 
يصاد والمال بالمال يتسب )٠(‏ ولاتفرض (۵) أخاك لوبحبةء فان 
القرض )١(‏ مقراض المحبة ٠‏ لا تنظر الى من قال وأنظر الى ما قال ه 


ص0 صن یں | ح0 رں 0 


من يزع الشوا )¥( لایعصد به عنبا ه عین الرضا عن كل عيب 
کليلة (۸) وعين السخط )4( تبدی )١۵(‏ الساویا (۱۹) « 


ا ج 
0 ل ر ج 0ر 
(VA)‏ ۹۸ § الدرس الثامن والتسعون ه 


تضییع )۱( الاوقات اعظم )۳( الآفات )۳( ووت الاسد ف الغاباپ 


جوا )٤(‏ وحم الطير يطرح لكلاب وخنزيرينام ف الفراشواوأوالعقول 


|{ ر سے 


ينام على التراب , 8 رضينا قسة الجبارٍ (۵) فيناء لنا عم ولأ عذاء ماله 
قان الال پفنی عن قریب )٩(‏ وان العلم یبقی لا یزال (۷) ٭ من شا 
ت ١‏ 2 م 


١‏ البعفوظ ۲ المنظوم ۳ آزاد ٤‏ (الاکتساب) كسب فبلو ۵ (الاقراش) 
بورچ بېرو. 0 بورچ ۷ تيگەنەك ۸ صوفر ٩‏ الضب ٠١‏ (الابداء) 
الاطهار ظاهر فيلو ١١‏ العبوب # 
i iii EY REKE ENESCO‏ 
۱ ضائع قبلو ۱۲کبر ۳ بلالر. ٤‏ آچلقدن ۵ اله تعالی. ٦‏ ثیزدن 
۷ھمىشە @ 
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نع ر 0| 5< 00ر J‏ 
عیشا ج 0 یستطیب )۳( دی ودنیاه اقبالا (۳)» فاینظرن )٤(‏ 


E EF (۵) e‏ الى من تحته مال )¥( 8 من لم 


پحرکه )۷( الربيع ! بازهاره والحود (A)‏ باوتاره )4( والشعر ر بالعابه (٭٠)‏ 
ا فاس (۱ (١‏ السزاج (1۳)( ا e‏ لاج (۳( )۱٤( TT‏ 


س ن ص سے ےہ ر 0 


بصوت شهي (۱۵) ولم یتو دد )۱١(‏ بو جه جه بھی (۱۷) فهو فاسد ازاج يحتاج 
الى ا الانصاف(۸ (١‏ | الاوصاف(۲۹) اخوان (٭۲)( هذ االزمان 
جوا ہیس (۳۹( ليوب ٠‏ الوحدة(۲۲) کر من لیس (۲۳)الدوءٍ 8 
اش )۲¥( عند تر اناس مکتوم ٭ فڀون الكرام ء عن العيوب 


تاا (۵( ® حر کان العيون ندل ل م ف القلوب ® لسان الحال 
دل من لسان المقال (۲۹) e‏ ماخلا 84 ق 
لاان اجعل سرك فی واحد ومشورتك (۲۷) ف آل ھ واا مل 


a‏ ص 0ے 


ا شادلقلی ۲ E‏ راحتلهنو. ٣‏ بڃخٽ» سعاقت ٤‏ لينظر NEN‏ ی اون 
ا ا ھ تقوالقده ٦‏ مالده ب (المر يات ساو ۸ سار ek‏ 
قۈرالى. ٩4‏ سازنڭ قللری. ٠۰‏ كویلر ۱۱ بوزق. ۱۲ طبیعت خلق. 
۳ دواء دارو. ٤‏ (الافة) لذتلنو. ۱۵ لذنلی ۱٦۹‏ التودد دوستلانو. 
۷ گوزل کو رکام ماتور. ° A‏ أدب ۱۹ وصەف a SE‏ 
دوستلر ۲۱ (جاسوس) تفتبشچى“» ۲۲يالغۇزلق. ۲۳ج ل دش. ۲۶یاشر ن 
اش. ۲۵ الفمش کو ز بؤمو. ۲١‏ البقال القول. ۲۷ المشورة المشاررة. 


۸ سۈيل»ی طۈرو. ۲۹ التكلم @ 
k‏ ۱۲ 
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0G‏ ےہ © ص ے ےر 0ر lor o‏ س یں 
() اذا تکامت به‌صرت آسیره ه احكمة (۳) للاخلاق علطب (م) 
ے ۶ ا ے ى رص 
للاجساد )٤(‏ » كما يدت المغناطيس (۵) الحديد يجذب الصبر 


مے صر ص رص صصص ص ن ے 


الظفر )¥( 2 EN ene‏ عجل ندم ۵ فور (۷( العلم من 


اليامل اشد من فور العالم من اجهل البراة کک الب آر یمین سنه 


ےم | ےر 


ولاتکتم البغض (^A)‏ الاد (4) دوا واحدا # ليست الجماعة 


سے صم عر ےن م 


بکٹرة الاس اق ممه ای فهو الجماعة وا ن کان وحكهہ @ من غرس 


العلم اجتنی (٭١)‏ النباهة )۱١(‏ ومن ا الاحسان )٠١(‏ أجتنى 
المحبة (۱۳) دمن قرس E‏ اجى القت ٿ )۱٤(‏ ومن غرس 
٩‏ ‌ ا 9 0 


سے س ص ن 


رس الطمح أجتنى الكمد (۱¥)® قوت )1۸( الاجساد (۱۹) الاطعمة 
والاشر به قوت العةل العلم واحكة ٠‏ الجاهل يطلب الما والعاقل يطلب 
و‌ ناد 0© ` ر 0 0 س 
الكمال #العلوم الضرورية اربعة: الفقه )۲٠(‏ للاديان والطب )۲١(‏ 
020 رر د ozo‏ | 0 و یں و‌ 02 
للابدان والنجوم(۲ ۲) لازمان والنحو(۲۴) للسان#المنافق(× ۲) يعطيك 
م و م م ۱ 
قول و یش سک ۴ لکا ھی رسا کرس پلو: ٣‏ دارو 
ء٤‏ الجسكد = البدن. ۵ قوه جاز بەلی تیمر. ما گنیت. النبل. 
رکه ذو . selk:‏ ۹مکر وه کورو جاب آلو ۱۱ شورت»› 
شرفی»؛ مشهوراك. ۲ زوا م ياخشبلق ایو ۱۳ دوسنلق با ١ ٤‏ الفضب 
آچی و آقرنلى ٠١‏ لاطا ۷ فم مڑت. ا ارق 4 ادان 
۰ دين علمی ١۲طبيبلك‏ معلمی ۲۲ بؤلدز لر کا ۲۳ تل علمی ك وڭلېنڭ 
خلافنچه سوبڵ‌وچى ® 
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عمو ےو صن 


اساته ويەنعك قله ھ ية (۱) »ن ن اساحة (۲) الأساء ه ان کان عند 


2 ور 020 ص0 


رزق اليوم فاطو حن الوم فان عند اله ررق الق حاضر ٥‏ کل قليلاً 
تعش طويلا ‏ الطمع فار واليأس عن ه اقل (۴) من الدين تعش 
حرا )٤(‏ وآقال من الذنب کی برا  )۵(‏ آسوءٌ الناس بن لايثق 
باحد لسوء لته ولا یق به اح ادوء فعلی ھ اذا قا آل آحد: آنا أحبك 


)| 
م 00 در ص 0ص ے 0 سے رلو ص وے ے۔ رل ےہ و نے و 9ص0 


فاستخبره (0) قلىك فان كنت توده فهو ودا ® ااربيعح اطيب لاعينِ 


م0 


والغر ينی ٤‏ 8 لاتۇخر یل يومک الي دل د من E‏ 


الصديق اأصادق اَن کو ن اصديق صدیڌه صدیتًا وة م ھ اذا 
چ ےم ت ى ت تچ 7 

تہ صو سے0 تن ص مته عه ۰ ت ات )۱۸۱ 

تقرب (۸) اليك أحد بالمودة فلاتتقر ب اليه فی الظاهر جدا فان ا 

ص0 | صے 


من ن شانه (4) التباعك عم نرح تفرب اليه والة ري الى من تباعد عنه ٭ فى 


E 


مoرر‏ ور 9ے 


أصدقءٌ الانسان بامة: ماله واهله وع له وهو يحب اول هه الثلت: واصدقها 


وق ن 


آخرهاء فان المال يفترق (۱۳) عنه بحیت الوت واهل وان قبع له الى 


لک عن و صن صت وو صن و و ' صو | ےو 


القبر لکت یرچع بعد دفنه واما عمل فیدخل معه فی القبر ویبقی م 


1 سوز بؤرنو ٣السلاح‏ صوغش قۇرالى (JIY‏ آز فباو. ٤را‏ زاد. ۵ایذگی. 
صالمکبی. ٦‏ الاستخباو خبر آلو. ۷التاأخی رکیچکترو. ۸التفرب پافنایو. ۹حال 
عادت. ۰ يالغۇز ای ۱۱ کبی‌و<ضور. ۱۲تعظبم. ۱۴ الافتراق: آبرلو . 
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(AY) 


0ون ر <( ن ”~~ ەر |e‏ وو 
الى ان يدخله )١(‏ فى الجنة « قد كسد () العقل واربابه (۴۳) ٠‏ 
وفتحت للحمق آبوابه « فاستعمل احق تكن مسعودا ققد مضى العقلٌ 


or‏ | و 0C‏ ص0 ور 


واصحابه # ks‏ ة القلب علم فاغتنمه )٤(‏ وموت القلب س فاجتنبه )۵( 8 


ت و | ص 2ے 0ےن د 


نعیب اا :ااب فینا e‏ 6ا( لزماننا د اوو سوانا (۷) ھ ولیس الدب 
یا کل لحم a‏ بعضنا بعضًا عیاتاً (۸) » اذا ضاق (4) الزمان 
پا حبیبی )١١(‏ فلا تياس من الفرج(١‏ ۱) القریب وطب (۱) فسا فان 
الیل حبلی(۱۳)عسی )١١(‏ تأتيك (۱۵) بالود النجيب (7( ® 


00 000° 

000 ©000000° 8 
0000000 °° 

000° 0008 


نت 0 و ل وص uںهو‏ > 
۹ § الدرس التاسع والتسعون ه 
١١‏ د 0ے ر 
الحكايات العجيبة 
م ۱ 
~رOo‏ 0 ت li oo»‏ ع ہے 
۱) دق رجل باب احد من اصد‌قائه فقال صدیقه من هنا؟ فال اناء فقال 
کے َ1 


و o‏ 3 0 ڪڪ ت و 


١‏ الادخال کرتو. ‏ ۲ الکساد آزایو. ٣۲‏ رت آرباب صاحب اصحاب 
کبی. > الاغننام فدرنى باو. ه الاجتناب صافلانو فما بس بوقدر ديبك. 
۷ غیرناء بزدن باشقه. ۸ أشکارەده ٩۹‏ ضاق يضیق الضیق طاراپو. 
١‏ الحبيب الصديق والمحبوب. ١١‏ الفرج الفرح والرفامية ٠۲‏ طاب 
ولیب الا خوش بول وکیفلی بولو. ۱۳ یؤ کلی خانؤن. حامل. ۱٤‏ یافند رکه» 
احتمالدرکه. ۱۵ کبترؤر سیا ٠١‏ کورکام خلقلی 8 
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۴) دحل لص (۱) فی بیت فقي ليلا ففتش (۲) البيت ولم جد فيه 
شيا وصاحب البيت يضطَجِع (۳) فيه ضير نائمء فلما اراد اأص أن يرج 
قال صاحب البيت ادا ny:‏ فاغلق الباب « فقال اللس «من كثرة 


02ع و 


ما أخذت من بيتك تستخدهنی» £ 9 

۳) دحل الصو فی بیت فقير ليلاً لبون مالاً وكان صاحب البيت 

فير نائم ه فقال يافنیان,. )۵( انی تطلہوت نی تی لیل نال 

فما وجدته # فضحك اللصوص وخرجوا من البيت « 

6) تنبا (0) جل فى يام خلافة (۷) المعتصم فليا صر عند قال 

انت )^( نب ؟ قال نعم 8 قال الى من بعت ؛ (4) قال اليك ه قال (4A۳)‏ 


أشهد(ه )انك فيه وجاهل ٠‏ قال انمايبعث الى كل قوم مثلم فضحلك 


المعتصم وأعطى له شيعا ووعظه فامره بالتوبة ۾ 
۵) اتی ١(‏ ۹( جل الیالبامون يدعی )٠۲(‏ النبوة ة (۱۳) فقال لهالمأمون ن 


س ے | 


الك ملامة علی نہوك؟ قال ملامتی انی آعلم ما فی قلبک ٭ قال وما فی 
قلبی؟ قال فی قلبك ان کاذپ ډ قال صدذقت ثم امر به الى الجن (4€) 
َ1 


۱ اللس فاراق سارق. ۲ التفتيش تەکز و ۳ قرن ياتو. 
٤‏ الاستخدام خدمت ايتدرو. ھفتی» فتیان غ یکت شاب ک بی. التنبی 
پيفمب رلك دموا فیلو. ۷ الخلافة خليفەلك. ۸ ای مل ا ٩‏ پٹ 
یبعث» البعث بیبه‌رو. ٠۰‏ الاشیاد فلبدن خبر بیرو. ۱۱ اتی انى كيلو. 
۲ الادعاء دعوی قبلو. ۱۳ پىغڊر لك. ۱٤‏ اله حبس» زندان. E:‏ 
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فاقام فيه ایاما ثم آخرجه فقال هل جاء لك وحی (۱) بشیء؟ قال لا ھ 
قال قلم؟ قال لان الملاثكة لايدخاون فى المحابس ٠‏ فضحك المامون 
من قوله ولل (۳( سبیله )٩‏ ادعی ا ايام هارون الرشيد 
فما جیَ به الى الخلیفة قال می انی؟ قال آنا ن ٠‏ قال وما معجرتك (۳) 
قال وما ترید ان اجعل؟ قال آرید آن تجعل ھۇلاء الشباب المرد )٤(‏ 
اصحاب ی ه فقال المتنبی (پیغمبرلك دموا قیلو چی) هل بحل آن جل 
۳ ا المرد اصحاب حى وآن أغير (۵) صورهم الحسنة وانما امل امات 
لی برد فی زان لیل م فسا الرشید من قوله وآمره بالتوبة ه 
۷) وقق رجل عند الواثق بالله © فقال يا امير المؤمنين ا اقا ربک (٩‏ 


o 02‏ ےر ی 


وا کرم رجا من آهل ۾ قال من أن نت؟ فانی لا عرفا اصادٌ ھ قال آنا 


(1A€) 


أبن جدا آدم عليه السلام فامر الخليفة لواحد من خدامه بامطاء درهم له 8 
ٍ م ت ٍ 
فقال السائل يا یر المؤمنین ما آفعل بهنا؟ قال آلا تعلم؟ لو قسمت آموالى 
١‏ 
على جسن اخوتنا من اولاد جدنا آدم عليه السلام لم يصبك (۷) حبة منما ه 


ے مع وو 


(A‏ را ا فی کتاب القيافة الانسانية «ان ار ۲ راسه صغیراًو ميته 


طويلة يكون سفيها» وان هذا الرجل بهذه القيافة « فقال فى نفسه 
2 
۱ ای خبرالهی. ۲ خلی» یغخلی» النخلية بوش فبلو» آزاد فیلو. ۳پیغیبر لرگه 


یوی صادتدن واوا طورعان 2 N‏ مرد»› سرن 
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سر ۶ ” رد رل ہے 
(اوزنده یعنی اچندن) : اما راسی فلا یکن تکبیره (۱) وها لحیتی 


فیمکن تقصیرها (۲) ففتش مقراضا لان بقعم يته فما وجده من مجاه 


لان e‏ 9 عاقلء اش )۳( لحیته فر بها (€) i‏ 
فاحترق (ه) نصفها ووصل اهيب )١(‏ الى يده فلم ي پصبر فا فاخذ يده 


ص سم م 


ارق جميح ليت لمان مير الستیرین ٩9‏ قل آن ما فى اللكتاب 
صحيح, لن العاقلّ لايفعل مثل هذا الفعل ۾ 

ت م ت د o e‏ بل 0 0 4 a‏ 2 
٩4‏ رکب نحوی (۸) سفینة ففال للفلاح هل تعرف النحو؟ قال لا. قال 


ضاع نصف عمرك فهاجت الريع وأضطربت (4) السفينة فقا الملاح 
لاہ یں > 


للنحوی هل تعرفی السباحة (٭۱۰)؟ فال لا. قال ضاع کل مرك ه )4۸۵( 


م00 ص 


)۱١‏ سمعت آمرأة «آن ثواب موم يوم عاشوراً )۱١(‏ مل ڈ ثواب صوم 


ستة» فسات ف الى وقٽ الور تم افطرت (۱۲) نهاراً وقالت یکفینی 
۱ 


0 E 


صوم نصف سنة فيه شهر رمضان ه 


١‏ الكبير الوغلاندرو. ۲ التقصير فسقارتو. ۳ القبض اوچلاب طوؤتو. 
۽ النقريب يافن كيثرو. ه۵ الاحاراق بانو. ٠‏ اللهيب يالقن ۷ الامتبار 
مبرتلنو. ۸ النحوی عرب لسانینڭ قاعده‌ارپنی بلوچی. ٩‏ الاضطراب 
سلكنو. ٠١‏ السباحة-السبح بؤزو. ١١‏ عاشورأ-يوم عشر من شهر حرم 
الحرام. ٠۲‏ الافطار آغز آجو ه 
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ت ەر 0 عر 
٠١‏ § الدرس المائة ٠‏ 
۹ ستل رجل شابا غير متأهل عن حال آبنة من جيرا ا کان غرضه (۱) 


صن صز عر ور ص 0ہ 


أن يتزوج (۲( بها فقال گیقی أبثة جاراد فلان؟ وان الفانُ يحب الابنة 


یں 0ر ہ٥0‏ ےل 


اسول منها. فقال فی جوابه هى آبنة حسنة ولکنی راڍث يونا ان رجلا 


ےہ وےرںرا وص رں ص ھی ہے 0ے 
کان يقبلها (۳) وهی at‏ )€( راضية ومتبسمة فاءرض )۵( الرجل 
ص ےم لے نے ےہ ن 


منها وروج بامرأة أخرى. فبعد تروچ سمِع آن الشاب قد تزوج بالبنق 


رص م م و | 2ے 0 oe‏ ا czرulرو|‏ ےہ > 
ال نکورة فوجده فلامه وقال لمخدعتنی وقلت أن رجلا کا ن‌یقبلا وهی 
)4۸( ور 3 0ر 


تسکت راضية ت فقال الشاب هذه الواقعة كانت صحيحة لانی رایت 


إا ر سرا 


بقبها فی زمان صقرها ٠‏ فتعجبَ الرجل من حيلة )١(‏ الشاب م 


ص مص ے0 2ں 


۲۳ خر ج أاسد مرة فی طلب القوت (۷) i‏ ذئب وتعلب فاصطادوا(۸) 
حماراً وحشا )4( وغزالا (٠۰(‏ وارناً ۴ e‏ الى مسكنهم قال الاسد 
س صە o‏ > د و‌ ن 

للذئب: أقسم بيننا هذه احيوانات فقال الذئب: امار الوحشى للملك )١ ١(‏ 


١‏ الفرض المقود والمراد. ۲ النزوج اويلانو. ۳ النقبيل -اوبو. ٤‏ سكت» 
یسکت» السکوت سویله‌می طورو. ۵ الامراض‌یوز دوندرو اخلاصی آلو. 
الحيلة المكر. ۷ القوت-آزق. ۸ اصطادیےطاد الاصطیاد آولاو. 
٩‏ فرآتی ٠۰‏ ف رکجەسی» آهو. ۱۱ یعنی ارسلانغه آرسلان حيوانلرنڭ 
پادشامی صاییلور 8 
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والغزال للشعلب والارنبٌ لی فاممكة 47 الست ورفن به ساقه كاد 

ان يفص (۳) ثم قال الاسد لاشعلب: آقسم بیننا فا الثعلب: الحمارٌ 

الوحشى للملك يا كله صباحا والغرزال ايضًا للملك يا كله نهار والار نب 

ایشا للملك يا كله مسا فقبلل الاسد هذه القسة وقالَ للشعلب من علبلك 

آن تقسم هذا (۳) ؟ قال الشعلب علمّنى ساق الذئب و 

قر اعرایی (صعراعری) فى ملس ملك م )٤(‏ الطعام فاڪل 
اد 0 الحلوا* فلا ا لقمة () منيا قال الماك 


و و ن سے 


(SAY) 


وبقى الاعرايى ينظرٌ الى الملك مرة والى الحلواء أخرى ثم قال يا ايها 
و و ص10 0 و و 0| os‏ م ص 1 

لناس اوصیکم (۸) باولادی وار جوکم اطعامهم ٹم شرع فی آ کل الحلواء 

صص ‏ م و عل ص00 و0 ٤‏ 

فضحك الملك حتى أستلقى (4) على قفاهه وبعد تام الجلس أ كرم 
ى ® 

الاعرابى بعطية )٠١(‏ 


سے م 9 0 r‏ ص نزن ہے ى ی 
)٤‏ خر ج عالم فقير ليتفرج )١١(‏ (لان يفتر ج) فى المزارع وكان عزونا 
١‏ الامساك طوتو قابو. ۲ فصل»ء يفصل»؛ الفصل آيرو. ٣‏ اوشبو روشچه 
٤‏ النقديم كيذرو ۵ برقا بارلی اش. مزح› يەزح؛ المزاح اویناب سویلهو. 
۷ الامتناع -طببلو. ۸ الايصاٌ وصبت ثهينو. ٩‏ الاستلقاء جالقان ياتو. 
٠١‏ العطية هديه. ١١‏ التفرج كبن وحضور فيلو 8 
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4 ۱ ٍ ر ص ت 
لقلة ماله فرای رجلا فلاا له اربعون حبارا رکب على واحد منها 


سوق( ابی فقا له العالم کم معا الحمير فقالّ اربعون 
ص 0 ص ے صل | صصص 


تز e‏ انه ار ا اا و 2 Ê7‏ 2 وقال نيا 
و o2 o‏ 


کانت قبا #8 والان ر بقيت تسعة وثلاثين فقط› واحدامنها 


ص ص صن ے صنو ری ےون و 


لاتتاسف. e‏ ازید عما تعده 


0 صر >ˆ ص ےر ے‎ a e 0 4 م 0ر / سے‎ O 


0 لان جموعکم احد وار بعون حمارا فامره بان ینز عن حماره ال٬رکوټ‏ 


سے رل 


ون بعك لير جما د فت الفلام ريج اير ارين اليل 


1۵( مر ما ملك لى الجلادين )€3 بقتل الاسارزی )۵( ت ا جرب فقام 


جل م بین الاسارى وال يا ملك الملوك؛ نحن اليوم أساراك ونحن 


کے سے or 0e‏ و 


والله جیاع لم ناکل شيا ئة ايام فى الطریق» نريد آن تا كل قبل آن . 


نموت شيا فوت مستریحین وانتم م من الكرام والمكرمين لعلكم 


۱ ساق» يسوق» السوق سورو فووب بارو. الاشنباه ey‏ 
٣‏ التعزية سویندرو یووانو. > الاد جزاچی پالاج ۵ اسبرء اسارى 
طوتلغان دشمان عسکری @ 
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02 و > 


تطعمو ننا بشیء فتکونون من ا فرحم الملك وا وامر ر باحضار 


0ر ص سے 


اطعة ليم e‏ فاجتمعوا واوا الى أن صاروا شباعا وا السلك ينظر الى 
حالم من صف قصره فا فرغوا من الا كل قام الرجل من بینهم وقال 
يا ايها الملك الكريم وااسلطان ()٩(‏ الاعظم. (۳( کنا قبل أسارالك وقد 
صرنا الآن من ضيوفك فافعل نا ما يفعل مثللك باضیافه # فضحك الملك 
ورگ ( قابه لی ا النهاية. 


۱ السلطان پادشاه. ۲ العظيمالكبير. ۳ رف»؛ برق؛ أالرفة يوقارو. 


(4۸4) 
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«يؤلدز» کتبخانه‌سی ظرفندن اؤشبو کتابار نشر قیلنهشدر: 

(١‏ (معام اۇل) اصول مدیه اوزره ترتیب ابدلءش الفبای تۇ رکید ربو الفبا ايل ¥نچى يەشلك 
بالانی ایکی آی اچنده اوقؤرغه هم يازارغه اۋ يرهتو میکندر. اوقۋتو اصولینی اؤ برهن وگه هیچ 
حاجت يودر . كتابنڭ اوز ن کو رگاچده» نیچك تعلیم قیلناچغی هر کم آگلارلقدر . قزان» کیرمان» 
حا<ی‌طرخان» اوفاء ر ییون قازاقستان› تۇ رکستان»› داغستان, سممی‌ر یه» حونغاریه وقاشغار 
طرفارنده حدیدی مکتبار زلف کو بساده بو الفا قول ایدلمشدر. بھاسی (A)‏ تيمندر. 

۲) (معلم ثانی) امول تحریکیه اوزره ترتیب ایدل‌ش الفبای عربیدر. ہو الفبا معام اول نی 
أوقۆټ تمام ايتكان بالالرغهء قرأننی درست وتیز اوقوغه تۇشندرو اۋچۇن تعليم ايدلۇر. 
بونڭ آخرنده («) قدر سقا سورەلر بالاار اوزلری طانۇب اوقۇرلق درجهده ایری حرف 
ودر کات ايله آچی ثکاد. طبع ایدلمشدر . بر آی اچندہ ہو الفبانی اوّلندن آخرینه قدر اوذۇغان 
بالاغه طوغری قرآ ن کریم تعليم قيلنا باشلانۇر. . . . . . . . بهاسی (۸) تییندر. 
۳( (قرا۶ٽت) بو کتابده قرات عربيه وتحوید قرآن حکم‌لری بيك آجقی صو ر تده بیان 
قیلنمشدر. استاذدن قرات ایت‌گان وعلم تجویدنی اوقوماغان ڪشیده بو ڪتاب ايله قران 


درستلو و 4 @  &‏ . . . . بهاسی (¥) تییندر. 
)٤‏ (مشق کل ھا کرڈاراق ن حسن ۳ اناري بوينچه ماتور يازارغه اۋيرەتو اۆچۇن 
تر تیب ایدلهش مشق او رنه‌گیدر. بو اورنەکنڭ اۋستینه يوقا اغد قويۇب» قاش قلم ايله اكه 


قییق تەر قلم ايله ياڪه ياتسى يوناەش کارانداش اله تکار يازا يازا بالالرزڭ یازواری 
بيك تيز گوزەللنەدر. یازونی «شقی یازا بلمهگان الوغ کڅیلردهاؤشیو مشقنامه ایل گوزل 
ومشةی يازارغه اۋبرنو ییځلدر. .۔ . . بهاسی (۷) تییندر* 
۵) (عقائد)» ٩‏ (طهارت)؛ ۷ (نماز» ۸ جماءت؛ ٩‏ (روزه» زکاٽ وحچ) 
ەڪتبلر اۆچۇن ترتیب قیلنء‌ش مساثل دینيه رسال‌ار يدر ۾ قايو مسگله‌ار حقنده اولدقلری 
اسبلرندن معلومدر. . . . . . هر برینڭ بهاسی (0) تیین» «جموعی (٭۳) تییندر. 
)٩‏ (دلال) دی بایراه‌ار: تاربخی ڪؤنار وتةویار خصوصنده بهاسی (۸) تيیندر 
۹۹ (احکام شرعیه) ابتداٹی مکتبارنڭ (۴)نجی صا شاگرداری اؤ چؤن ترتیب ایذامشدر. 
بو کتابده الام دیننده فرض» وا<جب» سات» مستحب» لال وحرام یا مکروه بولغان عاملرنڭ 
هر برسی اجه‌الا صانالمشدر. شریءت حکملرینڭ هر برسندن اجمالا خبردار ولیم دیگان الوغ 
ڪيمسه ار اۆچؤ نه بيك فاڻده لى بر ڪتاپدر ۾ . . .۾ . . . #اسی (٭۱) تییندر. 
۳ ) (عقائد منظو مه) نظمای .عتقدات رسالسیدر. بالالرغه (ادي مقاملر ایله) حفطا تیلدر و 
أۆچۆن ترجه قیلنهشدر . چ فا اچ e‏ . بهاسی (۵) تییندر ندر 
۳)[(عبادات اسلاميه) بو ا الام دیناده i‏ بولغان عمل وعبادتارنڭ هر ا 
حکماری سوال وجواب طريقيله تفصیلا بيان قيلنشدر. ٬ڪتب‏ شا گر د لرى اۋچۇند» الوغ 
ڪي٬‏ س٤‏ ار اؤ چؤنده فاڻد٬‏ لى ڪتابدر . .۾ . . . بھاسی (٭ ۳) تییندر. 
۴) ( حقو قاسلامیه) رشدىمکتبلرنڭها گرا ری ارتي قيشر . معاشره»معامله» موارژه 
وممحاکمه <صوصارنده اسلام‌دینی طرفند نۇ ,و رل شقانو ن وظاملر نى بيانقرلا ارغان دو رت جزٌلك 
کتایدر. حاضرده (میراث ومقاسمه) اسملی (۴۳) نچی جزڈ ی گنه‌نشر اولنہڈدر. بهاسی (٭۱) تییندر. 
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۵) (در وس شفاهیه) مدرسهلرده ورشدنی مکتبلرده عر بچه اوق مغه باشلاء‌ش برنچی مننی 
شاگردلری اؤ چون تألینی قیلاش لغات ومکالمه“ عر بیه ڪتابیدر. عرب لسانن هبلی وشفامی 
طریی ايله تعایم تياو اۆچۆن موافق روشده عر بی لغتار» جمله ومکالمه‌لر منتظم وتدریجی بر 
”دستیم اوزرنده (« )١«‏ دراك ايتۇب ترتيب ايدام ڈدر. بو ڪتاب ايله هر بر هوس لی واجتهادلی 
کشی معامدن باشقهده اوزندن اوزی عربچه سۆيلەشۇرگە وءربی کتابارنی مطالعه قياۋرغە 
اریت مکی ھی کوس برکیین آذااری جو یاف پلیہ« » > 0 عومش 
۳) (1ستفتاح) تۇركىتلند منتظم مرف عربی کتابیدر . . . بهاسی (٭۵) تییندر» 
۷ (اسمتےکمال) تورکی تلنده منتظم نحوعربی کتابیدر. بو کتابده قواعدنحویه ياۋروپا 
لسانلرينڭ حو قاعد هری سہستیمنده منتظم صورتده ترتیب ایدام‌شدر. بیاسی )٭*A(‏ تييندر. 
۷ (قوانین نحو په) «درسەلرنڭ ایکنچی مصنفى شاگردلری اؤۇچؤن تاأٌلینی قیلنىش 
حو کتابیدر. بو کتابده نحو قاعده‌اری اساوټ جدید اوزره عربچه بيك سول عباره ایل 
بیان قيلنمڈدر . . بھاسی (٭ ) تییندر. 


٩۹‏ (هیزان‌الاف کار ) عر بی اله‌بارء ملق جدید کتابیدر. بو کتابده ملم منطاق قاعدهلری 
باژروپا فيلس وفار ينك ص وی اصطلاحاتی اوز ره بيك بیځل اسلوب ایله بیان قیلنمشدر. قواعد 
جدیده“ منطقیهدن ماعدا علم روح وعلم مباحثەنڭ هم مسثلالرن» فنون ومعارفناڭ تقسیماتن شامل 
(¢۸) صحفەلك بر کتابدر. , , . . . . . . . . . بهاسی (٭) تییندر. 
٭۲۴) (متجرلت الفبا) مکتب بالااری اؤ چون قاترغی کاغدکه باملمش زور زور حرفلردن 
ءبارتدر. بو حرفلرنی تزو ايله هر تورلی سوزنی یازوب کو رسهتو ممکادر. بوحرفلر ايله تۆرلی 


“وز لرنی زۆب يازا يازا بالالرنڭ قرات» کتابت والاغه »اكە‌ارىبيك آرتادر .بهاسی (٭۱) تییندر. 
۹) (دنیا معلوماتی) ایکی جز برنچی جزٹی (٭ ۲) تین ایکنچیسی (٭۳) نییندر. 
(YY‏ ( تۇ ركى صرف) قزان تۇر کيسينڭ صرنی . . . . . بهاسی )٠۵(‏ تییندر. 
۳ ) (تۈركى نچجوی) ران تۉرکیسينڭ نحوی . . . . . بهاسی (۱۲) تیین. 
)۲٤‏ (الفبای رو سی) روسچه اۋچؤن اصول مدیه اوزره الفبا بہاسی (۲۰) تیین. 
۲۵( (روس‌ستان) روسچەغه اۆبرەنو اۆچۆن دروس شفاهیه . بهاسی (۱) صوم. 
۲٣‏ ) (فرنگستان) ذرانسوزچه اۋ برهنو اۋچۇن دروس شفاهیه . بهاسی (۱) صوم. 
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«يۆلدز» 


قزانده «يۇلىز» گازيتەسى ۱۹۰٩‏ نچی یل باشندن تون چغادر. 
شنبه ودوشنبه‌دن باشةه هر گۆن هر نشر قیانادر. بونده بۆ تۆن دنیاده واقع بولغان 
عجیب خبرارنلڭ هر برسی اجمالا درج قيانادر. روسيه اچندهگ ی خبر لردن باشةه جيٽ 
مملکتلرد گی مجیب خبر وواقعه‌لرده بیان قیلنادر. خصوما اسلام سمل کاردا دینی» هعیشی 
وسیاسی خبرلری آیروچه دقت ايله بازلادر . دنیاده یاگا کشف قیلنمش معلوماتار ويا خا چغارلش 
فنی هنر وتجربەلر بارچهسی اخبار وتةصيل قيلنادر» روسيهده چةءش وچفاچق پاكه 
او زگەرتلەچك نظاملرزڭ هر برسی آچق تۇرگی تلی ایله ترجمه قیلنادر. 

ب وگاز یتەنی هيان مطالعه قيلغان کشی بۇتۇن دنيانڭ احوالادن»؛ احتماعی وسیاسی 
خبرلردن» اخلاقی وفنی معاوماتدن هم روسیانڭ هر پر نظامارندن اجمالا خبردار 
بولاچةدر. گازيعەنڭ رسمی ډ_س وپروگ رامی اؤشبو (۳۰) باہدن عبارتدر: 

۱( باش مقال» ۲( رسهی ونظامی خڊر ومعلومات» (r‏ كمه نظامیه ومحکهه ۶ شر'هيه 
خبرلری» )٤‏ تیلیگراف (وتیلیهون) ايله آلنغان خبر لر» ۵) روسیه اچند :گی خبرلر» )٩‏ خارجی 
مبلکتلرنڭ خبرلری» ۷) قزان اچندەگی خبرلر. ۸) تۇرلى ولايتلرنڭ آولارندهغی خبرلر» 
) بۇۆتۇن دنیادەغی اهل اسلامنڭ احوالندن»؛ )٠١‏ دین» شريعت» حكەت وفلاسفه بابارندن» 
۱) عام وه‌عرفت» فنون وهعلومات؛ ۱۲) بالا وشا گردلرنی تر بيه وتعلیم طریقلری خصوصنده» 
۱۳) تل ویازو» فصاحت وبلاغت» ٤‏ ۱) پالیتیکه وسیاست مسئله‌اری» ۱۵) ڪسب ومعاش 
وتدہیر معیشت» )۱١‏ هنر وصناقم» سودا وتجارت» ۱۷) یا ځا هنر ومعلومات» ۱۸) دنا 
کیځاشلری»۱۹) علم طب وحفظ صحت بابندن» ۲۰) تاریخ وجغرافيه هعلو مانندن ۱ ۲) حاضرگی 
واقعەلرء ۳۲) یا خا خبرلر» ۲۳) یا ا چقمش کتاب ورساله‌لر حقند» ۶ ۲) باشقه گاز یغهد هگئ 
خبرلرنڭ عجبر,کلری؛ ۲۵) ادارهگه کیلگان خطلر و‌آنارغه جوابلر» ۲۹) منظوم سوز لر 
ڈعرلر» بیتلر » ۷) تورلی عجاثب وغراب» ۲۸) فیلیه‌تون » ادبی حکایه وهوام 
(ۋچۆن فنی مقالالر» ۲۹) نجوم وهیځت معلوم‌انی» ۰) سودا ماللرينڭ اعلانارى. 

محرر وناشری: : احمكد هادی مقصودی. 

بو گازيتەنڭ بهاسى بر يل اۈچۇن پوچته حقی ایل برگه فةط 
> صوم› آلتى آى اۋچۇن ۲ صوم + واؤچ آى اۋچۇن ١‏ صوم 
تییلدر. هر آی باشندی مشتری بولۇپ پازلی میگندر. 

Axpecn: KasaHn, pexakuia „ONAY3b“. 
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